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KHUPULI (¢pascada noxkropu (PhD) nucceprauusicn aHHOTALUSACH)

Jucceprauuss MAaB3yCHHHUHI J0J3ap0iauru  Ba 3apyparu. JKaxoH
anabUETITyHOCIUTH Ba TapKUMAIIYHOCIUTHIA Oaauuii acap TapKUMaJapUHUHT
KUECUM TANKWUKH, TapKUMaJa MWJUIMKA, MAJaHUWA Ba TAPUXUN y3WUra XOCIUKIIAP
udonacu, Tap)KUMAHUHT aJCKBATIUTHMHM WIMHHM Oaxonaml Ba TaXJIMJI KHUJIHII,
TapUXUU-MWUIMI MaH3apaHu TapKUMaJa KalTa spaTull, LIyHUHIZEK, YOy
MyaMMOJIapHU ~ WIMHH-Ha3apuil  KUXATJaH  ypraHum — OyryHTM — KyH
agaOUETIIYHOCIUTH OJIIMJa TypraH Aoj3ap0 MacajiajaplaH caHanaad. AiHU
BaKI/la MUJUIMA KOJIODUTHM KauTa SpaTUIl MYyaMMOCHHM Yy3HUJa akC OTTUPraH
TapUXU acapjapHU Tap)KMMa KWIHIL, TapKUMaaa MaJaHusTiapapo QapkiapHu
KOMIUIEKC YpraHull, MyausH WXOAKOP acapiapyuHU TapKUMAIIYHOCIUK Ba
0amuUIT KOHYHUSTIIApY acOCUa TAAKUK KWK 03aCHaH aMajra OlupiiaéTral
TaJKUKOTIIAP MYXUM axaMUsT KacO 3Taiu.

Hyné tapxkumamynocnuruna ¥tap6 onamupga I[llapk aHbaHamapu Ba
MEHTATUTETHHUHT Oanuuii udomacu Xxamaa Tap>KUMaHUHT JIMHTBUCTUK-YCITyOuid
XyCyCUATIApH, MWUIMA MaH3apa, (pa3eosioTuK OupukMaiap, Maxkouiap,
peanusuiap, SCKHpPraH cy3jaap TaJKUKura OaFvIUIaHraH OWp KaTop WIMHMA
w3naHunuiap  onmubd  Oopunmoxma.  JKymimamaH, MWUIMA — MaH3apaHUHT
JUHTBOMAaJaHuii MGOJACH, AaCaApHUHT JMHTBOMAJAHWM acCMeKTIapH, YHHUHT
TapkuMmana Oepwmmmu, Oanuuii-pancaduii  masmMyHHEM udoma ATUIIAATH
Bazuanapu, llapk mentanuretn Ba FapO ayHékapammmarn MymTapak Xamja
TaQOBYTIM JKMXaTiap u(oJacM CUHTrapd Macajajgapra ajoxuja JIUKKAT
KapaTUJIMOKJA.

MamiiakaTHMU3HUHT ~ MWJUIMH  TapakKUET  OOCKMYHIa  YMYMXKaxXOH
XaMyKaMUsITUTa MHTETrpaJyIallyBU Y30€K  TapKUMAUIYHOCIUTHIA XaM MYXUM
UCJIOXOTJIAPHU TaK030 3TUO, MUK a1a0uéT HaMyHaJIapUHU XOPWXKHUM TUI1apra
yrupuin Ba yJapHUHr cudaTuHU omupumra OyiaraH 3>bTUOOPHU sSHANA
Kydaitupau. ... JKaxoH aqaOMETUHUHT 2HT capa HaMyHaJlapyuHH Y30€eK TUIUTa Ba
y30ek amaOuETUHUHT SHT AXIIM acapiiapuHy 4YeT TWJUIapura TapKuMa KUJIHII
yopa-tagbupnapu  gactypu”’ ! TWINIyHOCHMK, — agaOMETIIYHOCIMK  Ba
TAp)KUMAIIYHOCIIMK KECHUMHUJA WIMHA W3JIaHUNUIap cudaty Ba KyJaMUHU
KyTapuil KaOu ycTyBOp cTpareruk Basubanu Oenrmmad Oepmau. llly mabHOma
JVHTBOKYJIBTYPOJIOTUK AHUKJIMKHU TAaJKUK KWW, MWUIMH MaH3apaHu TYFpu
udomanam, A6aymna KoaupuitHmer “YTkaH KyHmap” Tapuxuili pOMaHH
Tap KUMallapua y30eK MEHTaIUTETUTa XOC MUJLIMI Ba TAPUXUIN XYyCYCUSTIAPHUHT
KYYUPUITUITUHUHT UIIOHWIMIIMK JapakaCUHM YPraHuil A0a3apoaup.

V36exucron Pecny6nukacu Ipesupentunnnr 2019 i 21 oxrs6paaru I1®-
5850-con “Y36ex TUIMHHHT AaBIaT THIM cudatupard Hyby3d Ba MaBKCHHH
TyOJaH OIIMPHUIN dYopa-Tamoupnapu Tyrpucuga ’tu dapmonu, 2017 #wmn 17
despangaru I1K-2789-con “dannap akagemMuscu (aoausaTH, WIMHANA TaaKUKOT
UIUIAPUHA ~ TallKWJI ~ OTUII, OOIIKApUII Ba  MOJMSUIAIITHUPUIITHU  sTHAJA

! V36exucron Pecny6nukacu IlpesupeHTHUHT «KHTOO MaxCyJOTJIapUHM YOM 3THIN Ba TapPKaTHIN TU3UMHHU
PHUBOXKJIAHTHPHII, KHTOO MyTOJIaacH Ba KUTOOXOHJIMK MaJaHUSTHHH OIIMPHUII XaMmJa TapruOOT KWiuil Oyitnda
KOMUCCHS TY3UII TYFpUCHAa»TH Gapmoituim.//Xank cy3u, 2017 tiwr 13 stHBaps. -Ne9 (6703).



TaKOMUJUTAIITUPUIIT Yopa-Tagoupnapu Tyrpucuna”, 2021 vun 19 maiimarm T1K-
5117-con  “Y36ekucton PecryOnukacuaa XOPMKMH TWIIAPHM — YPraHHUIIHK
OMMAaJTAINTUPHUIT (AOTUATUHA CcHUdAT KUXATUIAH SHTH OOCKHYTa OJIMO0 YWKHII
qyopa-tagoupnapu tyrpucuaa’, 2017 wiun 13 centsopaaru [1K-3271-con «Kutob
MaxCyJOTJIapUHUA HAIIp ATUII Ba TapKaTUIIl TU3UMHHU PUBOXKJIAHTHUPHUII, KUTOO
MyTOJIaaCH Ba KUTOOXOHJIMK MaJaHUSTUHU OIIUPHUII Xamaa TapFrud KuiIui oyiinyda
KOMIUIEKC Yopa-Taadupiap JacTypu TYFPUCHIA»TU Kapopiapu Xamjia MasKyp
daonmusTra TeruuUIM OOIIKAa MEBEPUM-XYKYKUI XyxoKariaapiaa OenruiaaHraH
Baszu(anapHu amalira OMMpHILIA YOy JUCCEpTalus TAAKUKOTH MYyailsiH Japaxasa
XU3MaT KUJIa/Iu.

TaaKUKOTHUHT V36eKucToH PecnnyOsimkacu ¢gaH Ba TeXHOJOTHsIAPH
PHUBOKIAHHLIIMHUHT YCTYBOP HyHAJHIIApUIra MOCauru. TaIKUKOT peciryOnuka
dban Ba TexHOJOTHsIAP PUBOAIAHUIIMHUHT: [ “AxOopoTnamran xaMusT Ba
JEMOKPATUK JABIIAaTHU WXTUMOWM, XyKYKWW, UKTHCOJIHUM, MaJaHUi, MabHABUM-
MabpudUl PUBOKIAHTUPHUII, WHHOBAIMOH FOSJIAp TU3UMHUHU IAKIJIAHTUPHUIIL
YCTYBOp MyHanmumura MyBo(ukK Oa>kapuiras.

MyaMMOHMHI VPraHWJIraHJMK Japamacd. TapXMMaHUHI Ha3apui
KUXATIAPUHU ~ YpraHuml 3aMOHAaBUM  alaOUETIIYHOCTUKHUHT OHT  MYXUM
Bazudanapugal Oupuaup, YyHKH ailHaH Tap>KUMAITyHOCIWK >KaXOoH ajaaduéruaa
OoryioBUM OYFfuH OYnuMO XW3MaT Kujaaau. TapKUMAaIIyHOCIHK COXacuja
Tap)KUMaHUHT MaJaHUN-TApUXUN >KUXATIaph, MAaTHHU €TKa3ubO Oepuin ycyn Ba
UMKOHUSITIAPHU, YJIAPHUHT Y3UTra XOCIWIU, IIYHUHIZIEK, Tap:KUMa KapaéHuia
103ara KeMWIIM MyMKHH OYyiraH MyaMmmojapau €Eputu® OepyBuu Oup KaTop
dbyHIaMeHTa)l TaIKUKOTIap MaBxXkyd. Tapkuma HazapusCH PUBOXU Ba YHUHT
TUJIIYHOCIUK XaMmJla aJaOUETIIYHOCIUKHUHT MYCTAaKWJ KucMH cudaruaa
INAKJUIAaHUIIKMHK Yprasuma B.Bunorpamos, C.Bnaxos, C.®nopun? xabu pyc
OJIUMJIADUHUHT  XuU3MaTiapu Oekuéc. VYIapHUHT TapKuMa yCYyJUIapUHU
TU3UMIIAIITUPUIL, MWUIMH MaH3apaHu udojanam WyulapuHd  TacHHUGIAII
Oopacusiary TaJIKUKOTIapyu Y3 HaBOaTuaa ymoy coxajaa Kyriad TaaKuKoTaap oJud
OOpWIIMILINTA 3aMUH SPATAH.

Yer 51 TapKUMaILIyHOCIWIHAA TapKMMAaHUHI XaM HAa3apuil XaM amajuu
MyamMMoJiapura OaFuIlUIaHTaH Oup KaTop WHUPUK TAIKUKOTIAp OJu0 OOopuIras.
XK.C.Kappopn, J.Poouncon, M.lllaxun, M.Maccumunuano ° mapHuHr MiIMuii
unulapuaa 3aMOHaBUM TapKUMa MyaMMOJIApU, WHIJW3 TWIMHUHT YpHU Ba
axaMuaTH EpUTWITaH, UIYHUHT/ACK, OOIIKAa XOPWXUU TWUIapJard TapKuMa
MyaMMOJIAPUHUHT PUBOKJIAHUIIN Ba 1013apOJIUTH KYpCATUIITaH.

2 Bunorpazos B.C. Bsenenue B nepesojoBenenue (o0IIue U JeKkcuueckue Bompockl). — Mocksa: M3aaTenbcTBo
MHCTUTYyTa olmiero cpeaHero obpasosanus PAO, 2001. — 224 c.; BnaxoB C., ®nopun C. Hemepeogumoe B
nepeBoyie. — Mocksa, 1980. — 340 c.; Komuccapo B.H. Teopus nepeBoga (JIMHrBUCTHUYECKHE acnieKThl). — MockBa:
Bricmas mkoia, 1990. — 253 c.

3 Catford J.C. A linguistic Theory of Translation. — Oxford: Oxford University Press, 1965. — 110 p. Robinson D.
Becoming a Translator. An Introduction to the Theory and Practice of Translation. — New York: Routledge. 2003. —
318 p.; Shaheen M. Theories of Translation and their Applications to the Teaching of English/ Arabic-Arabic/
English Translation. — Glasgow: University of Glasgow, 1991. — 337 p.; Morini M. The Pragmatic Translator. An
Integral Theory of Translation. London: Bloomsbury, 2013. — 209 p.

6



V36ek agaouérmynocimruga  F.CamomoB, K.MycaeB, = M.bakoega,
I1I.Cupoxunauuos, F.Oamnosa ¢ mapuunr QyHgameHtan acapiuapd Ha3apuii-
yciyOuil axamusiTra sra. 3aMOHaBUUM TapkuMa Myammodapu Ounan M.Cabaui,
A.OrtaboeB, M.Amu, C.Memu, O.Myxtop, H.Kambapos, A.Upuckynos,
B.DOpmatoB, 3.McomMuamuHOB ° Ka0M 3aMOHABMH OIMM Ba TAapKUMOHJIAP
HIyFyJIIaHuo, Y30eK anaduértuaard Tap>KUMallyHOCTUKHUHT MaBKyJl MyaMMoJiapu
Ba OyryHru KyH ¥y30€K TapKMma WIIMHUHT HCTHKOOJIIapH, Ha(akaT XOpUXKUN
acapnap, Oainku ¥y30exk anabu€Tu acapiapuHU >KaxOH TWUIApUra TapKuma
KWIWMITHUHT ~ €Tapiid  Japakaja axaMUiTH XaKujJa TaHKuIud — Qukpiap
OMJITMPUIIITaH.

I'.CanomoB, P.DaitzymnaeBa, WM.Mup3zaes, M.)XKasOypues, Ill.Mcakoga,
H.Vpmonosa, X.IOcymosa, P.Kacumopa, O.(DajizymiaeB ® kabu onumiap
Oouorpadguk poMaH, mMELPUAT Ba (ONBKIOPIAa MUJUIHMN KOJOPUTHU KaWTa SIPATHII
Oopacuga  umsnmaHunuiap —onuO  Oopumran.  @®.Xaxwmea, III.Paxumosa,
C.XamnamoBa, 3.boszopos, K.MckanmapoBa ' napHMHr WIMMA = MILIApHAA
A.KomupuitHuar “YTkaH KyHTap” POMAHMHT MHTJIM3 THIIMTA TapKUMajlapuia
yCiIyOui BOCHUTaJapHM TapKUMa KWIMII MyaMMosiapu ypranwirad. OnauHru
uniapaad Gapkim ymapok, TaakukotuMusaa A.Komupuitnuar “YTkan kyHmap”
MyMTO3 POMaHMHHMHI PYC Ba WMHIJIM3 TWIHJArd BapUaHTIApUHU KUECUl Ypranuo,
MUJUIHA MaH3apa TapKUMACUHUHT KOMIUIEKC TaXJIMIMHU TaKIUM ITAUK.

4 Canomos F. Tapxnma Hasapusicura kupuin. — TomkeHT: YkuTyBum, 1982. — 236 6.; Mycae K. Tapxuma
Hazapuscu acocnapu. — Tomkent: ®an. 2005. — 352 6.; Cupoxummunos ., Onunosa I'. Baguuii tapxuma
acociapu. — TouikeHt: MymTo3 ¢¥3, 2011. — 164 6.; bakoesa M.K. Murnu3 Ba AMeprka anabuéruan y30ek Tuiura
LIebPU Tap)KUMa Ba KUECHH IIEHPITYHOCIUK Myammonapu. — Tomkent: ®an, 2015. — 288 0.

5 “Tap)xuMa MUJITATHHU KaXoHra Tanutagu” Cabauii M., OTaboes A. naBpa cyxOaTuuu Taiteprnaran.// “Y36exucTon
amabuéru Ba canpatu’ razeracu. — (Nel3) 2007. — 4 6.

6 CanomoB F. Makou Ba mamomanap tapxumach. — Tomkent: Y3P®A mampuétu, 1961. — 159 6.; daiizynnaepa P.
K mpobneme mepenaun HaIMOHATIBHOTO KOJIOPHTA B XYJIOXKECTBEHHOM mepeBose. Juce. ... KaHA. ¢uiIon. HayK. —
TamkenT, 1972. — 225 c.; Mupsaes U.K. IIpobaembr nepenadn ciioB 0003HAYAIOMNX peatnd (paHIy3CKOH KU3HHA
Ha y30eKkcKuil s3bIK. ABTOped. mucc. ... Kaua. ¢uimoi. Hayk. — Jleannrpan, 1975. — 22 c.; XKas6ypuer M. bamumit
TapKUMa/Ja MUJUIMI XapakTep Ba TApUXHUiA JaBp KONOPUTHHH Kaiita spartum (O.Exy6oBHUHT “Yiyr6ex Xa3zunacu”
TapUXHWii POMAHMHUHI HEMHCYA TapykuMacu mucoiuaa). @uon.dad. HOM3. ... gucc. — Tomkent, 1991. — 202 6.;
Ucakosa III. baauuii TapxuMaga MWUIMHIMK Ba TapUXUHIMKHUHT axkc strupwmnm (Oibexaunr ‘“Hapowit”
POMaHUHHMHT (paHIly3ya Tapkumacu wmucoiuia). dwmon.gan. HOm3. ... amcc. — Tomxkent, 2004. — 132 6.
S"pMOHOBa H. Tapxumana tapuxuii-apxauk JIEKCMKaHU aKC STTUPUIL MPUHIMIUIAPU Ba Tap)KUMa aHUKIUTH (Y30ek
anabuérnaan QpaHily3 THIMIH KWIMHTAH TapKUManap Taxjimig acocuna). dunon.dan. HOM3. ... quce. aBToped. —
Tomkent, 2008. — 26 6.; FOcynosa X.V. ¥36ek Xalk oF3ak# HacpH HAMyHATAPUHUHI MHITIH34A TapKUMaIapiia
MHJUTAH KOJIOPUTHUHT M(oAaTaHUIIM (3pTakiap, Jarudanap muconuna). Ouon.gan. HOM3. ... 1ucc. aBroped. —
Tomkent, 2011. — 26 6.; Kacumosa P.P. V36ek T¥ii Ba MOTaM Mapocum (ONBKIOPH MATHJIAPUHHHT MHIJIM3Ya
Tap)KUMalapuaa STHorpadu3MiapuHuHT Oepwmmmm. Dumonmorus danmapu Oyiuda ¢ancada gokropu (PhD)
mucceprarusicu. — Tomkenrt, 2018. — 152 6.

" Khajieva F.M. Decoding of Stylistic Devices in Russian and English Translations of the Uzbek Novel “Days Gone
By” by Abdulla Qadiri (Stylistic Correspondences and Transformations). // Theoretical & Applied Science. 72. 541-
545 p. 10.15863/TAS.2019.04.72.72.; Xaxwmea @®.M., Paxumosa III.P. Linguoculturological study of
phraseological units in Russian and English translations of the novel «Days Gone By» by the Uzbek writer Abdulla
Qadiri. // Y3MV xa6apmapu. Mupso Yiayrbexk HoMHIar# Y36eKucToH MULTHii yHHBEPCHUTETH HIMHIA sKypHAIH,
2020, — Ne6 — B. 173-177.; Khamdamova S.B. Interpretation of Antonomasia in the Translations of Abdulla Kadiri's
Novel “Days Gone By”. // C¥3 canbatu xankapo xxypHainu 3 (3), 2020. — 62-65.; bozopor 3.M. baguwuii rap>xumana
JNIEKCHK CTHIIUCTHK OYEKIOPIHKHH cakiam Myammonapu (A.Koaupuitauur “YTkan KyHmap” pOMaHHHHHT HHITIH34A
Tapxxumainapu Muconnaa) Ounonorus dannapu 6yiinua dancada noxropu (PhD) muccepranmsicn. — Camapkann,
2020. — 149 6.; Kholmurodova O.1. Phraseological Units and their Cultural Features in the English Translations of
A.Kadyri’s “Bygone Days” and “Scorpion from the Altar”. // Central Asian Journal of Arts and Design. 2, 12 (Dec.
2021) 62-65 p.



Juccepranmnsi TAAKUKOTHHUHI JUCCEPTANUA 0a:KAPUJITAH OJIMI TAbJIUM
MYacCaCACHHMHI WIMHI-TAAKUKOT UILJIAPH pexkajapu OWIaH OOFIMKJIUTH.
TaakukoT Byxopo JaBIaT YHUBEPCUTETHUIA oo Oopunaérras:
“AnaOMETIIYHOCIIMK, TWIIIYHOCIMK Ba TapXuMa WM~ MaB3yCUAAru HIMHUNA-
TaJIKUKOT UIIUIApU PeKacu Jloupacua Oaxapuiras.

TaakMKOTHMHI Makcaau V30€K Hacpu Tap>KUMAaCUHHUHT XapaKTepiu
XYCYCHATNAPUHA “YTKaH KyHJIap” POMAaHH Ba YHMHT PyC, HHIIN3 THILIAPHIArU
TapKUMaJlapy MHCOJMAA AaHUKJIAl Xamja MWUIMA MaH3apaHd wuQoaanamnia
Tap>KMMa yCyJl Ba BOCUTAJIApUHU OeNriiaigad noopar.

TaaKMKOTHUHT Basudanapu:

V36eKHCTOH/a TAPKUMOHIINK (hAOJTHATH Ba TApKHMa HA3aPUICH PHBOKHHUI
TaJKUK KWW, Oaauuii acapHu OUp THIIJIaH UKKWUHYY THITA TapKUMa KHJIUIIIArd
Y3WUra XOCJIMKJIAPHU YPraHHIII;

“MUUIANA MaH3apa”’ aTaMacHWHHWHT aqa0uii MOXUATH Ba YHUHT H(OTATIAHUII
yCyJuiapu, xycycas, ¢Gpa3eosloruKk OUpIUKIIAp, peanusiiap, napeMusiiap, Tapuxun
Cy3lap, apxam3MJIApHHU, LIYHUHTAEK, “Vrkan KyHJIap~ Tapuxud pPOMaHHU
TapKUMacH1a MUK MaH3apaHu €TKa3u0 OepUIll AP TIWIUTUHU aHUKJIAIIL,

MUWJTUN MaH3apaHU aKC STTUPYBYM CY3 Ba HOOpaapHU Tap>KUMa KUJTUITHUHT
camapalii ycyJulapuHU (aHajor €Ku SKBUBAJIEHT TaHJall YCyju, nepudpasa,
KaJIbKaJIalll, TUIIO-TUIIEPOHUMUK TapKUMa, TPAHCKPUIILIHS) 04HO OepHIir;

pomanaaru (Gpa3zeoaoruk OUPIUKIAPHUHT KYJUTAHWIUIIMHYA Ba YIAPHUHT PYC,
VHIJIN3 TAJUJIApUTa TapKUMa KAWL yCYJUTApUHU YPraHuIll,

Tap)KuMa >kapa€Hujia peaausiap Ba SCKUPraH CY3JIapHUHT acluATIaH OOIIKa
TUJIapra YrUpUIl XyCyCUSTIAPUHN aHUKJIAIT;

MWUIMNA MaH3apaHU pyC Ba MHIJIU3 TUJUIApUra Tap:KUMa KWIMIIJIA TapUXuii-
MaJlaHU acHMATHU cakiaad KOJMUII Japa’kacMHU KHECUM KUXATHaH KypcaTtuO
oepu;

“VTkaH KyHnap” POMAHMHMHI PyC Ba MHIVIM3 THUIAPH TapKUMalapHaark
Yy3rapuluiapHy aHMWKJAII, [IYHUHTACK, TapKuMma djkapa¢Huaa ro3ara KeJIuIld
MYMKHH OYJIraH HOAHUKJIUKIJIAPHU JaTuJlIalll.

TagkukoTHUHT 00bexkTH cudatuga AOmymia KoaupuldHUHT “VTKan
KyHJap” pomanu, poMmaHHUHT M.CadapoBHUHT pyc THiaugard “MunyBmue THu”,
K.9pmakoBanunr “Days Gone by” Ba M.PuusnunHr wnHrinus twiunara “Bygone
Days” tap>xumanapu TaHJIaHTaH.

TagKMKOTHUHI NpeIMeTHMHH MWUIMKA MaH3apaHu akC 3TTUPYBYM CYy3 Ba
nbopanap udoaacu Ba yJIapHU PyC, HHTIIN3 THLIAPUTA Tap)KUMa KAJUI yCyJuiapu
Ba TAMOWMIIApU TALIKWI KUJIAIH.

TagKUKOTHUHT yCyJIapH. Tagkukot MAaB3yCUHU épuTHuIIa
JUHTBOMAJaHU,  TpaHC(HOPMAIIMOH,  KUECHUU-UOFHMINITUPMA,  KOHTEKCTyal-
CUTyaTHB, KOHTEKCTyal-IUCTPUOYTHUB, TaBCHU(UN Ba CTUIUCTUK YCyJIapaaH
doitmanaHuIan.

TagKNKOTHUHT MJIMUI IHTUJINTH KyHugaruiapaad noopar:

MWIUIUNA MaH3apaHnu udoJanoBYu (Ppa3eosioruk OUpIMKIAp, HapeMusiap,
peanusuiap, TapUXAM Cy3Jap, apXau3mjap CHUHrapd BOCUTAJIAPUHHU TapKUMa
KWINILJIa TPAHCKPUIIIMS, KajdbKanami, Tnepudpasza, aHajor, >SKBUBAJICHT,
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KOMIIEHCAIMsl, 3KCIUIMKALKUS, TeHepaanu3alus, TUIO-TUIIEPOHUMUK KaOu Tap:KuMma
yCYJUIApUHUHT (yHKIIMOHAJUIUTH AaHUKJIaHTaH;

Abnymia Komupuitamar “VTkaH KyHIap” poMaHHAarn —(hpa3eoorHK
OUpiuKIap Ba MapEeMUSJIAPHUM KOMIIEHCALMs, OSKCIUIMKALWsA, AaHalor €EKu
SKBUBAJIEHT TaHJIAIl YCyJJapy KYJUIAHUIIM OpPKalIM Tap)KUMa KWIMHAETTaH
OUpJIUKIAp CEMaHTUKACUHUHT TYJIUK 04O OCpUIMINIa Ma)KO3Wl MabHO Xamjia
MaJlaHUN-TapUXUH MaH3apaHU CaKJiad KOJTaHJIUTH JIajJuUIaHraH;

A6xnymna Koagupuitnuar “YTkan KyHnap” pOMaHHIANM MIULIHI-MaJaHui
MaH3apaHd udojaiamga MUIaTra Xoc OYIraH Maxcyc JIEKCHUK OupIuKIap,
peanusuiap Tap>KMMacuaa 3KCIUIMKALWs, TeHepan3alus, TMIOHUM Ba TMIIEPOHUM
yCYJUIAPUHUHT OMpJIaM4u KHAMAaT KacO STUIIIH acOCIaHTaH;

UCTOPU3M Ba apxau3miap OwiaH HdoJaiaHraH pealusaap OpKaid oJjilaM
MaH3apaCMHUHT HUQoOJaJaHMUIINAA MaTHra XOC OYiraH WHTEPTEKCTyaJlIHK,
KOHTEKCTYaJl Ba3usT, MIAKJI Ba Ma3MyH MYTaHOCHOJIMTHM/HOMYTAHOCHOINTH XaMm/ia
KaJIbKaJIalll yCYJMHUHT camapagopiiurd, (yHKIMOHAUIUTH Ba YHIra WMHAMBUAYAJ
€HallyB TaMOMMILIapU UCOOTIIAHTaH.

TaagKMKOTHUHT amMaJIuii HATHKAJAPH Kyiiuaaruiapiad noopar:

MWUIMA  MaH3apaHu UGOAATOBYM JIEKCUK OWPIMKIAPHUHT Basudanapu,
acap/ard TapuXWii-MaJaHuil MaH3apaHu KailTa spaTUIgard poju arpodinya
VpraHwiras;

aclIMAT Ba TApKUMAHUHT JTUHTBUCTUK Ba CTWIMCTUK XyCYCHUATIApUIAH KeIuo
YUKUO, TaxJIWUIap acocuja TapKUMaHUHT MyausiH ycynuiaH (olJalaHUIIHUHT
axaMUATH aHUKJIAHTaH;

Tap)KUMajia JEeKCUK (JIEKCUK-CEMAHTUK ajJIMAIlTUPHIL, TYIIHPUO KOJAUPHILL,
KYIIMII) Ba TpaMMAaTHK TpaHcpopmanusiap (TYJUMK Ba HOTYIJHK, MOpPELJIor Ba
KYMaKud, Npeyior Ba Kymma (ebi1, npeaior Ba oT) udoaacu MUCOIap OpKald
JaNUIIaHTaH.

TaaKuKOT HATHKAJAPUHUHT MINOHYWIWJIMIH JIUCCEepTAlUsAa MyaMMOHHUHT
aHUK E€HJAITyB yCyJUIapyd Ba Hazapuil MabIyMOTJIADHUHT WIMHK Xamja Oaauuit
MaHOanapJaH OJIMHTaHJIMIY, ITYHUHTJEK, TAAKUKOTHUHT TUHTBOMAIaHUM, KUECUH,
CTWJIMCTHUK TaxJIWJIJIap aCOCHJIa YMKApUIITaH WIMHUN MyIIoxaja Ba TakiauIapHUHT
aManuérra KEHI JKOPUH HTWITAHIIMIY, SPUIIWITAH HATHKAIAPHUHT TETUILUIN
Myaccacajgap TOMOHHU/IaH TaCAUKJIAHTaHJIUTH OWJIaH W30XJIaHAIM.

TagKNKOT HATHKAJAPUHUHI WIMHHA Ba aMaJmil axamMusaATH. TagKuKoT
HAaTWOKAJIAPUHUHT WJIMHA axaMusATH ULIYHJAaKd, Oaguuil TapKuMajga MULUIAN
MaH3apaHyd Ba MUWUIAWA KOJOPUTHU KalTa SpaTHIll, XO3UPru y30€K Tapuxuil Hacpu
TaMOWMJUIApU Ba YHUHT XyCyCHUSTJIapu OuiaH OOFJIMK MyaMMOJapHU Xajl 3TULIAA
KeWMHTM TaJKUKOTJIap Y4YyH Hazapuili MaHOa Oynmu0 Xu3maT KWIHMIIA OwiiaH
OenrmiaHaan.

TagKUKOT HATWIKAaJApUHUHI aMalIui axamuatu ‘‘Tapkuma HasapusacH Ba

amamuétn”’, “Crummctuka Ba Mata taxmmwm’, ‘“Jlekcukomorus”, “ApaOuér
Hazapusicn” Kabu ¢annap Oyiinya Maxcyc Kypc Ba ceMUHapJiap TallIKWI 3THILJA,
JApCIHK, VKYB KyJUIaHMaJiap APATUILA, M30XJI1 JyFaTiIapHU

TaKOMUJUTAIITUPUIIAA (PoKJamaHUIl MyMKUHIMIYA OWJIaH U30XJIaHAIH.



HaTtukanapHunr kopmii kmmmaumm. A Komupuitnuar “YTkan kyHiaap”
POMaHUHUHT PYC Ba WHIVIM3 TWUIApUra TapKUMaJlapUHU YpraHuil Xamja
ACNUATAArd MILIMNA MaH3apaHU TapKUMa KWIHUII YCYJUIApUHU aHUKJIAI Oyinda
OJIMHTaH WMWK HAaTHXaJlap acoCuaa:

MWITUNH MaH3apaHu udoJanoBuu (Ppa3eosioruk OUpIMKIAp, HapeMusiap,
peanusuiap, TapUXAM Cy3Jap, apXau3mjap CHUHTapd BOCUTAJIAPUHHU TapKUMa
KWINIIJIAa TPAHCKPUIIIMSA, KajdbKayami, Tnepudpaza, aHajor, HKBUBAJICHT,
KOMITIEHCAIIMSI, SKCIUTMKALNS, TeHepaIn3alus, TUIO-TUIIEPOHUMUK KaOu TapKuma
yCYJUIApUHUHT  (QYHKIMOHAUIMK  caMapaJopiiurd  OwiaH  OOFJIUK  WUIMUU
xyjnocanapugaad AHIMKOH JaBiaT yHuBepcutetuaa 2017-2020 iunnapaa amanra
ommwmpwiran OT-F1-18 “OwmmaBuii  JHCOHMII MaJaHUSATHH IIAKJUIAHTHPHUIILL
METO/JIapH Ba METOJOJOTHSICHHHN HWIIA0 YWUKHUII® MaB3ycuaard ¢GyHIaMeHTal
WIMHAN JIONNXaHU OaxkapwIIia dholimananuaran (AHIMXOH JaBiatT
yHuBepcuteTHHUHT 2022 #inun 5 maptaaru Ne39-08-542-coH MabIyMOTHOMAcCH).
Hatwxana TapKuMamryHOCIUK, agaOUETIIYHOCIHUK, CTHJIMCTHKA, JEKCHUKOIOTHUS
coxajapH sSiHruya Ha3zapui Kapanuiap Oujiad OOMUTHIIIN;

A6nymna  KomupuitHmar “VTkaH KyHIap” poOMaHHAArd — (hpa3eoorvk
OupJuKIap Ba MapeMUsJIApHU KOMIIEHCALUsI, OKCIUIMKAIUS, aHajor &Ku
SKBUBAJICHT TaHJANl YCYJJIapy KYJUIAHUIIM OpPKAIM Tap)KMMa KWIMHAETTaH
OUpIUKIApP CEMAaHTUKACUHUHT TYJIWK O04MO OEpMIIMINU OpKAIM MakKO3UM MabHO
XaMJla MaJaHUK-TapuxXuil MaH3apaHW cakjgad KOJITaHJIWTUIra OWJ[ Ha3apui Ba
aManui matepuamiapaan Camapkana gaBiaT 4eT Tuiiap uaerurytuaa 2016-2018
Wuapga  amanra  ommpuiaran  561624-EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-
ERASMUS + CBHE IMEP: “Y36ekucToH/a 0MIHil TabJINM TH3UMH KapaéHIapUHH
MOJICpPHHU3ALMSIIANI BAa XaJKAPOJAIITUPUII WHHOBALUWOH TAJKUKOT JIOWMXACUHHU
Oaxapuimina dovgananunran (CamapkaH[ AaBiaT 4YeT TWJIAP WHCTUTYTUHUHT
2022 wmn 17 despangaru Ne264/30.02.01-con mabiymoTHomacu). Harwxkana
Ma3Kyp TaJKUKOT HaTWXKaJapuJaH TapKUMAIIyHOCIHUK AacOCIIapUHM, TapKuMma
HazapusICH Ba aMaJIMETUHW MOJCPHM3AIUS KWIHIL, TabJIUM JKapaéHJIapuHU
MycTaxkamiaml Ba OalHaIMWIAJUIAIITUPUINTA  KapaTWIraH JapClIUKIApHU
sipaTUIlia SHru4a EHAaIryB acocu cudaTtuaa QpoiiaJaHuIIra SpUIIIII;

MCTOPU3M Ba apxau3miiap OuiaH udojanaHraH peanusiap OpKaJIu MUILIHAMN-
MaJlaHUN MaH3apaHUHT U(OoJaTaHUIINAA MATHTa X0C OYIraH MHTEPTEKCTYaJUTHK,
KOHTEKCTyaJl BasWsIT, MMAKJI Ba Ma3MyH MYTaHOCHOJHUTHA/HOMYTaHOCHOJIUTH XaM/la
KaJlbKaJIalll yCYJWHUHT camapaaopiiurd, (yHKIIMOHAJUINTA Ba YHTa WHIWUBUITYyaIl
¢HanryB TaMoumiIapu OuinaH OOFIUK XyJioca Ba HaTwkamapAaH byxopo BuiosT
Tenepaauokommnanusicuga  “AccanoM, byxopo”, “Cakku3uH4M ~ MybxH3a’
KypcaTyBllapu clieHapuiicuan Taiéprnamaa Qoiinananwiran (byxopo Buimositu
Tenepaguokomnanuscuauar 2022 vwwmn 7 deBpangaru Ne  1/29-con
MabayMOTHOMAacH). Hatmkana OyryHru KyHradya Makcaajid ayJIUTOpUsl MaXaJlIui
TapKUMAIIYHOCIUK Ba YHUHT PUBOXJIAHUII TEHACHIUSJIAPH, IIIYHUHTJEK, Oaquuit
TapKMMa Ba YHJIard MWIIUN V3IUKHU U]oIanan Xxakuia KeHI MabIyMoTiapra ara
OYnau; TaxJIuil TUHIJIOBUWJIAPHUHT TapKMMa CaHbaTH Ba YHUHT TYpPJIH XaJKjap
Yypracuga OYfuH Ba3udacuHM yTalml KOOWIMSTH XaKuaard OWIMMIIapUHU

10



KEHTaTUPUIL, UIYHUHT/IEK, KUTOOXOHJIMKKA KHU3UKHUIIHM OIIMPUII HWMKOHHU
ApATHIIIN.

TaakukKoT HATHKAJTAPUHMHI anpolanusicu. TagKWKOT HaTwXalapu 6 Ta,
Kymilanad, 1 Ta xajikapo Ba 5 Ta pecnyOiiiKa WIMHI-aMaluii aHXyMaHJapuaa
MyXOKaMaJaH YTKa3ujraH.

TaakuKoT HATHKAJAPUHUHT JbJOH KWIMHranauru. Jluccepramms
MaB3ycu Oyitmua 14 Ta wiMmumii nm, KymuagaH Y30ekucToH PecryGmukacy
Basupnap Maxkamacu Xxysypuzarn Omuii  aTTectanus KOMHUCCUSCUHUHT
JOKTOPJIMK JUCCEepTALUsUIapy aCOCHM HaTM)KaJlapMHU YOI TUII TaBCUS 3TUJITAH
WIMHI JKypHalulapjaa 8 Ta Makoia, ynapaaH, 4 Tacu pecnyoinvka Ba 4 Tacu
XOPIKUMN KypHaJIap/ia Halp STHIITaH.

TagKMKOTHHHI TY3WIMIIM Ba Xa:xkmu. Jluccepraums xupum, y4 000,
XyJioca Ba QoimanaHuiran amxabuérnap pyWxaTHAaH TalIKWI TomraH OYmuo,
ymyMuid Xaxkmu 161 caxudanu Tamkuia Kuiau.

JIMCCEPTAIIUSAHUHI ACOCUI MA3ZMYHHU

Kupum kucMuga auccepranys MaB3yCHHUHI J0J3apOJIMTd Ba 3apyparu
acocCjaHTaH, TaJKUKOTHUHT Makcaau, Bazudanapu, OObEKTH, MPEIMETH,
Pecny6nuka ¢aH Ba TEXHONOTHUSIIAP PUBOKIIAHUIIMHUHT YCTYBOP HyHaIUIIapUra
MOCJIMTY, WIMUN SHTWINTH, aMalldid HaTWXKajdapu, OJMHTAaH HaTHUXaJTapHUHT
UIIOHWIWJIUTH,  WIIHUHT  Ha3apuii Ba  aMajiuil  axamusiTH,  TaJKUKOT
HATIDKAJIADUHUHT aMaiueéTra >KOpUM KWIMHUIIM, anpoOaiuscy, IuccepTaius
TY3WIHUIIN OYirda MabIyMOTIIap KEITUPHUIITaH.

TagKMKOTUMHU3HUHT OUpUHYK 000M “MMJUIMIE MaH3apaHW 4YeT THJIUra
Tap:KUMa KWIHII MyamMmoJapu” 1e0 HomiaHaau. ByryHrm KyH MWLMl
Tap)KUMAITYHOCIUTHA Y30eK amaOuETHHN OCBOCUTA Tap)KMMa KUJIUII MYaMMOCH
nom3ap6 Oynubd KoaMOKIa. ACHUATIAH XOPMXKHM THATa TapKUMma KUJIHII
xapa€Huja V30eK XaJIKd MaJaHUsTH Ba Y3Ura XOCIUTHHU Cakjiaad KOJMII
3aMOHABUM JYHEHUHT Tri00ajjallyB Ba MHTErpaJIAIIUII TEHACHIUSICU XUcoOra
ojliMHaguraH Oyica SHr Kyn ypranwiaérraH wmacanara ainanmoxga. Kymiad
anabuéTIyHoCcnap, TapKUMOHJIAp MaBXyJ IOTYK Ba KaMUYWIMKJIAPHHU CapXucoO
Kb, Oy XOoAuCaHWHT TyO Moxuarura etud Oopuiira, Oy Oopamaru
KaMUMJIUKIAPHU  WIMHA ~ JKUXATJaH Ty3aTUINTa XapakaT  KAJIMOKJaiap.
“V36eKUCTOH amabuétn Ba cambatw’ ® razeracunmnr 2007 Hwirm commma M.
Capauit TOMOHMAAH Taépianran “TapkumMa MWUIATHH >KaXOHra TaHUTAIWA
HOMJIM Makojia KWJIMHAW. YHJIa aaud Ba tapxkumonnap A.OrtaboeB, Myxamman
Amu, CyBon Menu, Omon Myxtop, Hocup KambapoB, A66oc Hpuckymos,
baxogup DOpwmaros, 3yxpupaud VcoMuanuHOBIAp HINTUPOK OTUO, XOPHMKUN
TUJUIapAaH TapkuMma cudaty Ba MaJaHUATH, IIYHUHTEK, y30€K THinra Ba y30eK
TWINJAAH dYeT TWUlapura KWIMHAETraH TapKUMallap Xakuaa VY3 TaHKUIun
bukpaapuHU OUIANPIUIAP.

8 “TaprkuMa MIUUTaTHU jkaXxoHra Tanutaan Cabauit M., OtaboeB A. gaBpa cyxOaTuHHU Taiiepiaras.// “Y30eKuCcTOH
anabuéTtu Ba canbaTh’ raszeracu, (Nel3) 2007. — 4 6.
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Yy 6o6ma y30ex é3yBumcn A6aymna Komupuitauur “Vikan kynaap”
POMaHWHU XOPYDKHHA TWJUIapra TapKuMa KWJIUII JKapa€HW XakKuma cy3 Oopaiu.
Xycycan, Ucmom KapumoB >xamrapmacd TOMOHUJAH aTOKJIU Yy30eK €E3yBUMCH
A6nymia KomupuitHuar “YTKaH KyHiap” POMAHMHM HHIIN3 THINTA TapyKuMa
KWINIII Ba HAIIP STHUII JOMUXACH aMmayira OMUPUiIA. POMaHHUHT WHIJIM3 TUJIWATA
TapKuMacu bpUTaHUSHUHT eTakud afabueTmryHocu Ba TapkumoHu Kepon
DOpMakoBa TOMOHHUJAH, POMAaHHUHT pyc Twiura Ttapxkumacu sca M.Cadapon
TOMOHUJAH amanra omupuian. Keponm DpmakoBa Tapxkumacu Kynu BuckeHneH
TOMOHHUJAH Taxpupianrad. Paccom boOyp HMcmouminorB Vima gaBp MyXUTUHH
KypcaTuiira UHTWIHO, POMaHHM paM3uil cypamiap Owman Oe3zarran. 2019 iiun
oommaa kutod PpannusHUHT Mamxyp HoyBeay Monzae Hampuéru TOMOHHUAAH
KapumoB @oHM Kymaruia 4on 3TUJITAH.

Kepon OpmakoBa byxopo [aBiar yHHMBEPCUTETH XOPWXKHU  THILIAp
(I)aKyJILTeTI/I noreHtn @M. XaxueBa Ounan xamkopiukaa 2020 iun 22 urOHb
KyHH “Y306eK a):[a6I/IeTI/IHI/I UHIJIU3 TUJIUTa Tapm/lMa KNI KypcaTtManap,
yCTyHJ'II/IK Ba KAMUYWIMKJIAp” MaB3ycuia BeOMHap ° TalIKmi 5TIM Ba yHIA “YTKaH
KyHJIap” pPOMaHWHU MHIVIM3 TWINTAa TapKUMa KWIMIIJAArd KUHUHYWIIUKIAp Ba
y3Ura XOCIHKIIAp MyXOKaMa KUJIUH]IH.

MyxokamMaHUHT JacTiabku OOoCKHuMa DpMakoBa TAapKUMAHUHT HO3UK
KUXATJIapyu Ba axaMUITH Xakuaa ranupu0 Oepau. Y  “rapkuma’”  CY3UHU
TUMOJIOTUK HYKTau Ha3apaaH Kypub yukuO, Oy JOTHH THWIMIAH “YTKa3uIl’, SHHU
“MaTHHM OWp TWIJAaH OOINKAacWra VYTKa3uil~ JeraH MabHOHM aHrjaramd. Y
Tap>KUMOHHHUHT MaIllaKKaTJIM MEXHATUHH TaCBUPJIAII yuyH OMp HeuTa nbopanapHu
UNUIaTuO, TApKUMOHHU BOCUTa4Yu cudatuga MyauTMOHUHT FOSICUHU, YHHHT
UIIMHYU YeT TWIWJAru YKyBUMIa €TKa3ullra UMKOH OepaauraH “KynpHuK KypyBud™
OwiaH TakkKoclaau. Y IMIYHUHTJEK, TAPKUMOHHHM CEXpJIM Ba MUCTUK Tap3jaa Oup
NyHENAH WKKUHYMCHIa xabap eTkazaguraH “maman’” ne0 araiinu. K.OpmakoBa
“MananustT omauucu”  Mmeradopacura xam  TyxTtanub ytub, Oup xajik
MAJaHUSTUHUHT TYFPU €TKa3WIUIIUIa Machbysl OYynraH, YpraHuigaérraH MUJLUIAT
MaJaHUSITH Ba MEHTAJUTETUHHUHI y3Ura XOC XYCYCHSTJIApPUHMU TyJa aHIJIalIUraH
maxc jest Tappud oepamu.

byHnan Ttamkapu, DpMmakoBa TapKMMa amaira OLIMpWIAAUTraH MakKcald
ayIUTOPHUSHU AHUKJIAIl Ba JIEKCHMK OWPIMKIAp Xamja THJI paHr-OapaHTJIMTUHU
TaHJIAIl MYXUMJIMTUHU TabKuiagu. Macanas, “VrKan KyHJIap” pPOMaHUHU
TapKUMa KWIMIIAA POMaH/la TACBUPJIAHTaH TApUXUW JABpPHU KalTa THUKJIAIl YYyH
y ¥3 TapkuOua 3cCKuprad cy3 Ba uOOpajapHH XaM Y3 U4Yura ojiral ajabuil MHIIN3
TUINAAH PoliamaHuIra XapakaT KUjiIraH.

“VTKan KyHJap”’ pOMaHUHMHT HaBOATIard Tap>KUMacUHU TYPKUW THUILIAp
OwiaH MYJIOKOT KWJIMIIA KaTrTa Taxpubara sra aMepHUKalIWK Tap>KUMOH Mapk
Pun3 amanra omupau. Puuns “Bammnrron Yolixonacu ra Gepran unrepBrocuaa
POMAaHHM TapKUMa KWIMII TaxpuOacu xakujaa ranupud Oepau. TapKUMOHHUHT
y30ex anabuétu Ba Y30€K TWUIM OJOUAard acoCud XHW3MaTuh UIyHJIAaKH, Yy

% https://www.youtube.com/watch?v=_YWUEVmMflUA
10 https://www.youtube.com/watch?v=1BOgarb8U64
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oupuHUMIApaaH Oymu6 “YTKaH KyHIap” POMAaHHHHM OEBOCHTA Y30€K THIHMAAH
Tap)kuMa KwiradH. Tapkuma Kwiumaa y 1926 #wnrn poMaHHUHT ACKH Y30€K
€3yBuma &3mwiaraH acn Hycxacuaad dQoimananrad. Pum3 ¥3 uHTEpBIOCHAA SHT
KUUMHKA Y30€K THIMJArU Cy3 Ba MOOpaNapHU TYFpPHU Tap:KUMa KWIHIL OYJIraHWUHH,
OyHM (pakat oHa TUIIMJA CY3JIallyBUWJIAPHUHT HYTKUJIAH SIIUTUIIT MyMKUHIUTUHU
TabKUIaAM. AWHAH WIyHAal y30€K TWIMHM TapKMMa KWIMII KaTTa Ky4 Ba
KYIIMMYa W3JIaHUILIApHU Tanad KWiAW, YyHKA TErWIUIM MaHOanap eTtapiid 3Mac
sau. Mapk Puns 2000 #iunga wnutaranga 1960 imnnapaa Hamp 3TWITaH COBET
naBpuary “V36ex THIMHHHT H30XJIM JTIYFATH 1aH (oiiIataHraHMHE TabKHUTAMIH.
JlyraTHUHT UIMUN aXxaMHUsATUTa KapaMmai, Puns OyryHru kyHra HucOaran Hazapui
Marepuaj eTtapid 3MaciauruHu Tabkumiadau. Illy cababman kym Xosutapnaa
Tap)KUMOH y30€K TWIM Ba MaJaHUSATH MyTaxacCHCIapura TasHUINra MakOyp
OynraH, pOMaHHH Tap>KUMa KHJIWII KapaéHUHUHT y30K BaKT — VH Ol WHJT TaBOM
ATUIIUTA XaMm cabab OynraH.

Mapk Puusz poMan Tap>KUMacCMHUHI SHT MYXHUM XYCYCUSITIIApUJiaH Oupu
TaPUXUNUITUKHUHT CaKJIaHUO KOJMHTAHJUTUIUp. Tap>KUMOH TapuXui aHUKJIMK Ba
XAKKOHUMIIMKKA ajoxuja ybTuOop Oepran. KutoOxoHra Tapuxuii HoMmjap, axoJyu
MyHKTJIApY Ba BOKeasjgap HOMJIAPUHUHT €PKUH TaCBUPJIAPU TaKAUM dTHiaau. Puus
¥3 HHTEPBIOCHAA pOMaHa Y30€K XalKU MKTUMOUN-MabHABUN XaéTUIaru Tapuxun
MyXUM V3rapuiuiapian Oupu — KaAUIYWIMKHUHT MIAKUTAHUIIMHA XaMm KYypuo
YUKHII MYMKAHJIUTUHUA alUTa/Ix.

boOHuHT WKKMHYM maparpadu MWUIMA MaH3apaHd TU3UMIIAIITHPHII Ba
tacHU(IAm MyamMMmoiapu, YHH wudopamam ycayOmapu Ba TapKUMa KUJIHII
ycyiuiapura Garunnianrastl,

“Mwunii Manzapa” — Oy ¢akar MabayMm OMp MWUIAT YYYH XapakTepiid
OynraH, yJapHUHT KYMUYWJIWMK BakKWUIApM TOMOHHUAAH Y3MAlITUPWITaH Ba yHIOY
MUJUTMH ~ XaMJKaMHUsIT — TWJIWJAa  akC  OTTUPUITaH  WKTUMOWM-MaJaHuN
MabIyMoTIapaup?. “Mumii Man3apa” — Oy MyaiisiH THIIA Y3 aKCHHH TOIIaH
XaJK €KW MWUIATHUHT MUJUIMWA, WOKTUMOUM, TAPUXUN Ba MAaJaHUU XYyCYCUATIIApU
WUFUHIMCH. ATHAH IIyHUHT YYyH XaM TapKUMaJa acjl HyCXaHWHI MIJUITUAJIUTUHA
cakjia0d KOJIMIIM, aBBaJaMOOp, MUJUIMM MaH3apaHUHT TYFPU HIPOK STHIWII Ba
€TKa3WINIIUTa OOFIIUK,

“VTkaH KyHJIap” pPOMaHH TAp:KHMAaJapuaa TYPFYH HOOPAJapHHHT
JUHTBOMAJAHUI TaXJIMJIM” HOMIIM MKKHHYM 000xa acapjaru (pa3eoyioruk Ba
MapeMHUOJIOTUK OUPIUKIAPHY TapKUMa KWW TAMOWHIUTAPUA TaXJIWI KAJTUHTaH.

®dpazeosoruk OUPIMKIAPHHU TapKUMa KWJIUII KUWWH Basuda XUCcOoOIaHaIH,
YyHKH yJiap TWIHHHT 00pa3nu udona Bocutajapupan Oupuaup. Dpa3eosoruk
Oupnukiap TyprFyH uOopamap OynraHu ydyH TapkKuma Kapa€Huaa YyJIapHUHT
CEMaHTUK Ma3MyHHHHM Cakjiad KOJHUII Ba TYFPU E€TKA3MII XKyaa MyXuM OYyiuoO,
Tap>)KUMOHJIaH aloXujaa mMaxopar Tanad kuimaau. Ymly 0o6ma TapKuMalaapHUHT

11 Axmanosa O.C. CioBapb JIMHIBUCTUYECKMX TEPMHHOB. — Mocksa, 1966. — 608 c.; Bunorpanos B.C.
Jlexcuueckue BOIPOCHI EpeBOia Xy10’KeCTBEHHON po3bl. — Mocksa, 1978. — 174 c.; Bnaxos C., ®nopus C.
Heneperomumoe B mepeBoze. — Mocksa, 1980. — 340 c.; Bunorpanos B.C. Beenenue B nepeBooBeneHue (001Iue u
nekcudeckue Borpockl). — Mocksa, 2001. — 224 c.; HoBblif ciioBapb METOJMUECKUX TEPMHUHOB U MOHATHH (TEOpus 1
npakThka o0y4deHus si3pikam). CocraBurenu: Asumos D.I7., lllyknn A.H.. — Mocksa, 2009. — 608 c.

2 Bunorpanos B.C. Jlekcuueckue BOIIPOChl HepeBojia XyN0KeCTBeHHOM npo3sbl. M., 1978. - C. 87.
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aciuAT OWJIaH MINOHWIMIMK, XaKKOHUMIMK ME30HJIapH OCTUA Tyjida MOCIHIH,
y30exk TWIMOaH pyc TUIUTA, PyC TWIMAAH HMHIJIM3 THIATa TapKUMajlapuia
TWIHUHT TIO3TUK XYyCYCUSTJIApH, AaClUAT, BOCHUTAYM TWJI Ba HWHIJIN3 TUIHIA
(dpa3eosoruk OUPIUKIAPHUHT UPOJACH YPraHUIAN.

Acamsar® Toshkanddan uylansa, suv quyg’andek tinar-qolar. [141]
Pycua Tapxuma A ecnm KeHUTCsI OH B TaIllkeHTe, YCIOKOUTCS, OyaeT
(M.Cadapos) THUIIIE BOJbI, HUKE TPaBhl. [145]

HMuram3ua tap:xkuma | But if he marries here in Tashkent, he will calm down,
(K.29pmakoBa)®® he will be quiet as a lamb, humbler than dust. [126]
HMuram3ua tap:xkuma | If he marries someone from Tashkent, he will be as still
(M.Puus3)® as water, and perhaps even forget the tragedy he

committed in Margilan. [226]

Vrnuau Kailita yinam ¢GuUKpugaH BO3 KeuMmaras V36ekoitnm Xap KaHmau
xoJlaTAaa xaM KenuH Tonu0, OTabeKkHU yilllaHTUpHUIITa Kapop Kuwiaau. Arap rysai
oup xku3 tonuica, Orabexknu TomkeHTaa yiad KOJUIITa HITOHYM KOMUII. Y HUHT
bukpruua, Oy Te3 opaga OrTaOEKHMHT MApPFUJIOHIWMK aénura HucOaTaH
COBYKJIAUIMIIINTA BAa XaTTO YHU OyTyHJIall YHYTHILIUTA OIUO KelaIu.

V36eK0iiiM pUHY YFIIH YHUHT Op3yNapHHH py&ora UMKapuil, GypUHHI aj0
STUII UMKOHUATHHM OepMAaTaHIMIHra MIIOHTHpaau. Biarus yenura myHocHO Kus3
TOMNMINra pyxcaT ATHJICA, XaM OHa XaM KailHOHa cudatuia Y3UHU O0axTiu XHC
srapau. ABBanmura IOcydpOex xoxu OTaOCKHUHT WMKKMHYM TYpMYIIWra po3u
Oynamaran Oyica-na, a€lnMHUHT HOPO3WINTH, ap3y-IIMKOATIApH HATHXKAacHla PO3U
oynaau.

Taxandu MabKy/UIAHTAHUJAH PyXJaHraH Y30EKOWMM SPHHHM KapOPHHHUHT
TYFpuurura uioHTupa oouviaiian. Oradex ToimkeHTnaH yilaHca — TUHYHIIH,
O0Ta-OHACHMHUHT HWpojacura OyiicyHamm — “suv quyg’andek tinar-qolar”. YmoOy
nbopa Kuécuii Ghpaszeosoruk Oupauk 0ynuo, “mex” KymuMmuacu €paaMuaa KuéCHU
ubdonamaiinn. MabHOBUI kuxatmaH Oy ¢dpaza COKMH, MYJIOWHUM, FOBOII
MabHOJIApUHU Oepaju.

Ymly unbopa pyc Twiura xyaa MyBad(dakusTIv SKBUBAJICHT BOCHTACHIA
yrupwirad. Pyc tunuaa uOOpaHUHT JIyFaBU Ma3MYHHMHM TYJa €TKa3a OJaJuraH
SKBUBAJIEHT MOOpa MaBXy/l, aMMO TY3WJIMIL KUXATAAaH Oy SKBUBAJIEHT KMCMaH MOC
KenMaiau. bynpail Bazustaa “Tuile BOABI, HUKE TPaBbl pycda MOOpacH TYIUK
OyMaran SKBUBAJICHT CaHalica-la, Ma3MyHaH aciausATHU Tyina udoaanaiinu, rapuu
“kak” Ku€cui OOFJIOBYMCH TYLIMPUO KOJAUpUITAH OYica XaMm KUECUU acleKTHU
Oepa onaau.

WHrnu3 Tuiaura Ttap)KuMa KWiIMIIIa (pa3eosorMK aHajiorra TasHUITaH.

13 Qodiriy A. O’tkan kunlar. — Toshkent: O"zbekiston milliy ensiklopediasi, 2018. — 415 b.

14 Kanpipn A. Munysuiie nanu. [epesox M.Cadaposa. — Tamkent: [lapk, 2009. — 430 c.

15 Qadiri A. Days Gone By. Translated by Carol Ermakova. — Paris: Nouveau Monde, 2018. — 250 p. ISBN13:
9782369427872

16 Qodiriy A. Bygone Days. Translated by Mark Reese. — USA: Coppel TS, 2020. — 661 p. ISBN-13:
9780578467290
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bynman kenu® 4MKaaIMKW, WHTIINA3 JEKCUKACH TYJIUK AKBHUBAJICHTHH OepoJIMaiiiu,
aMMO MabHO KHMXATHaH yximram ubopara sra. “Be quiet as a lamb, humbler than
dust” ubopacu ¥y30ekua “suv quyg’andek tinar-qolar”munr ananoruaup. Tapxuma
ACIUSATHUHT CEMaHTHUK, (pa3eoJOTUK XYCYCHUSTIApUHU TYJia KOIUIalu, aHajor
aciausAT KaOW TaKKOCJall acocujia KypuiraH, aMMmoO TY3WIHII >KUXaTAaH acl
OupyMKIaH OyTyHIIai GapK Kuiaau.

M. Puus tapxkumacuga “suv quyg’andek tinar-qolar” ¢paszeonoruk oupauru
“as still as water” Tap3una yrupuiras. “Still” cudarn “TuHY , COKUH, oconumTa”
MabHOCHHM Oepamu. “As...as” OOFJIOBYMCH TaKKoOCjall, KuEciaam MakKcaaujaa
WIUTATUITAH, HATWKaja WHIIIM3 TWiIKAa “‘cyBaaidl cokuH’ Kuécuih (paszacu
IIaKJUIaHrad. by Tapkuma yCyJnuHM TYJIHMK SKBUBAJICHT €0 aTall MyMKHH, YyHKH
XaM acJIMAT XaM Tap>KMMa MAbHOBUM Ba CTPYKTYPaBUM KUXATAAH YXIIIAILI.

bynnan Ttamkapu uwkkuHYEM 0004a TapeMusiap TapKUMacu TaxXJIuira
toptwirad. [lapemusiap, sbHH MaKoJ Ba MaTajlap MUJUIMNA MaH3apaHW €TKa3uo
OepyBuUM acocuil sJieMeHTIapjaH. by Oupnukiapjga XajdKHUHT a3ajiuil JOHO
Kapaunuiapu y3 HQPOJACHMHM TONTaH OYnuO, yJapHUHI TY3WIMII Ba YCIyOui
OYEKAOpIUIM TUJI Ba MAJAHUSATHUHT V3Ura XOCIUTMHU Tyna wudoaananu.
bunobGapun, OyHmal XaldKuuWia XUKMATJIApHU Tap)KUMa KWWl XaJlK TapuxH,
MaJIaHUSITU Ba aHbaHATAPUHU YYKYp OWJIMIIIHUA TaK030 STaH.

AcausT Zo’ri behuda miyon shikanad. [329] (Behuda chiranish
belni chigaradi)

Pycua Tapkuma 3ypu_ Oexyma wmuéH mmwmkanaa. [331] (be3 Tonky

(M.Cadgapos) TYKUTbHCSI — CIIMHY HAJI0PBATh)

HMuram3ua tap:xkuma | If you strain in vain you break your back. [277]
(K.29pmakoBa)
HMuram3ua tap:xkuma | Useless effort will only break your back. [464]
(M.Puu3)

by MUCOJIIA TabKUJIAHTaH IMAPEMUOJIOTUK OupIuK [Tapx
JOHUIIMAH/IJTMTUHUHT EPKUH HAMyHAcH OYIraHu y4yH U34uil MaJlaHuil, MAabHOBUI
Ba TapKMMa TaXJIUJIUHU Tanad KUiau.

Pomanna FOcydbex xoxu HyTKuaa “zo‘ri behuda miyon shikanad” Toxwuxk
MaKoOJIM KYJJIaHWITaH. by MuconAa TOXUK TWIMHUHT KYJUTAHWIHMIIH, MYaJIud
dbukpura xypa, S"pTa Ocuénarn Tapuxui-mMaJaHuil XOAUCAJAPHUHT 3HI MYXUM
KMXATIapUHK KypcaTaqu. Ypra Ocué Xyayauaa KaauM 3aMOHIapAaH Oepu Typiu
TWUIapAa CY3JallyBuUd Typjid MWIaTiap smabd kenrad. by tunmnapman Oupu
TOXXKUK THJIH OYIHO, Y TOXKHK MaJaHUATHHUHT OUp KUCMH cHUdaTHIa XalK XaéTura
Ba MWUIMK anaduérura uykyp kupud® Oopran (xo3upru byxopo Ba Camapkann
XyayJqiapuaa TOXKUK TWUIM IlI€Ba IIAKIUAA Y3 HW3MHU KoJauprad). byHnuan
tamkapu, |X-XIl acpnapna MoBapoyHHaxpaa OupuHUM YUFOHUII JaBPU TOXKHUK
TUIMHUHT OyIOK MyTa(dakkupiap Ba OJMMIAP WXKOJIWIA KEHI TapKaJuIIUra
XU3MaT KWJITaH.
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Iy O6omcman IOcydOek X0KHM HYTKHIard MakKoJ IOKOpH Tabaka BaKWIU
cudaruga KAMUATHUHT 3UETU KHUIIAJIAPW Opacuia TOXWUK TWIMHUHT KEHT
KYJUTAHWITAHJIUTUHA JTaJTAJLTIAiIH.

Konrtekcr HykTam HazapugaH Oy ran Otabex Ba KymymiHu axkparuiura
4eKCH3 aMMO OexyJa ypHHASIraH Y30eKoWuMra KapaTWiraH 31au. Y30eKoium
CEBUILTAHJIADHU TYpAM Wysuiap OujlaH Y30KJAIITHPUINTa XapakaT KUJapu.
ABBanura OTaOeKHM MKKUHYM MapTa YWIaau, CeXp->KOAYy OpPKaIM MapFUJIOHIHK
aémuman copytuinra xapakatr kwind. Iy ca6abman FOcydOex X0xu XOTUHHTA
Kynub, “Oexydga uupaHum OelTHM  4YUKapaad’, SbHA  YFIUHT  OWJiaH
MyHOca0aTIapUHTHU Oy3TaHUHT KOJadH, IEMOKYH OYIIIH.

FOxopunmarn wmuconnma Oynranu kabu mapeMusi TapKUMa BapHaHTIApU
TaxJIWIM IIYHU KypcaTaJuKu, WHIJIM3 TWIWra yrupumiga OpMakoBa Ba Pums
KaJlbKaJIalll YCYJHJaH SIbHM MATHHU CY3Ma-Cy3 TapKuMma KWIHII YCYJIHJIaH
doiinananrammap. Xycycas, “zo’ri behuda miyon shikanad” ma3mynan aiian “if
you strain in vain you break your back”, “useless effort will only break your back”
HIaKJIAJ1a YTUPWIITAH.

lyHu anoxuaa TabKUUIall JIO3UMKH, OpMakoBa TapKumacuaa Kodusd,
ajuiTeparus kabu yciyOuil BocuTanap KyutlaHwiIrad. “Strain in vain” xymjacuja
Kodus, “break back”ma Pums Bepcuscuma OViaranuaek, uWHriau3zuda “b” xapbu
TakpopiiaHagu. bupox DpMakoBaHUHT BapuaHTH KohUS  KYJUTAHWIUIIHA
HaTWXKacuaa yciyouil panr-Oapanr Ba udomanu OYnuO uYuWKKaH Ba OyHH V3
HaBOATHA XOPIKIIMK YKYBUM MaKOJ €KUM XUKMATIIU CY3 Tap3uaa TaJKUH KUJIAJIH.

Myxammagaogup CadapoB pyc THivra YTUpUIAa WHTIU3 TUIUAAH (HapKiu
YIIapoK, MaKOJHU Tap)KMMa KHJIMaid, aci XOJIHJa, TPAHCKPHUIMIUS SHHU Xapdma-
xapd TapKuMa KWIMIIHU MabKyJl KypraH. Tap>KMMOHHUHT Oy TaHJIOBU MHJLIAN
KOJOpPUT Ba XAKKOHUWIMKHM caknad konrad. Iy Owman Oupra, TapKUMOH
YKyBUMra KajbKajlall BOCHUTacuaa ‘“‘0e3 TOJIKY TYXHUThCS — CIMHY HaJOpBaTh’
HIaKJIUAard pycda MakoJHU TakIuM Kwiran. Poman Myammu@uHUHT y3u XaMm
XyIau my yciyonan QoiinanaHuO, TOKUK THWIMAATK MAKOJJIaH CYHT, Myatud
aciatMacu cudaruaa y30ekda Tapxkumacu  “‘Behuda chiranish belni chigaradi”
OWIaH TYJIIUpTaH.

[lapemusimapau TapKMMa KWIUII YCYyJUIapu TaxJIWIM SKyHUJA IIyHU
TabKUJJIAIT JIO3UMKHU, KajbKallall yCylu XamJa Kodus Ba ajuiuTepanus Kadu
CTWINCTHK BOCHTAJIAp Tapkumara u(ogaBUUIUK OEpHIll, TpaHCIUTEparms d3ca
MYyKOOMII yCyJl cudatuja camapaiy 0yano YuKau.

“YTkan KyH1ap” poMaHKIa peaHsIAPHHHT JHHIBOMAAHMI TAX/IM Ba
Tap:KUMacu” HOMJIM YYMHYM 0007a peanvsUIapHUHT TapKuMa KWIUII yCyJulapu
KYpUO YUKHIITH.

Taxnun HaTWKacuma MablyM OYIIUKHA, pealvsUlapHUA TapKuMa KHJIAII
MWUIMA MaH3apaHu akCc OTTUPHUIIAa OSHr Ky MeXHaT Tajnad KujaJauraH
*Kapa€HuapaaH, YyHKU peausiiap MablyM OUp XaJIKHUHT MXKTUMOMN-MaJaHUM
XYCYCUATIApUHU OWIOUPYBUYM TylIyH4Yanap OynuO, Oy TapKuMoOHra V3
Tap)KUMacuJa MUK KOJOPUT Ba TapUXMWIMKHM cakiaad, KalTa spaTuil
VMKOHMHH Oepamu. Y36ex aaubu A. KoampwitHmer “YTkan KyHnap” pOMaHH
TapUXUid POMAHHMHI JHI Ty3aJl HaMyHalapujgaH Oupu cudatuga Typid
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pealdsIapHA Y3Wa My»KaccaMm JTraH. POMaHHWHT pyc Ba HWHIJIM3 THJ/UIApUTA
KAJIUMHTAH Tap)KUMajapd pealrsUlapHU Tap)KuMa KWW  ycioyOiapuiaaru
dapkaapan kypcatud Oepaam, MacajiaH, TapKuUMaja TapUXUAWA, MaJTaHUNH, MIJITAN
aJICKBATJIMK TaMOWWIUIAPH, IIYHUHIJICK, peadsylapHH OOIKAa THJITa YIHPHIIIA
103ara KeJlaJInraH MyaMMOJIAPHU aKC STTHPAJIH.

AcauaT Tashqarida bir qo’sha sozandalar dutor, tanbur, g'ijjak, rubob,
nay va amsoli sozlar bilan dunyoga jon suvi sepib shaharning
mashhur hofizlari ashula aytadirlar. [52]

-Tur Savra! Havlig a olov yogib childirmangni gizit! [57]

Pycua Bo aBope He nepecraBasi 3ByYUT MY3bIKa, UTPAIOT Ha JyTapax
Tap:;KuMa U TaHOypax, Ha TW/DKaKax U pyOabax, Ha HasdX, ca3ax U JPYrHX

(M.CagapoB) | uHCTpyMEHTaX... [56]
-Bcragaii, Caspa! [loitan Bo ABOp, pa3Beau KOCTEp U pa3orpeu

notipy. [60]
Nurauzua The courtyard rings with music, the continuous melodies of so
Tap:KHMAa many folk instruments, bright as the dawn chorus [54]

(K.9pmaxkoga) | -Get up, Savra! Go into the courtyard, light the fire and heat up
the duira-tambourine! [57]

Nurnusua The constant interplay of instruments resonated from the outer
Tap:KuMa yard; the dutars, tamburs, rababs, and nays were accompanied
(M.Puu3) by the most renowned singers of the city. [112]

Stand up, Sevara! Make a fire in the yard and heat your
childirma. [117]

Mycuka ac6o0mapyu KyHIQIMK peajusUlapHUHT siHa Oup rypyxu cudaruma
ymly Ttaxamwi oObektH xucobmanamu. Okopumarnm wmuconga Kymym Ba
OTaOeKHUHT TYIH 4OJFy acOO0OJapuHUHT IIYX cajojiapu octuaa yraau. Kyrtunop
XOHAJIOHUIA XK XOHaHAaIapu — Xxopusiap ¥3 KYIUKIaph, MaxopaTiu YyHuHIapu
OWylaH MEXMOHJApHU KyTHO onaau, MeXMOH Kuianu. [lyTtop, TaHOyp, FIDKKakK,
py000, Half Ba CO3JIApHUHT OXAHTJIOP OXAHIJIApU XaM TaJOUPHUHT aXaMUSATH Ba
nab1abTMITUTUHA SIKKOJT KYypcaTub Typuoau.

by 4onry ac6obnapu aHbaHaBUM V30€K TOpJM, KaMOH Ba myduama
yonrynapura terunuid. Kymnagan, “Jlyrop MKKW TOpJIM 4ONFy OYnuO, TaHacu
HOKCUMOH, OViHU y3yH. TanOyp — yu €ku TYpT TOpiu 4oiry. Ac600 HOKCUMOH
KypuHHIITa 3ra 0Ynud, oBo3 OOPTH Ba y3yH OVitHM Oop. Fuxokak — yd Ba TYpT
TOPIU YOJIFy. FIKKaKHUHT MIApCUMOH TaHAcH Ba JAyMaJIOK KHCKa OVitHU Oop,
Tenaja KaJMHPOK Ba macTra Kapa® Topaiin® Oopamam. Hait — y30ex mydrama
YOJIFyCH, IAKJIN Ba OBO3U OYinya Haiira yxmaiil. Co3 — TOopiu 4oIFy acooom».

IOxopumaru cy3nap, peanus cudaruga, akcapusiT XOJUlapAa pyc THIIHMTa
TPAHCKPUIILMS OpKaJW TapKMMa KWIMHIAH Ba “MWUIMM TOpiau Ba mydiama
acooOnapu” cudaruna OenruiaaHradH. AMEpUKaIUK TapKUMOH Mapk Puus xam
TapKuMajJia TpaHCKpuniusigaH ¢doigananrad, OUpPOK “‘myTopiiap, TamOypiap,
py6oOnap Ba Halap”’HUHT SIKYHUN BapuaHTHAa acil HycxajaH (apkiu Viapok,
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0ab3u peanusap EpuTwiMaran: “ruxokak Ba co3”. Illy Owman Owupra,
scimatManapaa 6aradewn tymyHTHpUn Oepwiarad. “Dutars, tanburs, rababs, and
nays: The author describes a four-piece ensemble. A dutar is a two-stringed
instrument with a pear-shaped resonator and sounding board; strings are plucked.
A tanbur is a long-necked lute with a deep pear body with a number of frets and
three to four strings often plucked with fingers or plectrum. The strings are made
of metal, silk, in the novel’s setting, at times played upright with a bow, called a
sato. The Rubab has five strings, and the main body is made of wood and skin. The
Nay is a central Asian flute”?’.

FOxopunarn BapuaHTiapian Qapkiau YIapoK, HHIVIM3 TUJIUTA Tap>KUMa
kuumaa K.9pmakoBa Mycuka acOoOIapvHM HOMMA-HOM caHamacAaH ‘‘Xajk
qonFynapu”’ 1e0 TapKuMa KWIMHTaH YMYMIIAIITUPYBUYU CY3 OWJIaH aJMaIlTHPTaH.
Ym0y ycyiaHH THIIO-TUIIEPOHUMUK yCyn €0 atam MyMKuH. byHnaa “xank 4donry
acbob6mapu” nbopacu TUIIEPOHUM, SBHH OOIIKa TyIIyH4Yara HHcOaTaH KEHTPOK
TyuryH4a 0ynu0, “mytop, TaHOyp, Fuxxkak, py0oo0O, Hail Ba co3” peanusiiapu 3ca
TUTIOHUM, SIbHM YEKJIAHTaHPOK MabHOra sra Oynran TtymryH4ya. by Xonataa
TUTIEPOHUMUK Tap kKuMajiaH (poitnananuiiay xxy1a myBadakusim aed xucoonant
MyMKHH. ‘“Peanusuiap sSbHU XOPOXKMM CY37apHM TpaHCKpUMLMsUIamra OyiaraH
XaaJaH OpTUK HWINTUEK, HadakaT MUJUIMH KOJOPUTHHU cakjiad Kojuira épiaam
Oepamu, OanKku, aKCHHYa, YHU MYK KWIaJAW, XUKOSHU YHUTaUIallITUPUINTa,
KUTOOXOHHHU KE€pPaKCHU3 3K30TU3MIIAP XaKHUaa Xap Kajamja OoIl KOTHpUIIUTa 0JIr0
kenagu» 8 . Bynpan kenu6 uukanuku, 0ab3d XOoJUIapAa Tap:KuMaga 0Oab3u
peanusuIapHu YbTUOOPCHU3 KOJIIUPHUII MyMKHH Ba XaTTO 3apyp, YyHKU Oy YKUIITHU
OCOHJIAIITHPAIX Ba TUMEPOHMMIAH (ONAIAaHUI KOHHOTATUB MabHOHHU CaKiad
KOJIUIITa UMKOH Oepaiu.

Muconaarn KEMWHIYM TabKUJIAHTAH Cy3 KyHIAIWK peanusAra, ’bHU KHUYHK
TypJlard MycHKa acOo0iapura Xam TETMUUIM €0 TaJKUH KUJIWHAIUTraH y30ekda
“gunaupma’ CY3U «é20u eapouuiea mepu Koniab scaiea, 4epmubd yaiuHaoucau
mycuxa acbobu: Ooupa, uupmanoa, Ooag» ¥ xam V30ex Mycuka ac60OUHU
owinupanu. “Jloupa” CY3MHUHT CHHOHUMHU OYJraH 0y ac000 “myMaliok KOOMKJIaH
(KypyK TOK, €HFOK €KHM OjXa Ero4mjJaH scajraH) Ba OMp TOMOHHAA Yy3HWIIraH
napaagaH (Oanuk €KUM SYKM TepucHaaH, 0ab3aH XaWBOHHMUHT OIIKO30HMU]IAH)
ubopar 6y1u6, aumamerpu 360-450 mm. YilHAUIIaH ONAMH aoMpa Kyémma EKu
0JIOBJA KU3IUPWIHO, MEMOPaHAHUHT TAPAHTJIMTUHU OIIUPaaH, Oy 3ca TOBYIIHUHT
coUru Ba KAPaHIJOPIMIUra épaaM Oepaj. Frou XankaHMHT MYKM KHUCMHTa
KHUYMK METaul Xaikainap Oupuxktupuiarad. Wnrapu noupa aén vonrycu OYiras,
YyHKH Y aé]l MApOCHMJIApU OMJIaH OOFIMK >au,

Poman masmynuna KymymHMHT TYiHM TacBUpiaHTaHaa “‘guwinaupma’ €Ku
“moupa” Tmira onuHaaW. MOKoOpuAa TabKUJIAHTAHUICK, Oy YONFy aémiap

7 Qodiriy A. Bygone Days. Translated by Mark Reese. — USA: Coppel TS, 2020. — C. 602

18 Bunorpanos B.C. Beenenue B nepeBojoBeieHe (0OIIME U JIEKCHUECKME BOIpockl). — Mocksa: M31aTenscTBo
HHCTUTYTA 0011ero cpeauero oopasosanus PAO, 2001. C. 117

19 Mappamues A. V36ex Tumuauar n3oxm nyratu. U xapu. — Tomkent. 2006 -2008. — C. 483

2OEaT},IpHH/IH ®. @. JluzaiiH y30eKCKUX HApOAHBIX HHCTPYMEHTOB // Tpaauiiuu 1 HHHOBAIIUY B MTOJITOTOBKE JIETEH U
MOJITOJIS)KH K TBOPUYCCKOH NEATEIBHOCTH B 00JACTH JIEKOPATHBHO-TIPUKIAIHOTO UCKYCCTBA U IU3aiiHa. MaTrepuabl
MesxyHapoIHOW Hay9HO-TIpaKTHIecKor kKoHpeperun. — Kazanp, 2016. — C. 2-4.
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MapOCUMIIAPUHUHT Oup KucMu OYnub, OyHAa KeITWH Ba YHUHT JyrOHajJapu y4yH
YTKa3WIaqural Maxcyc Kedaja, SbHU Ku3 0asmuaa “gwinupma’ acoCHil YOJIFyTa
auJIaHaIu.

Japxakukar, “gungupma’ CY3M CHHOHUMHU TPAHCKPUIILMS KWK WYIU
OwiaH pyc TWIWra Tap)KMMa KWIMHTaH, HaTWXajaa “‘aoupa” cy3u maijgo OYyiras.
Tapkxuma ydyH CHHOHHMM TaHJIaHUIIIUTa acocuil cababd “moupa” CY3MHUHT KYTPOK
apxXaWK Ba KaMpOK TapKajraH “‘duigupMma’ cy3ujaH ¢Gapkjid paBulga MaxXaJaui
axoJid oOpacujia KEHr KYJUIAHWIUIIA OYJIWUIIM MYMKUH. TapXUMOHHHUHT Y34
BOKCJIIMKHU “‘Had)”’, s’bHU “‘ycTUra TepuUCH 4y3uiaraH (0ab3aH deKkamapu OYinad
KYHFUPOKJIAp €KUM METaJll IUIacTUHANap OYyNraH) Xajaka KYpUHHUIIUIArd 3apOiu
MeMOpaHany Mycuka acooou” ne6 tavpuduaiinn®l. BunoGapun, “moupa” MyTiax
CUHOHHUM CY3WHUHT KYJUTAHWIIM MAaTHHHU YKUITHU OCOHJIAIITHPHUII Ba Iy OWIaH
Oupra MabHOHM, MUJUTHA KOJIOPUTHHU CaKIa0 KOJIHMII KMKOHHHH OEp/Iu.

Kepon DpmakoBa TapKumacu pyc TWIM OpPKaIM aMalira OIIUPUITaHUIAH
oupo3 gapk kunagu. bynna acn “gwngupma’ cy3u xaM “goupa’ CHHOHUMH OWJIaH
anMaluTupuwiran Oyica-na, Oy TapKuMma pycuya BapuaHTIaH “TaHOYp” CY3UHHUHT
MaBXXyJIUry Ominan gapk Kuiiaau. Hatuxana TapKUMOH SIHTH KylIMa cy3 “moupa-
TaMOyp”’HU sipaTau, Oy cy3na “moupa” peanus, “TaHOyp” 3ca y3apo OOFIMK Cy3
taspuduanp. KemOpumk myratura kypa, “tambourine” - “small musical
instrument consisting of a circular wooden frame with metal discs loosely attached
to it, shaken or hit with the hand to make the discs ring”,? pycua “6GyOna”
(“ranOyp”)HMHT  SKBUBAJICHTH XHCOOMaHamau. YmlOy TapXuma YyCYyJIUHU
TPAHCKPUMIUS yCyJaura OOFJaIl Kepak, YyHKH CY3HUHT OUPUHYM KUCMU PYC
TUNUAArd “‘Aoupa” TapKUMAcUAaH TPAHCKPUIILMUS KWIMHTAH BEpPCUS 31U, Iy
Owran Oupra, mepudpaza yCyJqd MOC Kelaau, YyHKH CY3HUHT WKKHHYU KUCMU
“mag” peanusTHUHI MabHOCHHM TYIIyHTUpaaud. byHman kenu® uyukaguku, Oy
BApUAHT CY3JIapHU TapKUMa KWIMITHUHT UKKU YCYJIUHU, XYCYyCaH, TPAHCKPUIIIUS
Ba nepudpacTUK Tap>KUMaHU CUHTE3 KUJIadu, alHU MalT/aa peasl CY3HUHT MabHOCH
Ba MaJIaHW{ KOHHOTauuscH cakjianu0 Konaau. [y XaMm Tabkuaiam Kepakku, Oy
yCyJl TApKUMOH TOMOHHUJAH Maxcyc 3ciaTManapra 3XTUEKHN UVK KUJIaau, YyHKA
YKyBUUTa TaHWINI OYJIraH MKKWHYU AHUKJIOBYU CY3 PEANMSHUHI CEMaHTHUKACHUHU
Oenrvnaimn.

Mapk Puus Ttapxkumacuaa pyc TWIMAATHACK TPAHCKPUIILUS METOIU
KYJUIAaHWITAaHUHUHT TYBOXHM OYIMIIUMU3 MyMKHH, Macanad, ‘“childirma” uHrims
tunura xam “childirma” maxmupa yrpuiran. Byngail xonmatna TapKHUMOH KEHT
KYJUTaHWJIQUTaH “7oiipa’” CHHOHUMH YPHUTA acjl CY3HH CaKJIa0 KOJUITHU MabKyJI
kypran “Doira or Childirma: both round skin-covered tambourine-type instruments
with rings around the edge of the frame. Often musicians will heat the skin over
the fire for better play”?. M. Pums 3 usoxjapuaa TaHOypra yxXIam MUJUIHA
qonry acOoOmHu TaBcudumad, “moiipa” YWWH ONOUAAH OJIOBIAA KU3IUPWIHIIN

2L Oxerop C.M., Illsemosa H.IO. Tonkoseii cioBaps pycckoro sseika: 80000 cloB U (pa3eoqOrHUecKHX
BelpakeHuit/ Poccmiickas akanemmst Hayk. VMHctutyr pycckoro szpika mMm . B.B. Bunorpanmosa.- 4-e wusm.,
JononHeHHoe.- M.: A30ykoBHuk, 1999. — C. 61

22 https://dictionary.cambridge.org/ru /tambourine

23 Qodiriy A. Bygone Days. Translated by Mark Reese. — USA: Coppel TS, 2020. C. 603
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KepaKJIMTUHU Tabkumiad yramu. Acap ciokeruga CaBpura acO00HM 0JI0OBIA
KU3AUPUII WITHMOCH KEITUPWITaH OYnuO, y30ek MamaHusTh OWilaH TaHWMII
Oyamarad KuToOXoHra Oy TylryHapcu3 OYJIMIIN MyMKHH.

Yyunuu 000/a, MIYHUHTICK, apXau3miap Ba UCTOpU3MIIAP TAp>KUMACUHUHT
GaTadcrn TaBcubM Ba TaxHIH GepiraH. Y30ek aguOu A6mymia KoaupuitHusr
“VTkaH KyHaap” pOMaHM Yy306eK ajabuéTuiaarn OWMpUHYM pOMaH OyIMOruHA
KOJIMaii, GUpHHYM TapuXuil poMaHaup. E3yBun Y3 acapuiaa ojyiuii Xank XaéTHHH,
yJIapHUHT ypd-oaT Ba aHbaHAJNApUHU TacBupiaiiaun. Pomanaa Typkucton
TapUXH, YHUHT XyKMJIOpJIapH, Y30€KJIapHUHT CUECUN Ba MXKTUMOHUN XaéTH XaM
O6aradcun 6aén stwiran. llly caGabnm, poMaHga >xyJa Kym y3ura Xoc JyFaT
MaBXyJ, aHUKCAa 3CKUPraH Cy3jap, apxau3miiap Ba UCTOPU3MIIAD KYII y4pauau.
TaakuKOTHUHT ymi0y KUCMUHUHT MaKCaJd POMAaHJArd XaKUKHN XPOHOTOITHU
KaiiTa THUKJIAl YYyH OCKHpPraH cy3iapjaaH (oWgaTaHUIIHUAT —aXxaMUSTUHA
aHUKJIall, [IYHUHTJEK, apXauK pean CY3JapHUHT OeNrMch Ba MabHOCHra Kypa
TypKyMJIall acocuza yuly cy3iaapHu Tap>KUMa KWINII YCYJUITApUHUA YPraHUIIAUD.

AcJmsT Ammo imorat qismi darboza bilan bir gqatorda bo’lib, so’l
biginida devonxona, uning qatorida bo’yiga qirq, eniga yigirma
olchin joy olg’an o’n besh darichalik kattakon chorzari uy...
[71]

Pycua Ho x derBeproil cTopoHe, rie ObUIH BOPOTA, MPUMBIKAT

Tap;KuMa oM, (...), a 3aT€M LUIO 3[aHUE MATHAALATH OKOHHOE 3JjaHue

(M.CadapoB) | copoka apIiliuH B JUTUHY, ABAIIATH apIIUH B IUPHUHY. [77]

Nuran3ua To the left of the house was the ruler’s chacery, then a

Tap:KuMa sizeble structure with fifteen windows, forty arshin wide and

(K.9pmakoBa) | twenty arshin long. [70]

HNuram3ya On the north face, a substantial keep srood behind the inner

Tap;KuMa gate, measuring forty meters by twenty meters; it was

(M.Puu3) crenellated and had fifteen windows. [136]

Dcku y30ek y3yHiuk yadoBu “olchin” tapuxwuit cy3 0yinb, OMHOHM SHU Ba
OVHWMHU Yymyamn ydyH HIUIATHIaJAUTaH OUPIUKIUD. “V36ex THIHMHUHI H30XJIHA
JyFaTu’Ja yHra Kyinnaruda Tabpud oepunran: “OduH y3yHIUK YI90B OUPIINATH;
apuMH Ba ra3 KuiiMariapura Tenr’ 24, Taspura kypa “olchin” cysu pycua
“apmmH’” cy3ura TeHr xamzaa “Pyc tmnmHuHr n3oxnu ayratu’ aa “0.71 m.ra TeHr
3CKH PyC Y3YHIMK Yi140oBu”?° cudatuia Tapcu(IaHraHIMIMHNA TYBOXH OYIMIIAMHU3
MyMKHH. ByHJ1aH xyJoca 1myku, Oy Tapuxuil Cy3HU pycC THIIMTa Tap>KUMa KUJIHILA
TYJIUK 3KBUBAJICHT yCyJuaaH oiinagaHuIraH.

Kepon DOpmakoBa Tapxkumacuaa 3CKHPral cy3 pycda “aplivH’ CY3UHU
TPAHCKPUIILMS KWIMIL MYIM OMIIaH TapKUMa KWIMHIAaH, HaTWXKaJa UHTJIA3 TUINIA
“apmMH” Cy3M IIAK/UIAHTaH. by peasnss yHHHI MabHOCUHU TYUIYHTHPYBUYH

24 Mazpamues A. Y36ex Tumuauar n3oxm nyratu. O xapgu. — Tomkent. 2006 -2008. — B. 120.

% Oxeros C.M., IlIsemosa H.IO. TonkoBeli crnosaph pycckoro ssbika: 80000 cnoB M (pazeonornyeckux
BeIpaxeHui/ Poccumiickas akangemust Hayk. MHcTuTyT pycckoro s3eika nMm. B.B.Buuorpamosa. — 4-e wu3z,
JoroHeHHoe.- M.: A30ykoBHuEK, 1999. — C. 30.
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u3zoxJjiap Owunan Tynaupwirad. Mapk Pum3 tapskumacuna, 6omkanapaan (apkiu
ynapok, Oy cy3 KeHT KYJUIaHWJIaJAUraH “MeTp” aHAJIOTH OpKajiH eTKa3wirad 0ymauo,
Oy Tap)kuMaZa HCTOPU3MHHHI MWUIMH-TAPUXHUI KOJOPUTUHU OyTyHIaill iykka
YHKapraH.

XVJIOCA

1. AiiHM BakTJa 3aMOHABUM Tap)KKMa HazapusICU 3736eKHCT0Hﬂa )Kazian
puBoxkIaHaéTran (annapaan Oupuaup. XX aCPHUHT MKKUHYM SIPMHUJIA €TaKud
MyTaxaccuciiap TOMOHHMJAH SipaTWJIraH KEHT KYJIaMJId TaJKUKOTIap OusiaH Oup
Katopnaa Oy coxajaa OyryHru KyHTa Kajaap siHa Kymiad Hazapuil Ba amMalluii UIuiap
ommb 6opunamokaa. Hadakar xaxoH agabuéTu acapiapuHu Y30€K THIUTa, OAJIKU
y30ek amaOueTH nypAoHaJapUHU XOPWIKUN TUIUIapra TapKuma KWIWII jKapaéHu
daonmammoxa.

2. V36ex anubu AGnynna KonupuitHuHT “YVrKan KyHJap” poMaHu HadakaT
y30eK ~ pOMAHYWIMTHHUHT  nebouyacw,  Oanmkd, 4YeT  JJUIMK  €TaK4d
MYyTaxXacCUCIApHUHI cabi-xapakaTiapu OWJaH WHIVIM3 TUJIUTa OMpUHYMIApIAH
O0ynu0 TapKUMa KUJIMHTaH WIK Y30€K poMaHIapuaIaHup. XycycaH, pyc THIHIaru
MaTHAaH WHIM3 Twinra tapxkumann 2018 kumnma Keponm OpmakoBa amanra
ommwupran 0¥yica, 2019 fiunga amepukanuk Mmytaxaccuc Mapk PunsHuHT TYFpuian-
TYFpU Y30€K4a acll HycXaJlaH aMajra OIIMPUIITaH TapKUMACH YHKAPUIIH.

3. Kepon DOpmakoBa Tap)KMMacHHUHT ¥y3WUra XOC JKMXATH TUIHUHT ¥Y3ura
XOCIIUTH, XyCyCaH MATHHHMHI CIOET XPOHOTOIMIAa MOC PaBHIJIA CAKJIAHWUIIUIA
Xycca KymraHn wetadopa, aumMrepanus Ba PUTM KaOW Typiu CTHUIIMCTHK
BocuTajap OwyaH Ttymamurd Koaupuii FMOKOJWHHHT acji IOITUKACHHH Ccakiab
MaTHra TapUXHUIINK XUCCHHU OepraHiuri OuiaH YbTUOOPHU TOPTAIH.

4. Mapk Pun3 Tap>KMMacCUHUHT Y3UTa XOCIUTH aCapHUHI TAPUXHUI YTMUIIUTA
anoxujaa ypry Oepuiraninrd, OyHUHT HaTH)KacHuaa acap/ia aHUK caHa, BOKea, )KOU
Ba IIAXC HOMJIADUHUHT KYIU1a0 KENTHPWITAHJIWTH OwiaH OenrwiaHaad. Yooy
CTpaTerusi TAPKUMOHHHUHI Y30€K MaJaHUATUHHU YyKyp OwiMiid, y30eK THIM Ba
TapUXHUHU YPraHulgard Kyn WHuIMK TakpuOara ara S9KaHJIUTMHHI KypcaTau.

5. Mumuii MaH3apaHu akCc JTTUPYBUM JIEKCUK OUPIUKIAPHU TapkKuMma
KUJIMII Tap>KUMOHJIAPHUHT acocuil BazudayiapujaH Oupu OYiraH, 4yHKH ailHaH
MaHa Iy cy3 Ba uOopanap KaTjlaMH TWUJIHUHT MaJaHUNW-MUJUIMA KOJOPUTHUHU
eTkazu6 Gepamn. “YTkaH KyHIap” pOMaHH TapHXMi >KMXATHAH XaKKOHHI 1e
TOMWITAHUJAH KeMuO 4YMKWO, MWUIMKA MaH3apaHu TYFPU Tap)KUMa KUJIHII
Tap>KUMOHJIAP YUYH 3HT YCTyBOp Bazuda 6ymubd KoaIMoKaa.

6. Camapanu Tap)XUMaHUHT acoCHM Ba TapoBU cH(aTHAa MATHHH Yy3aTHII
YCYJMHU TaHJAIIHUHT TYFPUINTH, OUPUHYM HaBOATHa, ACTUATHUHT (HOHETHK,
MOP(OJIOTHUK, CEMAaHTHK, CTWIHCTHK XyCyCUsTIapura Ba TapKuMa amajra
omupwiIaéTral Twira OOFJWK, OHA TWIWJA CY3NallyBUYMJIAPHUHT MaJaHUSATH Ba
TapuXM, [IYHUHTJEK, TWIHUHT PUBOXJIAHUII TapUXU TapKUMa yCYyJJIApUHU
TaHJIall ME30OHJIApUJIaH OUpUIUp.

7. Munnuii  MaH3apaHu M(OJANIoBUM acOCHM  KaTeropusuiapiaH Oupu
dbpazeonoruk Oupnukiaap Xamjaa napemusapaup. Kynm connm KyiutaHWIrax
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dpazeonoruk OUpAHWKIAp Ba MaKOJIAp pOMaH Myaudura Y30€K THIWMHUHT
Oovmuru Ba OOpA3NMIUTHHM SKKOJI KypcaTuiira, y30eK XallKu Tyruiaral
Taxkpubanu udomanu Ba MmIEbpUM Tap3Aa eTKa3WIlra, OYHMHI HaTHXacuaa
KUTOOXOHTa 19 acp MKKMHYM SpMH  Y30€K MAJAaHUSATUHUHI Yy3uUra Xoc
XycycusTiaapy OujaH TaHUIIKWII UMKOHUHU Oepau.

8. “YTKaH KyHIap” poMaHH (Gpa3eoorH3MIAPHHI TapKUMa KUIHIILIA AaHAJIOT
Ba SKBUBAJICHT TaHJIAll ycyJauaaH ¢aos GoijataHWIraHIUIMHA Ky3aTUIl MyMKHH,
Oy 5ca TUITHUHT TYpFyH uOopanapuia ¥3 uoJacuHU TONTraH XaJK XUKMAaTUHUHT
YHHBEPCA/UIMTH TYUIyHYacH OMIIAH acOCHaHamH. Y30eK XalK MaJaHHATHHHHT
y3ura XOCIHWIM Ba Tap)KUMajJa TYJIAKOHJIHW SKBHUBAJICHT TaHJAIl KUWWHIUTUHU
xucoOra onub aWpuMm VYpuHIapAa Kajdbka yCylHJa TapKuMma KWJIWHTAHIUTU
Ky3aTUJIaIu.

9. Uctopusm Ba apxamsmiap OwriaH udoAalaHTaH pealusuiap Ba SCKUpPraH
Cy3map XaM MIUIMH MaH3apaHW aKC OJTTUPAIU, JEKUH y €Ku Oy MIUIIUH
MaJaHusATra Xoc OyiaraH ¥y3ura Xoc TyllyH4a €KM OOBEKT HOMJIAPUHU
uonanaHuy OunaH TaBcubIaHATW. “YTKAaH KyHJIAap” POMAaHHAA peaiHsiIap
Yy30€eK XaJKUHUHI KYHJAJuK XaéTtura KynpokK Xoc Oynu0, KyHJalIuK TypMyLLgarud
Hapca Ba XOJucajlapHU OWAupca, SCKUpraH cy3iap TapkuOura CUECUM, TUHUMI,
WMKTUCOJMI TyLIyHYa HOMJIApPHU KUPAIH.

10. bapua TtapxxumMa BapHaHTIApUAA pEATUAJIAPHU TapKUMa KHIHIIAA
TPAHCKPUMIMUS YCYJIM YCTYHJMK KWIQJW, aHAJOl Ba SKBHBAJICHTHU TaHJAII
ycyJulapu 3ca HucOaTtaH KaM yupaiiau. byHuHr cababu ¥y30ek Tuiauaaru
CY3JIADHUHI CEMAaHTUK XYCYCUATIIADUHUHI Y3UTa XOCIWTH Ba YpraHWIAETraH
TUJJA OSKBUBAJICHT TYIIyHUYaJapHUHT HWYKIWrd OwiaH wu3oxjaHagu. byHnuax
Tamkapu, Oup Katop Oup Xua peanusuilapHd wudopanam ydyH TUIOHMM Ba
TUIEPOHUMIIApAAaH  (OMJANaHMII  acocaH  CY3JMApHUHT  y3Ura  XOCJIHMIMHU
udoaanaii Ba MATHHUHT YKWIMIIUHA OCOHJIAIUTUPA/IH.

11. YMyMman onranza, “YTKaH KyHJIap” poMaHHIATH MIJLIHI MaH3apaHH aKc
STTUPYBUM MOOpaANapHU Tap’KUMa KWIHIL YCYJUIApU TaXJIWIM IIYHU KYpcaTaauku,
MaJaHUN-TapUXUW paHITa 3ra OYAraH JyFaT Tap>KUMacUHU Tap>KUMOH YHHMHT
CEMAaHTUKACHHU aHIJIaraH XOJJa amajra OLIMPHUIIN KepaK, aKC X0J11a KOHTEKCTIIN
TYIIYHMOBUWJIMKJIAp F03ara Kenuil »XTumoiu Mapxyn. Iy Ownan Owupra,
XOPWKMKA MaJIaHUM TYILIYHYAa Ba CY3JIAPHUHI KYIUIMTM MAaTHHU BU3yal Tap3zia
OFMPJIAIITAPUINM Ba VKHII >KapaéHUHU MYypPaKKaOIAIITHPUIITA MYMKUHJIATUHA
uHOOATra ONTaH XO0Jiaa, Xap OWp JIEKCHK OMPIMKHM MyKaMMasl Tap)KUMa KUJIHII
IapT AMACIUTA MabIyM OVIIIH.
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AKTYaJIbHOCTb M BOCTPe0OBAHHOCTH TeMbl Auccepranmuu. B mMupoBom
JUTEPATYPOBEICHUH W MEPEBOJOBEIECHUU BONPOCHI CPAaBHUTEIBHOIO H3Y4YEHUS
XYJI0)KECTBEHHBIX MPOU3BEACHHN W HMX MEPEBOJOB, ONpPENEIECHUE OCOOEHHOCTEN
nepeaayl HalMOHAIBHBIX, KYJIBTYPHBIX M HCTOPUYECKUX ACIIEKTOB B IEPEBOJIE,
aHaJIu3 W HAaydyHas OIIEHKAa aJE€KBAaTHOCTU MEPEBOAA, PEKOHCTPYKLHS HCTOPUKO-
HaIMOHAJIBHOTO ()OHa B TMEPEBOJIC, & TAKKE H3YUYEHUE HAYYHO-TEOPETUYECKHUX
B3IJISIIOB Ha JaHHbIE NPOOJEMbl CUMTAIOTCS OJHMMU U3 BaXXHEHIIMX Ha
CerOAHSAIIHUN AeHb. [Ipu 3TOM O0JbIIIOE 3HAUEHUE UMEIOT MEPEBOJ HCTOPUIECKHUX
IPOU3BEICHUH, OTPAKAIOIIUX MPOOIEMy BOCCO3MaHMS HAIMOHAILHOTO KOJOPHUTA,
KOMILUIEKCHOE HM3YYEHUE MEXKYJIbTYPHBIX Pa3IM4YUil B MEpPEBOJIC, UCCIEAOBaHUE
OTJIEJIbHBIX TBOPUECKUX NMPOU3BEICHUI Ha OCHOBE 3aKOHOB MEPEBO/IA U UCKYCCTBA.

B MupoBoM nNepeBOIOBEEHUU MPOBOAUTCA Psii HAYUHBIX HMCCIEIOBAaHUMH,
MOCBSIIEHHBIX U3YUYEHUIO XY0KECTBEHHOI'O BbhIpaxkeHUus BOCTOUHBIX Tpaguuuii u
MEHTAJIUTETa, a TaKXKEe S3bIKOBBIX U CTHUJIMCTHYECKUX OCOOEHHOCTEH MepeBo/a,
HAIMOHAJIIBHOTO KOJOpUTA, (Ppa3eoOTUUECKUX €JIWHMI], TOCJIOBHUII, pPEaTnH,
yCTapeBIIMX CJIOB B 3amajHoON juTeparype. B wacTHOCTH, 0c000€ BHUMaHUE
YACNSETCS TaKUM BOIPOCaM, KakK S3bIKOBOE M KyJIbTYPHOE BBIPAXKECHHE
HAllMOHAJIBHOW KapTUHBI, JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTMYECKUE ACTIEKThl MPOU3BEIACHUS,
€ro nmepeBoJi, €ro (YHKIMH B BBIPAKEHUU XYIA0’KECTBEHHO-(PHIOCOPCKOTO
colepKaHUsl, OTPAXEHUU OOIMX U  PaA3JIMYHBIX AaCIEKTOB BOCTOYHOTO
MEHTAJIUTETA U 3aI1aITHOTO MUPOBO33PEHHUS.

Wurterpanust Hameil cTpaHbl B MHUPOBOE  COOOIIECTBO Ha  dTare
HAIMOHAJIIBHOTO Pa3BUTHS MMOTpeOOBajia MPOBEJACHUS BAXKHBIX pePopM B
y30€KCKOM IEepPEBOIOBEACHUN U TMOBBIIIEHHOTO BHUMaHHUS K MEPEBOAY 0Opa3IoB
HAllMOHAJILHOW JIUTEpaTypbl HA MHOCTPAHHBIC SI3bIKU U TOBBIIIEHUIO UX Ka4eCTBA.
«...Ilporpamma MmeponpusiTUd 1O TMEpPEeBOAYy JydlIUX OOpa3sLoB MHUPOBOM
JUTEPATYPHI HA Y30EKCKUH SA3bIK U JIYUIIUX IPOU3BEACHUIN Y30€KCKON JIUTEPATYPbI
Ha MHOCTPAHHBIE SA3BIKK»® ONpEENIna MPUOPUTETHYIO CTPATErHYECKYIO 3a1ady
MOBBIIICHHUS KadecTBa W MaclTabOB HAay4yHBIX HCCJIEAOBaHUN B 00JacTH
A3BIKO3HAHUS, JTUTEPATYPOBEICHUS U MEPEBOJOBEACHUS. B 3TOM CMBbICIE BaKHO
UCCIIE0BAaTh  JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHYECKYIO  JOCTOBEPHOCTh,  IPAaBUIBHOCTh
nepenaud (GpoHoBOW HMHGOPMALMU, U3YYUTHh YPOBEHb JOCTOBEPHOCTH IEpEeAayvu
HAIIMOHATBHO-UCTOPHUUECKUX OCOOCHHOCTEH, XapakTEpHbIX ISl  y30EKCKOTO
MEHTaJIUTETa, B IEpeBOJax MCTOpUYecKoro pomanHa AOxymisl Kagsipu
«MunyBIIE THIY.

JlaHHOE AMCCEePTAaMOHHOE MCCIEA0BAHUE B ONPEACIICHHON CTENEHU CIIYKUT
BBITIOJIHEHHUIO 3a/1a4, U3JI0XKEHHBIX B Yka3e [Ipesunenrta Pecriybnuku Y30ekuctan
Ne VTI-5850 ot 21 oktsi6ps 2019 roga «O mMepax 1mo KapAuHATLHOMY TTOBBITICHUIO
pOJIM W aBTOPUTETA y30EKCKOTO S3bIKa B KAa4ECTBE TOCYJAPCTBEHHOTO SI3BIKAY,
[ToctanoBnenmsix Ilpesumenta PecmyOmuku Y3o6exucran Ne [II1-2789 ot 17
deBpans 2017 roga «OpraHumzainus ASSTENHPHOCTH AKaJIeMHH HAyK, HAyYHBIX

1 V36exucron Pecny6nukacu IlpesupentuHunr «KuTo6 MaxcyJOTJIapuHM YOM 3THIN Ba TapKaTHIN TU3UMMHU
PHUBOXKJIAHTHPHII, KHTOO MYTOJIaacH Ba KHTOOXOHJIMK MaJaHUSTHHH OIIMPUII XamJa TapruOOT KWiuIn Oyitnda
KOMHMCCHS TY3UI TYFpucuaantu papmoiinimm.//Xank cy3u, 2017 itun 13 saBapk. -Ne9 (6703).
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WCCIIEIOBAHUM, O MEpax IO AaJIbHEUIIEMY COBEPUICHCTBOBAHUIO YIIPABJICHUS U
¢unancupoBanus»; Ne IIII-5117 ot 19 mas 2021 r. «O Mepax no NOAHITHIO Ha
KAUE€CTBEHHO HOBBIM YpOBEHb [EATEIBHOCTH [0 TMOIMYJSpU3ALUU H3YYEHUS
WHOCTPAHHBIX A3BIKOB B PecryOnuke Y30ekucran», Pacnopsbkenun [lpesunenta
Pecny6nuku Y36ekucran Ne P-4789 ot 12 suBaps 2017 r. «O co3gaHuy KOMUCCHUU
[0 Pa3BUTHI0 CHUCTEMbl M3JaHUS M PACIPOCTPAHEHUS] KHUKHOW MPOAYKUHUU,
MOBBIIIEHUIO U MPOMAaraijie KyJbTyphl UTCHUS» U JPYTUX HOPMATHUBHO-TIPABOBBIX
JOKyMEHTaX JaHHOU cepsl.

CooTBeTCcTBHE UCC/IET0BAHUS NMPUOPUTETHBIM HANMPABJEHUSAM Pa3BUTHUSA
HAYKH M TeXHOJOrui pecnyOamku. JluccepTauMoHHOE  MCCIEAOBaHUE
BBIIIOJITHEHO B paMKax [PUOPUTETHBIX HANpaBICHUM pPa3BUTHUS HAYKU U
TexHoJiorui B pecnyonuke - | «Ilytu dopmupoBanusi cucTeMbl HHHOBAIMOHHBIX
UAed M HMX OCYIIECTBIEHUS IIPU COLMAIBHOM, IPAaBOBOM, SKOHOMHYECKOM,
KyJIbTYpPHOM,  HPaBCTBEHHO-IAYXOBHOM  Pa3BUTHH  HWH(POPMATU3MPOBAHHOTO
00111ecTBa U JEMOKPATUUYECKOTO TOCY1apCTBay.

CreneHb M3y4eHHOCTH mNpPoOJaeMbl. M3ydeHHe TEOpEeTUYECKUX AacleKTOB
repeBoaa SIBIISICTCS OJTHOU u3 Ba)KHEHUIINX 3aja4 COBPEMEHHOI'0
JUTEPATYPOBEACHHUS, TaK KaK MMEHHO IEPEBOAUYECKAS MAEATEIIBHOCTh CIIY>KHUT
CBA3YIOIIMM 3BEHOM MHPOBOM JuTeparypel. B cdepe mnepeBogoBeaeHus
CYIIECTBYET HECKOIBKO (PYHIAMEHTATbHBIX UCCIICIOBAHUM, B KOTOPHIX OCBEIICHBI
KyJbTYPHO-UCTOPUUYECKUE AacCHEeKThl IEpeBOJia, METOJAbl U CIOCOOBI Iepenaydu
TEeKCTa, WX cherudurka, a TaKKe CI0KHOCTH, KOTOpPhIE MOTYT BO3HUKHYTH B
npouecce nepesoaa. B n3ydeHun pa3BuThs TEOPUU NEPEBOJA U €€ CTaHOBJICHUS,
KaK CaMOCTOSITEJIbHON YacTH JMHTBUCTUKU W JINTEPATYPOBEACHUS HEMaJIOBAXKHbI
3aciayru pycckux yuenslx B.Bunorpamosa, C.Bnaxosa, C.DnopuHa,? KOTOpbIE
CO3AJIM OCHOBY TIPEINOJIaBaHusl, MU3YYCHUSI W OCYLIECTBJIEHUs mnepeBoja. Hx
3aciyra TakKe 3aKI4yaeTrcs B CUCTEMaTH3allid METOJOB IepeBoJa U
Kjaccudukanum crnocoboB BhIpakeHUs (OHOBOW HHGPOPMAIMM, YTO, B CBOIO
ouepeib, 1aJ10 Hayajao MHOTOYUCIICHHBIM UCCIE0OBAaHUAM B JaHHOM cepe.

B 3apyOeKHOM IIEPEBOJOBEICHU N IIPOBEJICHO MHOKECTBO
IIUPOKOMACIITAOHBIX UCCIEOBAHUM, MOCBAIICHHBIX KaK TEOPETUYECKUM, TaK U
npakTH4ecKuM Mpobsiemam nepeBoaa. B padorax [x.C.Kapdopaa, /I.Pobuncona,
M.1llaxuna, M.MaccuMunuano® oCBeIIEHb IPOOIEMbl COBPEMEHHOTO IIEPEBOJIA,
pOJIb M 3HAYMMOCTH AHTJIMKCKOTO $A3bIKA, a TAK)KE MPEACTABIEHbI Pa3BUTHE U
aKTyaJbHOCTh MPOOIIEM MEPEBOIA B IPYTUX MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX.

B y30€KCKOM JUTEpPaTypOBEACHUU TEOPETUKO-METOJI0JIOTUYECKY IO
3HAUUMOCTh HUMEIT dyHAaMeHTalbHble Tpyasl [.CamomoBa, K.Mycaesa,

2Bunorpanos B.C. Beenenue B nmepeBofoBejeHne (00IIMe U JIEKCHUECKHE BOMpOckl). — Mocksa: M31aTenscTBo
MHCTUTYyTa olmiero cpeaHero obpasosanus PAO, 2001. — 224 c.; BnaxoB C., ®nopun C. Hemepeogumoe B
nepeBojyie. — Mocksa, 1980. — 340 c.; Komuccapos B.H. Teopus nepeBoga (JIMHrBUCTHYECKHE aclieKThl). — MocKBa:
Bricmas mkoia, 1990. — 253 c.

3Catford J.C. A linguistic Theory of Translation. — Oxford: Oxford University Press, 1965. — 110 p. Robinson D.
Becoming a Translator. An Introduction to the Theory and Practice of Translation. — New York: Routledge. 2003. —
318 p.; Shaheen M. Theories of Translation and their Applications to the Teaching of English/ Arabic-Arabic/
English Translation. — Glasgow: University of Glasgow, 1991. — 337 p.; Morini M. The Pragmatic Translator. An
Integral Theory of Translation. London: Bloomsbury, 2013. — 209 p.
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M.Bakaesoii, 11.Cupoxunnunosa, I'.Ogunosoii*. CoBpeMeHHBIMH TPOGIEMaMu
NIEPEBO/Ia 3aHUMAJIMCh TAKUE COBPEMEHHBIE YUEHbIEC U IIepeBOIoBeAbI Kak M.Cann,
A.OraboeB, M.Amu, C.Mem, O.Myxtop, H.Kambapo, A.Upuckynos,
B.Upmaro, 3.McoMMIIMHOB, ° KOTOPbIE KPUTHYECKH  BBICKA3AIHMCh O
CYIIECTBYIOIUX MpoOJieMax TIEPEBOJIOBEJCHUSI B  Yy30€KCKOW Hayke U
NEPCIEKTUBAX Y30€KCKOTr0 MEPEeBOAYECKOro JieJla Ha CETOJHEIIHUN JIeHb, O
BAXHOCTHU TMEPEBOJA HE TOJBKO 3apyOEKHBIX MPOU3BEIACHUN, HO TaK e U 00
aJICKBaTHOCTU TEpeBOJa MPOU3BEIACHUM Yy30€KCKOW JUTEpaTypbl Ha MHPOBbBIC
SI3BIKH.

Takue yu€nsie kak I'.CaiomoB, P.®aiizynnaeBa, .Mupzaes, M.JKaBOypues,
I11.UcakoBa, H.Ypmonosa, X.JOcynosa, P.Kacumosa, O.®aiizynnoesa® nposenu
CYILIECTBEHHbIC UCCJIEIOBAHUS B 00JIACTU TIEpe/layd HAIlMOHAJIBHOTO KOJIOpHUTa B
ouorpaguyeckoM pomaHe, Mo33uM U ¢oiubkiope. B HayuHbIX Tpyaax
® . Xaxuepoii, 1I1.Paxumosoii, C.Xamaamosoi, 3.5o3oposa, K.MckanmapoBoii ’
U3y4eHBbI TIPOOJIEMBbI TIEPEBOJIa CTHIIMCTHUUECKUX TPHEMOB B TMEPEBOJAX pOMaHa
«MunysBmue qan» A.Kaapipyu Ha aHMIUMHACKUE S3bIK. B OTIIMYMM OT NpeabIayIux
paboT, B HalIeM WCCICIOBAHUU MBI CPaBHUTEIBHO W3YUWIH PYCCKUU W
AHIJIMIICKHE BEpPCHM Kiacchyeckoro pomana «MwunyBmme aam» A.Kaaslpy un
IpeICTaBUIIM KOMIUIEKCHBINA aHaIu3 repeBoa (poHoBoi nHGopMaIIin.

CBs3b TeMbl JUCCEPTANMOHHOIO HMCCJIEOBAHUS C IJIAHAMHM HAYYHO-
HCCJIeA0BATEeNbCKIUX PadoT BbICHIEr0 00Pa30BATEJIBLHOI0 Y4Ype:KIeHUs, e

4Canomos F. Tapxnma Hasapusicura kupuml. — TomkenT: YkuTyBum, 1982. — 236 6.; Mycaes K. Tapxuma
Hazapuscu acocnapu. — Tomkent: ®an. 2005. — 352 6.; Cupoxummunos ., Onunosa I'. Baguuii tapxuma
acociapu. — TouikeHt: MymTo3 ¢¥3, 2011. — 164 6.; bakoesa M.K. Murnu3 Ba AMeprka anabuéruan y30ek Tuiura
LIebPUI Tap)KUMa Ba KUECHH IEHPITYHOCIUK Myammonapu. — Tomkent: ®an, 2015. — 288 0.

5 “Tap)uMa MUJIIATHHU KaxoHra Tanutagu” Cabauii M., OTaGoes A. naBpa cyxOaTuuu Taiteprnaran.// “Y36exucTon
amabuéru Ba canpatu’ razeracu. — (Nel3) 2007. — 4 6.

6 CanomoB F. Makou Ba mamomanap tapxumach. — Tomkent: Y3P®A nmampuétu, 1961. — 159 6.; daiizynnaesa P.
K mpobneme mepenaun HaIMOHATIBHOTO KOJIOPHTA B XYJIOXKECTBEHHOM mepeBose. Juce. ... KaHA. ¢uiIon. HayK. —
TamkenT, 1972. — 225 c.; Mup3aes U.K. IIpobiemsr nepenadn ciioB 0003HAYAIOMNX pPeaTnd (PaHIy3CKOH KU3HA
Ha y30eKkcKuil s3bIK. ABTOped. mucc. ... Kaua. ¢uimoi. Hayk. — Jleannrpan, 1975. — 22 c.; XKas6ypuer M. bamumit
Tap)KUMa/Ja MHUJUIMI XapakTep Ba TApUXHUi JaBp KONOpUTHHH Kaitta spartum (O.Exy6oBHMHT “Yiyr6ex Xa3zunacu”
TapuXUii POMaHUHWHT HEMHCYa Tap)KuMmacu muconuaa). dwion.dan. Hom3. ... aucc. — Tomkent, 1991. — 202 6.;
Ucakosa III. baauuii TapxuMaga MWUIMHIMK Ba TapUXUHIMKHUHT axkc strupwmnm (Oibexaunr ‘“Hapowit”
POMaHUHHMHT (paHIly3ya TapKumacu wmucoiuia). Puion.gan. Hom3. ... aucc. — Tomxkent, 2004. — 132 6.
S"pMOHOBa H. Tapxumana tapuxuii-apxauk JIEKCUKaHU aKC STTUPUIL MPUHIMIUIAPU Ba Tap)KUMa aHUKIUTH (Y30ek
anabuérnaan QpaHily3 THIMIH KWIMHTAH TapKUManap Taxjimig acocuna). dunon.dan. HOM3. ... quce. aBToped. —
Tomkent, 2008. — 26 6.; FOcynosa X.V. ¥36ek Xalk oF3ak# HacpH HAMyHATAPUHUHT MHITIH34A TapKUMaIapHaa
MHJUTAH KOJIOPUTHUHT M(oAaTaHUIIM (3pTakiap, Jarudanap muconuna). Ouon.gan. HOM3. ... 1ucc. aBroped. —
Tomkent, 2011. — 26 6.; Kacumosa P.P. V36ek T¥ii Ba MOTaM MapocuM (ONBKIOPH MATHIAPUHHHT MHIJIH3Ya
Tap)KUMalapuaa STHorpapu3MiIapuHuUHT Ocpwmim. Oumonorus ¢anmapu Oyimda ¢ancada mokropu (PhD)
mucceprarusicu. — Tomkenrt, 2018. — 152 6.

" Khajieva F.M. Decoding of Stylistic Devices in Russian and English Translations of the Uzbek Novel “Days Gone
By” by Abdulla Qadiri (Stylistic Correspondences and Transformations). // Theoretical & Applied Science. 72. 541-
545 p. 10.15863/TAS.2019.04.72.72.; Xaxwmea @®.M., Paxumosa III.P. Linguoculturological study of
phraseological units in Russian and English translations of the novel «Days Gone By» by the Uzbek writer Abdulla
Qadiri. // Y3MV xa6apmapu. Mupso Yiayrbex HOMHIar# Y36eKucToH MULTHiI yHHBEPCHUTETH HIMHIH sKypHAIH,
2020, — Ne6 — B. 173-177.; Khamdamova S.B. Interpretation of Antonomasia in the Translations of Abdulla Kadiri's
Novel “Days Gone By”. // C¥3 canbatu xankapo xxypHainu 3 (3), 2020. — 62-65.; bozopor 3.M. baguwuii rap>xumana
JNIEKCHK CTHIIUCTHK OYEKIOPIHKHH cakmam Myammonapu (A.Koaupuitauur “YTkan KyHmap” pOMaHHHHHT HHITH34A
Tapxxumainiapu Muconnaa) Ownonorust dannapu 6yiinga dancada noxropu (PhD) muccepranmsicun. — Camapkann,
2020. — 149 6.; Kholmurodova O.1. Phraseological Units and their Cultural Features in the English Translations of
A. Kadyri’s “Bygone Days” and “Scorpion from the Altar”. // Central Asian Journal of Arts and Design. 2, 12 (Dec.
2021) 62-65 p.
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BBINOJIHEHA Auccepranus. Jluccepranus BBINOJHEHA B paMKax IUIAHA HAYYHO-
UCCIIeIOBATENbCKUX pabdoT byxapckoro rocygapCcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA 110
TeMe: «JIuteparypoBeneHue, I3bIKO3HAHUE U IEPEBOTUECKOE JETON.

Heab0 wucCCIeq0BAHUSA  SBISIETCS MW3YYEHHUE CJIOB U BBIPAKCHUH,
oTpaxaromux (OHOBYIO HWHGMOpPMAIMIO;, aHAIW3 BbIOOpPAa W UMIUIEMEHTAIIUU
METOJIOB TMepeBoja s mnepenadd (oHOBOM WHGOpPMAIMU W ONpeleTIeHUuE
XapaKTEpHbIX OCOOCHHOCTEH MepeBoJa Y30€KCKUX NPOU3BEACHHN Ha NpHUMeEpe
pomaHa «MuUHYBIINE THW» U €r0 NEPEBOAOB HA PYCCKUN U AHTJIUNCKUH S3BIKU.

3agayu uccJie10BaHUA:

W3YUYUTh CTENICHb PA3BUTHS MEPEBOAUYECKON NESITENBHOCTH, a TAKXKE TEOPUU
nepeBojia B Y30€KHUCTaHEe, UCCIEAOBATh XapaKTepHble OCOOCHHOCTH U TOHKOCTH
IIpU NIEPEBOJE TPOU3BEACHUS C OJHOTO SI3bIKA HA APYTOil;

OTIPEJENIUTh JUTEPATYPHYIO CYHIHOCTh TepUMHUHA «(OHOBasT HHPOPMALIUS» U
CrocoObl €€ BBIpAKEHHUS, B YaCTHOCTH (Ppa3eosiornueckue €AMHUIIBI, peallu,
napeMur, UCTOPU3MBI M apXau3Mbl, a TaKkKe 00yCIOBJIEHHOCTD nepeaadu (OHOBOM
uH(OpMAITUHU B TIEPEBOJIC UCTOPUUECKOTO poMaHa « MUHYBIIIE THU;

onpenenuTh Hanbosee F3(pPeKTUBHBIE METOAbI MEPEBO/Ia CJIOB U BBIPAKCHUH,
oTpaxaronux (QoHOByr0 wuH(opMamuioo (MeToa mojdopa aHajgora WU
SKBUBAJICHTA, nepudpacTUuIecKuit MIEPEBO/I, KAJIbKUPOBAHHUE, TUIIO-
TUNIEPOHUMUYECKUI TIEPEBO/I, TPAHCKPHUIILIHS );

paccMOTPETh HCIOJIb30BaHUE (PPA3COOrHUECKUX EIUHHUII B pPOMaHE U
U3YYUTh CIIOCOOBI UX TIEPEBOJIa HA PYCCKUI M aHTTIUHUCKUN S3BIKH;

OIpEAETUTh OCOOEHHOCTH Mepeiayl peaiuii U ycTapeBIlel JIEKCUKH C A3bIKa
OpWUTMHAJIa HA IPYTHE SI3BbIKU IPU MIEPEBOJIE;

YCTaHOBUTb B  CONOCTABUTEIBHOM  aCIIEKTE€ CTENEHb COXPAHHOCTHU
UCTOPUYECKOM M  KYJbTYpPHOH JIOCTOBEPHOCTH TMIpU TMepeBoje (POHOBOM
uH(OpMAaIUU HA PYCCKUM U aHTJIMMUCKUHN S3BIKH;

OTIpEeNIeNINTh TpaHchopMalMu MpU TepeBojae pomaHa «MUHYBIIME ITHU» Ha
PYCCKAM M AHIJIMWCKUM SI3bIKM, @ TaKX€ BBIIBUTH IOTECHUHUAIbHE HETOYHOCTH,
BO3HUKILIHE B PE3yJIbTATE NIEPEBOLYECKOIO IpOLEcca.

O0bexTOM MCCIeI0BAHUSA SIBIIIOTCS MPOU3BEACHUS Y30€KCKOTo MucaTess
AO6nynnsl Kagsipu «YTKaH KyHIIap», a TakyKe IMepeBObl pOMaHa Ha PyCCKHUM S3bIK
M.CadapoBbiM 1o HazBaHueM «MUHYBIIME IHW», IMEPEBOJ HA AHIJIMHCKUN
K.OpmakoBoit kak «Days Gone By» u mepeBon Ha anrmmiickuii M.Pum3om kak
«Bygone Daysy.

Ilpeamer wHccaeq0BaHUsI COCTAaBISICT MEpeAadya CIOB M BBIPaKEHUU,
oTpaxaromx (GoHOBYI0 HHGOPMAIMIO, a TakKe METOJAbl W TMPUHILHUIBI HX
MepeBO/ia HA PYCCKUW U AHTJIMMCKUUN A3bIKH.

Metoabl uccaenoBanus. B 1mporecce uccnenoBaHUs HMCIOIb30BATUCH
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKHM, TpaHCc(HOPMAaLMOHHBIH, CPaBHUTEIIBHO-
CONOCTaBUTEIIbHBIN, KOHTEKCTYaJlbHO-CUTYyaTUBHBIN, KOHTEKCTHO-
TUCTPpUOYTUBHBIN, ONUCATETbHBIN U CTUIIMCTUYECKUNA METObI aHAIN3A.

Hay4nasi HOBU3HA MCCJIEIOBAHUS COCTOUT B CIIEIYIOIIEM:

OCHOBaHa (PYHKIIMOHAIBHOCTh TaKHX MEPEBOMUECKHX MPHUEMOB, Kak
TPAHCKPUIIIUS, KadbKHUpOBaHUE, Tepudpasza, Mog00p aHaiora Wi IKBUBAJICHT,
KOMIICHCAIUsl, SKCIUIMKALMs, TeHEpaIu3alus, TUIO-TUIIEPOHUMUS MPU NEPEBOJIE
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CPEACTB BbIpaXkarwmux, (GOHOBYIO HHPOPMAIMIO, TaKUX Kak (Hpa3eoOrH3Mbl,
napeMHuH, peajnu, UICTOPU3MBbI, apXanu3Mbl;

JI0Ka3aHo, 4To (pa3eosioru3Mbl U mapeMuu B pomane AOaysuisl Kanbipu
«MuHyBIIUE€ JHW» COXPAaHWIM CBOE TIEPEHOCHOE 3HAYCHHE U KYJBTYPHO-
UCTOpUYECKUM (HOH 3a CUET MOJTHOTO PACKPBHITHS CEMAHTHUKU MEPEBOIHBIX €IMHUIY
U TPUMEHEHUS METOJOB KOMIICHCAIIMU, OJKCIUIMKAIMKM, AaHAJIOTOBOTO WJIU
SKBUBAJIEHTHOTO 110100pa;

BBISIBJIEHO, YTO B BBIPAXKEHHHM HAlIMOHAJIbHO-KYJBTYPHOrOo (pOHAa B poMaHe
AOnymnbl Kanpipu «MuHyBIIME JTHW» CHEUUATbHBIE JEKCUYECKHE €IUHUIBI,
XapaKTepHbIE JJI1 HapoJia MPUOOpeNH MEePBOCTENEHHOE 3HAYCHHE Yepe3 METOJbl
AKCIUTUKAIIMK, 0000IIEHUS, TUTIOHUMHUH U TUTIEPOHUMHUH B Mepeade peaiunii;

JOKa3aHbl MPUHIMIBI UHTEPTEKCTYAIbHOCTH, KOHTEKCTYyalbHOW CHUTYallUH,
COpa3MEepHOCTU/HECOpa3MepHOCTH  (OpMBI W COJEpXKaHMs, a  TaKxke
JIEHCTBEHHOCTH, (PYHKIIMOHAIBHOCTH W HWHAMBUAYAJIHHOTO TOIXO0Ja K TEKCTY B
penpe3eHTali HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHOTO (JOHA dYepe3 peaind, BBIPAKCHHBIC
IPpY IOMOIIY HUCTOPU3MOB U apXau3MOB.

IIpakTHyeckue pe3ybTaThl HCCJIEI0BAHUSA:

B IIpollecCe€ WCCIEAOBaHUA TMOAPOOHO H3y4YeHbl (PYHKIUM JIEKCHYECKUX
€AUHUI], BbIpAKAOIMKUX (POHOBYIO HHPOPMAILMIO, UX POJIb B BOCCO3JAAHUU
HUCTOPUYECKOT0 U KYJIbTypOHOTro (pOHA B POU3BEIACHUH;

OIpEJEJICHa 3HAYMMOCTh HCIIOIb30BaHUS ONPEIEICHHOI0 METO/a MEPEBO/IA,
UCXOJISl U3 JIMHTBOCTUIIUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH S3bIKa-OpUTHHANA U S3bIKA, HA
KOTOPBII COBEPINAETCS NEPEBOJI, HA OCHOBE MPUMEPOB U X aHAJIU3A;

Ha [pUMepax JIOKAa3bIBAETCS  MPOSIBICHHE  JIEKCUYECKUX  (JIEKCHUKO-
CEMAaHTUYECKUX  3aMEH, ONYILIEHWUH, JOMOJHEHUH) U  rpaMMaTHYECKUX
TpaHchopManuii (MOJHBIX M HENOJIHBIX; MPEAJIOTOB UM  BCIIOMOTaTEIbHBIX,
IPEIJIOTOB U COCTABHBIX IJIaroJIOB, IPEIJIOr0OB U CYIIECTBUTENBHBIX) B IIEPEBOJIE.

JI0OCTOBEPHOCTh Pe3yJIbTATOB HCCJIeJ0BAaHUA O0O0YCJIOBJIE€HA TOYHOCTbHIO
MOCTaBJICHHOW TMPOOJIEMBbI, BBISBICHHEM OCOOCHHOCTEH TepeBojia y30eKCKOU
JAUTEpaTyphl, yUUThIBasi €€ OCOOEHHOCTU C OMOPOW Ha CYILIECTBYIOIIWE HAy4HO-
UCTOPUYECKHE u XYJ10°)KECTBEHHbBIE UCTOYHUKHI u Ha OCHOBE
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOTO, CPABHUTEIBHOTO M CTHJIMCTHUYECKOIO METOJIOB,
BHEJIPEHUEM B TMPAKTUKY pEKOMEHJAlUi, NPEeaJoKEeHH, BBIBOJOB, YTO
MOJITBEPKIACHO MOTHOMOYHBIMHU OpPTraHU3aIUSIMHU.

Hayuynass W npakTuyeckasi 3HAYUMOCTH Pe3YyJbTATOB MCCJIET0BAHUS.
Hayynasi 3Ha4MMOCTH pe3yibTaTOB HMCCIEIOBAHUSA OIpPEICNsIeTCs] TeM, YTO 9Ta
paboTa B OINpEICICHHOW CTENEeHHU CIYXKUT HAyYHBIM HCTOYHHUKOM pEIICHUS
npobieM, CBS3aHHBIX C BOCCO3/aHHEM (POHOBOW MHGPOpPMAIMU W HALMOHAIBHOTO
KOJIOpUTa B JIMTEPATypPHOM IIEPEBOJE, M3YUYEHUEM XaApAaKTEPUCTUK M 0a30BBIX
NPUHLUIIOB COBPEMEHHON y30€KCKOM HCTOPUUYECKOM MPO3BI.

[IpakTryeckass 3HAYUMOCTh PE3YJIbTATOB MCCIEIOBAHUS OOBICHSIETCS TEM,
YTO OHU MOTYT OBbITh MCHOJB30BAHBI IPU OPTaHU3AIMU CIEIKYPCOB U CEMUHAPOB
no TakuM npenMeraMm, kak «Teopus W mpakThka nepeBoga», «CTHIMCTHKA U
UHTEpIIpeTanus TekcTay, «Jlekcukomorus», «Teopus nurepaTypbl», B CO3JaHUU
y4eOHUKOB, Y4eOHBIX TOCOOHIA, COBEPIICHCTBOBAHUM TOJIKOBBIX CIOBapEil.

BHeapenue pe3yabTraTroB  ucciaeaoBaHusi. [lonydeHHble  HayyHBIE
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pe3yibTaThl, MPAKTUYECKHE MPEJIOKEHUS [0 H3YUYEHHUIO IEePEBOJOB pPOMaHa
A.Kagpipn «MunyBIINE THU» HA PYCCKUU M AHTJIMHUCKHUU SI3BIKM U 110 BBISBICHUIO
METOJI0B TepeBoa POHOBON MH(MOPMAIIMU B OpUTHHAJIE HAIILIM CBOE MPUMEHEHHUE:

HAy4YHbIC BBIBOJIbI, CBA3aHHBIE C A(PPEKTUBHOCTHIO TAKUX MEPEBOIUYECKHUX
npuéMOB, KaK TPaHCKPHIIIMS, KOMHMpOBaHWE, mapadpasza, aHajior, SKBHUBAJICHT,
KOMIIEHCALUSI, SKCIUIMKALIUS, TUIO-TUIIEPOHUMHUS MPU TEPEBOJIE TAKUX CPEICTB
BBIPAKAIOIINX HAUMOHAIBbHBIA (DOH, Kak (pa3eosoru3mel, MapeMUH, PpEauH,
UCTOPHU3MBI, apXanu3Mbl ObUTH UCIIOIB30BaHbI MIPU pean3auuu (pyHIaMEeHTaIbHOIO
HAYYHOTO MPOEKTa B AHAMKAHCKOM rocyaapcTBeHHOM yHuBepcutere OT-D1-18
«Pa3paboTka METOJ0OB U METOJUKH (POPMUPOBAHUS HAPOJHON JTUHTBOKYJIBTYPBDY,
BbITIOTHEHHOTO B 2017-2020 rr. (cmpaBKka AHIUXKAHCKOTO TOCYAapCTBEHHOIO
yuuBepcuteTa Ne 39-08-542 ot 5 mapta 2022 roma). B pesynbrate ob6oraTuiauch
00JaCTU TEepEeBOJOBEACHUS, JUTEPATYPOBEACHUS, CTUIIUCTUKU, JIEKCUKOJIOTUHU
HOBBIMH TEOPETUUECKUMU B3I IaMU;

TEOPETUYECKHE M TNPAKTUYECKME MaTepualbl, CBSI3aHHbIE C METOJAMH
COXpaHEHUs MeTaOpUYECKOT0 3HAYEHHUS U KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOro (poHa
yepe3 IMOJIHOE PACKPBITUE CEMAHTUKU TEPEeBOAMMBIX €IMHUIl 33 CUET
UCIIOJIb30BAaHUSI  KOMIIEHCAIIMOHHBIX, OKCIUIMKAIIMOHHBIX, AaHAJOTOBBIX  WJIU
SKBUBAJICHTHBIX NMPUEMOB BBIIEIEHUSI (PPa3eoOTU3MOB U TapeMuil y AOyJuibl
Kanpipn «MunyBmve q1Hu» OBUTHA UCTIOIH30BaHbBI B peanu3allii HHHOBAITMOHHOTO
HCCIeoBaTeIbCKOro  mpoekra  561624-EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-
ERASMUS + CBHE IMEP: «MogepHuzanuss W HHTEpPHALMOHAIU3AIMS
MPOIIECCOB CUCTEMBbI BBICHIErO0 00pa3oBaHMs B Y30ekucrane» B CamapKaHIACKOM
rocyJapCTBEHHOM MHCTUTYTE MHOCTpPaHHBIX A3bIKOB B 2016-2018 rogax (cmpaska
CamapkaHACKOTO TOCYJapCTBEHHOTO WHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB  No
265/30.02.01 ot 17 depans 2022 rona). Benencrsue 4ero, pe3yiabTaThl JaHHOTO
UCCJIEJOBAHMSI MOTYT OBITh KCIIOJIb30BAHBI KaK OCHOBA JJIi HOBOTO MOJXOAA MpHU
pa3paboTke y4eOHUKOB, IIPU3BAHHBIX MOJICPHU3UPOBATH OCHOBBI
IIEPEBONOBEICHUS,  TEOPUM M  TPAKTHKM  MEPEBOJA,  YKpENHUTb U
MHTEPHALMOHATIU3UPOBATH MIPOLIECCHl 00pa30BaHUS;

BBIBO/IbI U pe3yIabTaThl, KaCaroIIrecs UHTEPTEKCTYaJIbHOCTH,
KOHTEKCTYaJIbHOM CUTYaIHH, bopmbl u coziepKaHus,
COPa3MEPHOCTU/HECOPAZMEPHOCTH (POPMBI U COJICPIKAHUSI, TPUCYIINX BHIPAKECHUIO
HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYpPHOTO (poHa yepe3 peayivd, MPEeACTABICHHBIC MPU MOMOIIU
UCTOPU3MOB M apXaum3MOB, a TakXKe JCHCTBEHHOCTH, (PYHKIMOHAIBHOCTH, U
MPUHIIMIIOB MHAMBUAYAJIBHOTO TOJX0/Ia K MOHSATUIO UHTEPTEKCTYAIbHOCTH, OBLITN
UCIIOJIb30BaHbl TIPU TOATOTOBKE ClieHapus nepenad «AccaioMm, byxopoy,
«Cakku3MHUM ~ MyXu3a» B byxapckoid  00ylacTHOM  TesepaguoKOMIaHUU
ucnosib3oBaHo (cmpaBka Ne 1/29 ot 7 deBpans 2022 roga byxapckoii oO6macTHON
TelepaguoKoMIIaHuun). B pesynbpTaTe, Ha CErOAHALIHUMN JA€Hb LEleBas ayquTopus
noJiyyusia OOUIMPHYI0 HHGOpPMAIMI0O 00 OTEYECTBEHHOM IE€PEBOJOBEACHUHM U
TEHJEHIUSAX €r0 Pa3BUTHS, & TAKXKE O XyJA0KECTBEHHOM MEPEBOJIE U BHIPAKEHUH B
HEM HAIMOHAJIBHON CaMOOBITHOCTH; aHAIHU3 J1ajl BOZMOXHOCTh PACIIMPUThH 3HAHUS
ayJIMTOPUU O TMEPEBOJUECKOM HCKYCCTBE M €ro CIOCOOHOCTH BBICTYIATh B
KaueCTBE CBS3YIOLIEro 3BEHA MEXAY Pa3HbIMU HapoJaMH, a TAKXKE YBEJIHYUTH
MHTEPEC K YTCHHUIO.
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AnpoOauusi pe3yabTaToB HcciaenoBaHusA. Pe3ynbTaTel quccepranuu ObUTA
NpPEICTaBICHbl W anpoOMpOBaHbl B BHAE 6 dOKIanoB, B TOM umcie Ha 1
MEXIYHapOIHON U 5 pecnyOJUKaHCKUX HAYYHBIX KOH(EPEHIIUIX.

Ony01MKOBAaHHOCTH Pe3yJbTAaTOB MccjenoBaHus. [lo Teme nuccepranuu
Bcero onyOianMkoBaHO 14 Hay4yHBIX paboT, U3 HUX 4 crarell — B PeCIyOIMKaHCKUX,
u 4 — B 3apyOexkHBIX KypHanaxX, pexkomeHaoBaHHbIXx BAK PecmyOnuku
VY30ekucTan s myOJIrMKalMi OCHOBHBIX PE3YJIbTAaTOB TOKTOPCKUX AHCCEPTALUM.

Crpykrypa U 00béM auccepranuu. /luccepranus COCTOUT W3 BBEJCHHS,
TpeX TJIaB, 3aKJIIOUEHHS] U CIUCKA MCIOJIb30BAaHHOW juTeparypbl. OOmuii 00bEM
auccepranuu coctapisieT 161 crpanui.

OCHOBHOE COJIEP)KAHME JTUCCEPTAILIAU

B BBeaeHuum 000CHOBaHbI AaKTyaldbHOCTb M BOCTPEOOBAaHHOCTH TEMBI
JUCCEPTALIMK, ONpENeNieHbl 1eJb U 3aJladyd, O0BEKT W MpPEeIMET MCCIIECIOBAHUS;
ONPENEICHO COOTBETCTBUE  MCCJIEAOBAaHUsA IPUOPUTETHBIM  HAIIPABICHUAM
pa3BUTHS HAyKW W TexHojoruid B Pecmybmuke Y30ekucraH, cHOpMyIHPOBAHBI
Hay4yHasi HOBHM3HAa M MPAKTUYECKash 3HAYUMOCTb palOThl, pacKpbiTa Hay4Has WU
paKkTUYeCcKas 3HAUUMOCTh MOJIYYEHHBIX Pe3yJIbTaTOB, MpUBEAEeHa HH(OpMaLUs O
BHEIDEHUH B  MPAKTUKY  PE3YJbTATOB  HCCIEIOBaHMS, anpobanuu,
oIy OJIMKOBAaHHBIX paboTax, MpeCTaBiIeHa CTPYKTypa IUCCEepPTaIUu.

[lepBas rnaBa muccepraunu HasbiBaeTcsi «IIpodsemsbl mepeBoaa (poHOBOI
HHpoOpMAUMU HA HMHOCTPAHHBIA s3bIK». Ha ceromusmHuii neHs mpoOiema
HENOCPEICTBEHHOI'O TNEPEeBOJa Y30EKCKOW JIMTEpaTypbl cTaja AaKTyaJbHOM B
HaIlMOHAJIbHOM mepeBojoBeneHnH. (CoxpaHeHHE KyJIbTypbl, CaMOOBITHOCTH
y30€KCKOro Hapoja IMpd NEpeBOJie C OpUTMHAla Ha MHOCTPAHHBIE SI3bIKU
CTAHOBHUTCS HamOoJiee H3y4yaeMoll NpoOJeMaTHUKON, YYUThIBas TEHICHIUIO K
rodaiu3auu M UHTErpallii B COBPEMEHHOM Mupe. MHorue auTeparypHbie
KPUTUKUM M TEPEBOJUYUKH CTaparoTCsl MPOHUKHYTH B CYTh 3TOro (EeHOMEHa,
paccMaTpuBasi JOCTHKEHUS U HEJIOCTATKH, MBITAsICh HAYYHO UCIIPABUTH TPOOEIIHI B
10it cepe. B razere «JIureparypa u mckycctBo Yizbekucrana»® (“Vibexucton
anabuétu Ba canbatu’) oT 2007 roma Obuta omybnukoBaHa nuckyccus «llepeBoj
3HAKOMHUT HaIUio ¢ MuUpom», mnoarororieHHas M.Camu u A.OTaboeBbIM, B
KOTOPOW NIPHUHSIM y4yacThe nucarenu U nepBogquukn Myxammen Asnm, CyBOH
Menu, Omon Myxtop, Hocup Kambapos, A66oc Upuckynos, baxoaup Upmaros,
3yxpugauH VMicoMuaanHOB, U BBICKa3alld CBOE KPUTUYECKOE MHEHHE O KAYECTBE U
KyJbTYpe MepeBojia ¢ MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Ha Y30€KCKUM, a TAaKXKe C y30€KCKOTo
S3bIKa HA THOCTPAHHBIE.

B nanHoli rnaBe paccMarpuBaeTcs Mpoliecce MEepeBojia poMaHa y30eKCKOTO
nucatenss Aoxymisl Kaaplpy «MuHyBIIME AHW» Ha HHOCTPaHHBIE S3bIKU. B
gactHOoCcTH, pouy Mcnama KapumoBa peanu3oBan mpoeKT MO MEPEBOAY U U3TAHUIO
Ha AaHMVIMKWCKOM S3bIKE pOMaHa M3BECTHOIO Y30E€KCKOro mwucareis AOTyIuibl
Kangpipyu «MunyBmme paau». IlepeBog poMaHa Ha aHIJIMHACKUN S3BIK  OBLI
ocymectBiaeH Kboponm DOpMakoBoid, BeaymuM OpUTAHCKUM JIMTEPATYpPHBIM

8 “TapxuMa MAJUTATHH kaxoHra Tanutaan” Capauit M., OtaboeB A. maBpa cyxOaTwHH Taiiepiaran.// “Y30eKUCTOH
anabuéTtu Ba canbaTh’ raszeracu, (Nel3) 2007. — 4 6.
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KPUTUKOM U MEPEBOJUMKOM, C MIEpPEBOJIa poMaHa Ha pycckuid 361k M. Cadaposa.
[TepeBon Kapon DpmakoBoit Ob11 oTpeaakTupoBan Jxynu YukeneH. Xy10KHUK-
wunoctparop boOyp McMaunoB ykpacuin poMaH CUMBOJIMYHBIMU KapTHHAMU B
NOTBITKE TIepeaarh atMocdepy Toro BpemeHnu. B Hauane 2019 roga xuura Obiia
u3JlaHa U3BECTHBIM (paHIly3ckuM u3nareiabctBoM Nouveau Monde Editions mpu
nojiiepxkke Ponya Kapumosna.

B wacTHOCTH, CBOMMM MHEHUSIMH O Hpouecce IepeBoaa pomana Kapoi
DpmakoBa nojenunack Ha edbunape® «Translating Uzbek Literature into English.
Pointers, perks and pitfalls», opranuzoBannbM jgorieHTOM Byxapckoro
l'ocynapctBenHoro  YumuBepcutrera  ®Dakynbrera  WHOCTpaHHBIX — SI3BIKOB
®.M.XaxueBoil. JlanHas BcTpeua coctosuiach 22 uwoHsA 2020 roma u Oblia
MOCBSIIIEHA TPYIHOCTSIM U OCOOCHHOCTSIM MepeBojia poMaHa « MUHYBIIIME THU» Ha
AHTJIMACKUAM S3BIK.

Ha nauanbHOM 3Tane BcTpeun DpMakoBa pacckazajga O TOHKOCTH U BaXKHOCTHU
nepeBoueckoro jneina. OHa paccMatpuBaeTt clioBo «translate» ¢ sTumonoruveckoi
TOYKU 3PEHUs, KOTOpOE C JIATUHCKOro o3HayaeT «t0 carry across», To ecTb
«IEPEHOCUTHh TEKCT C OJHOIO sA3blKa Ha Apyrov». Ui onmucaHus KpOHOTIMBOM
paboThI MepeBOAYMKA OHA MCIOJIb30BaJla HECKOJIBKO BbIpakeHHil. OHa cpaBHUIIA
nepeBoUrnKa co «crtpouteieM moctoBy» (bridge-builder), xotopsiii B kauectBe
NOCPEHMKA TO3BOJIAET TNepeAaTh MbICIb  aBTOpa, €ro IMPOU3BEACHUS
WHOSI3BIYHOMY 4uTaTento. Takke OHa Ha3bIBaeT MEPEBOAUMKA «IIaMaHOMY,
KOTOPBI Marm4ecKuM M MUCTHYECKUM 00pa3oM ImepeqacT COOOIIEeHUs U3 OJTHOTO
mupa B gpyroi. K.DpmakoBa Takke mnpuberma k Meradope «Cultural
Ambassadory», To ectb «Ilocon KynbTypel», Iisl 0003HAYCHHS JIUIA, KOTOPOE
OTBETCTBEHHO 3a MPaBWJIBHYIO Iepelladyy KyJbTypbl OJIHOTO Hapojaa, u
MOJIHOLEHHO OCBEAOMJIEHO 00 OCOOEHHOCTAX KYJbTYpbl MU MEHTAJUTETa Hapoja
NEPEBOJUMOTO SI3bIKA.

I[TomuMo »3TOrO, DpMakoBa OTMETHJIA BaXXHOCTh OIPEACIICHUS 1IEJIeBOM
ayIUTOPHUH, JUJII KOTOPOM OCYIIECTBIISETCS TMEPEBOJ M MOA00pa JIEKCHYECKUX
€AUHUIl U OKpacKu si3blka. Hampumep, ¢ LeNbl0 BOCCO3JAaHUSI HMCTOPUYECKOTO
nepuojaa, KOTOPbIA OMUCHIBACTCSI B pOMaHe MpU MepeBoje poMaHa «MuHyBIiue
JHW», OHA CTapanach UCIIOJIb30BATh JINTEPATYPHBIN AHTIIMHUCKUN SA3BIK, B KOTOPOM
TaK)Xe MPUCYTCTBYIOT YCTAPEBIIIKE CJIOBA U BHIPAYKEHHUSI.

Emé oaun mnepeBog pomaHa «MuHyBIIME JHHU» ObUI  OCYILIECTBIEH
aMEpUKaHCKUM TiepeBoIuMKOM Mapkom Pumnsom, KOTOpbIii uMeeT OONbIIONH OMBIT
B3aUMOJICHCTBUS C TEOPKCKUMH si3bIkaMu. O CBOEM OIIbITE NEpeBOIa poMaHa Puu3
pacckaseiBan Ha uHTEpBBI0 «Washington Choyxonasi»!®. I'masueiimeii 3acmyroii
NEePeBOIUMKA TIEpe]l Y30CKCKON JTUTEPATypold M y30CKCKUM SI3BIKOM SIBIISIETCS TO,
YTO OH OJIHMM M3 MEPBbIX MepeBea poMaH « MUHYBIIME JHW» HEMOCPEICTBEHHO C
y30ekckoro s3pika. I[lpu mepeBoje OH HCMONB30Bal OPUTHHAIBHYIO BEPCHUIO
pomana 1926 rona, KoTopslid ObLI HallMCaH Ha CTapoy30€KCKOM si3bike. B cBoem
UHTEPBBIO PUU3 TOMYEPKUBAET, YTO CAMBbIM CJOXHBIM SIBIISJICS TPABUIbHBIN
NEPEeBOJI CJIOB U BBIPAKEHUN KUBOTO Y30€KCKOTO s3bIKa, KOTOPBIM MOKHO
yCHBIIATh JUIIL U3 YCT ero Hocuteneil. [lepeBog MMEHHO Takoro y30€KCKOTo

9 https://www.youtube.com/watch?v=_YWUEVmfIUA
Ohttps://www.youtube.com/watch?v=I1BOgarb8U64
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https://www.youtube.com/watch?v=_YWUEVmflUA

A3bIKa TPeOOBaJ OOJIBIIMX YCWJIMM M JOMOJHUTENbHBIX HUCCIEAOBaHUM, TaK Kak
pENeBaHTHBIX pecypcoB ObUIO HemocTaTouHo. Mapk Puu3 ormeuaer, yto mnpu
pabore B 2004 romy moib3oBaics «TOJKOBBIM CIOBapeM Y30EKCKOTO S3bIKa»
COBETCKOI0 nepuoja, u3gaHHoro B 1960-x rogax. HecMoTpsi Ha akajieMHUUYECKYIO
3HAYUMOCTh CJ0Baps, PUM3 oTMEUaer, YTO MO CPABHEHUIO C CETOJHSIIHUM JTHEM,
TEOPETUYECKOT0 MaTepuana He Obulo jgocrarouHo. [lo 3Toii mpuumHe, B
OOJBIIMHCTBE CIIY4YaeB IEPEBOAYMKY MNPUXOAUIIOCH MOJArarbCcsi Ha 3KCIEPTOB
y30€KCKOT0 $I3bIKa M KYJbTYPhI, YTO TaK K€ SBJISUIOCH MPUYUHON JJTUTEIHLHOIO
nmpoluecca nepeBojia pomana — 15 ser.

OnHoM M3 BaXXHEWIIMX 4YEepT IepeBoda poMaHa MapkoMm Pumsom saBisieTcs
UCTOpUYHOCTh. [lepeBoquMK ynaenuna OcCOOEHHOE€ BHHMAaHUE HNCTOPUYECKOMN
TOYHOCTU U JocToBepHOCTU. [lepen uutareneMm spkuMu oOpa3aMu MPEACTAIOT
UCTOPUYECKHUE UMEHA, Ha3BaHMsI MECTHOCTEH 1 coObITHs. B cBoeM uHTEpBBIO PUN3
TaKX€ TOBOPUT O TOM, YTO B POMaHE MOKHO PACCMOTPETh CTAHOBIICHUE OJTHOTO U3
UCTOPUYECKHA BAKHOTO M3MEHEHHS B COIMATIBLHON U JYXOBHOM JKHU3HHU Y30€KCKOTO
HapoJa — JLKaauau3ma.

Bropoii maparpad riaBbl MOCBSIIEH MpoOjeMaM CUCTEMATU3ALMU U
kjaccuduxanuu GoHoBo MH(MOpPMAIMK, CIOCOOOB €€ BBIPAKEHUSI U METOIaM €€
IIEPEBO/IA OCHOBBIBASCH HA TPYIbl COBPEMEHHBIX yYEHBIX .,

«DoHOBBIE CBEJAEHUS — O3TO COLUUOKYJIbTYPHBIE CBEICHHUS, XapaKTEPHBIC
JUUIb N7 ONPENIeICHHOW HAllMd WIM HAallMOHAIBHOCTH, OCBOEHHBIE MAacCOl HX
MPEICTABUTEIIEH U OTPAXKEHHBIE B SI3bIKE JAHHOW HAIMOHAIBHOU 0OIITHOCTIY 2.
®donoBast uwHbOpMaNKs WIH K€ (POHOBBIE CBEIEHHUS — OTO COBOKYITHOCTH
HAIIMOHAJIbHBIX, COLIMOJIOTHUYECKUX, UICTOPUUECKUX U KYJBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH
HapoJa WIK HallMM, KOTOPbIE HAIIUIM CBOE OTOOpaXEHHE B OMPEICICHHOM S3bIKE.
NMeHHO mOo 3TOM NpUYMHE COXPAHEHHWE B IEPEBOJIE HALMOHAIBHOIO KOJIOPHUTA
NOJJIMHHUKA 3aBUCHUT B IEPBYIO OYEPEAb OT BEPHOIO BOCIHPHUATHS WU IEpeaayu
donoBoii mHbopmanmu. CyIIeCTBYIOT pa3IdyHbIE METONBI IepeBoia (HOHOBOI
uH(pOpMAIIMK, KOTOpPbIE MBI pacCMaTpPUBAaEeM B MPAKTUYECKONW 4YaCTH Halen
paboTHI.

Bo Bropo# rnase - «J/IMHrBOKYJIbTYPOJOTrHYECKHUH AHAJIU3 YCTOMYHMBBIX
BbIPpa’KeHUl NpPH mepeBoje poMaHa «MuHYBIIME JHW» - AHAIUZUPYIOTCA
NPUHIUIBL TepeBoAa (Pa3eoIOrMYECKUX ¢ MapEeMHUOJOTHUYECKUX E€IUHUI] B
IIPOU3BEICHUHU.

[lepeBoa (Ghpa3zeonOruyecKux €IUHUIl CUATACTCA CIOXKHOM 3alayel, Tak Kak
OHM SIBJIAIOTCS. OJJHUM U3 CaMbIX OOpa3HbIX BbIpakeHHH s3bika. [loTomy Kak
bpa3eosoru3Mbl  SBIAIOTCS  YCTOMYMBBIM  CIIOBOCOYETAHUEM, OYE€Hb Ba)KHO
NpaBWJIBHO TEpeAaTh CMBICIOBOE COAepX)aHHe (pa3eosoru3Ma B Ipolecce
nepeBoga.  CrnemoBaTenbHO,  BBIOOP  KOPPEKTHOIO  METoJa  IMepeBoja
(pa3eoqOrnuecKuX eIUHUI] CUNTAETCS KIIIOUEBOI 0053aHHOCTHIO MepeBoIYnKa. B
JAHHOM TJIaB€ M3YYEHBbI JOCTOBEPHOCTh, IPAaBUIBHOCTh, COOTBETCTBUE MIEPEBOJIOB

" Axmanosa O.C. CrioBaph IMHIBUCTHYECKMX TEPMUHOB. — MockBsa, 1966. — 608 c.; Bunorpanos B.C. Jlekcuueckue
BOIIPOCHI NIEPEBOA XYA0KECTBEHHON Mpo3bl. — Mocksa, 1978. — 174 c.; Bnaxos C., ®nopun C. HenepeBoaumoe B
nepeBoge. — MockBa, 1980. — 340 c.; Bunorpagos B.C. Beenenue B nepeBojoBeneHne (0OIIMe M JIEKCHYECKHE
Borpockl). — Mocksa, 2001. — 224 c.; HoBblil ciioBaps METOAMYECKUX TEPMUHOB M MOHATHH (TEOPHS M IPaKTHKA
o0yuenus si3pikaMm). CocraButenn: Asumos D.I'., Hlykun A.H. — Mocksa, 2009. — 608 c.

2Bunorpanos B.C. Jlekcuueckue BOOPOCHI EPEBOA XYI0KECTBEHHOM mpo3bl. — Mocksa, 1978. — C. 87.
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OpUTHMHAIY, a TAK)XXE€ UCCIIeIOBAHA MOATUYHOCTD SI3bIKA B MEPEBOIAX C Y30EKCKOTO
Ha PYCCKUW, C PYCCKOrO Ha aHIJMWCKUM S3bIKM HAa TMPUMEPE HU3YyUYECHUSA
dbpazeonoruyeckux  €AUHUI] B  S3bIKE-OPUTHMHAJNIE,  S3BIKE-TIOCPEHUKE U
AHTJIMACKOM SI3BIKE.

Opurunan’® Toshkanddan uylansa, suv quyg’andek tinar-golar. [141]

Pycckuii nepeBona A ecnu XeHUTCS OH B TalllkeHTe, YCIOKOHWTCS, Oyner

(M.Cadaposa ) THILIE BOJIBI, HYYKE TPaBBI. [145]

AHrJIHCKHI But if he marries here in Tashkent, he will calm down,

nepeBoj he will be quiet as a lamb, humbler than dust. [126]

(K.9pmakoBoii)®®

AHIJIHCKTI If he marries someone from Tashkent, he will be as still

nepesox (M.Puu3)!® |as water, and perhaps even forget the tragedy he
committed in Margilan. [226]

VY30ek-auMm, HE CMHUPHUBIIUCH C KEHUTHLOOU CBhIHA, PEIIaeT BO YTO ObI TO HU
CTaJI0 cCaMOi HalTH HEBECTKY M K€HUTh ATabeka Ha Hel. OHa yBepeHa, 4yTo eCiu
HalJEeT KpacHBYIO JIEBYIIKY, TO OHA CMOXET ynaepxaTrb Atabeka B Tamkente. [1o
e€¢ MHEHHIO, 3TO B CKOPOM BPEMEHHU NPUBEAET K TOMY, YTO ATabeK OXJadeeT K
CBOEH MaprujIaHCKOM KEeHE, a TO ¥ BOBCE 3a0yieT e€.

CBoero Myxa oHa yOexaaeT TeMm, uTo €€ CbIH He Jaj €l BO3MOXKHOCTb
BOIUIOTUTH €€ MEYThl U OCYLIECTBUTH CBOM Aoir. Ho ecnu el paspemiar HaWTu
JEBYIIKY JOCTOMHYIO €€ €IMHCTBEHHOIO ChIHA, OHAa OyJEeT JOBOJIbHA KaK MaTh U
cyacTivMBa Kak cBekpoBb. Ilo Hawany, KOcydOek-xamxu mpoTHUBUTCS, MOHUMAA,
yTo ATabeKk HU 3a 4YTO HE corjlacutcsi Ha BTopod Opak. Ho OeckoneuHoe
HEZOBOJILCTBO KE€HbI, €€ MPUUNUTAHUS U CTOHBI 3aCTABJISIIOT €r0 COTJTACUTHCA.

BooaymeBuBmuch  000peHHEM  CBOETO  MPEUIOKEHUs,  Y30eKk-auMm
NPUHUMAETCSl YOSXK1aTh My>Ka B MpaBUILHOCTH petieHus. JKenutcs B TamikeHTe -
YTOMOHHTCS, CMEPHUTCS C BOJICH poauTenei — «suv quyg’andek tinar-golar.

JlaHHOE BBIpaKEHUE SBIAECTCS KOMIAPAaTUBHBIM (Hpa3eooTU3MOM, TaK Kak
MIOCTPOEHO Ha OCHOBE CPAaBHUTEIILHOTO 000poTa mipu oMoty cyddukca «dek». B
CMBICJIOBOM COOTHOIICHHUU (PPa3eonoru3M O3Ha4aeT ObITh TUXHUM, KPOTKHUM,
CMUPHBIM.

Ha pycckuil s3bIKk 3TO BBIpaXX€HUE OBLIO MEPEBEACHO C MOMOIIBIO BIIOJHE
yAA4HOTO 3KBHUBaJ€HTa. TO €CTh, B CIIOBAPHOM 3alac€ PyCCKOTO si3blKa MUMEETCS
pPaBHO3HAUYHBIN  (Dpa3eosoru3M, KOTOPBIM TMOJHOCTBIO TEPENaeT CMBICIOBOE
COJIEpKaHUE BBIPAKEHHS, HO B CTPYKTYPHOM OTHOLIEHHMM 3TOT 3KBUBAJIEHT
YaCTUYHO HE COBMAajaeT. B 3TOM cilydae, «THIlEe BOJIbI, HUXKE TpPaBb» OyAeT
CUMTATHCSI HEMOJHBIM 3KBHMBAJIEHTOM, TaK KaK IOJHOCTBIO 3aMEHSET OPUTHMHAI
110 CMBICITY, IIEPEAAET CPABHUTEIBHBIN XapaKTep, JaXXe €CIIM CPAaBHUTEIbHBIN COI03
«KaK» OIYyULIEH, HO UMEET OTJINYUS B BHIOOPE CIIOB - «HHKE TPABbI».

[Ipu nepeBojie HA aHIIMMCKUI SA3BIK ObLI MCIOJB30BaH (ppa3eosoruvecKuii

13Qodiriy A. O'tkan kunlar. — Toshkent: O zbekiston milliy ensiklopediasi, 2018. — 415 b.
¥Kanepu A. Munysmmue guu. Iepeson M.Cadaposa. — Tamkent: [1lapk, 2009. — 430 c.
15Qadiri A. Days Gone By. Translated by Carol Ermakova. — Paris: Nouveau Monde, 2018. — 349 p.
6Qodiriy A. Bygone Days. Translated by Mark Reese. — USA: Coppel TS, 2020. — 661 p.
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a”aJor. 13 aToro cienyer, 4To JEKCUKOH aHTJIMUCKOTrO SI3bIKa HE MPEJOCTABIISIET
MOJIHOLIEHHOT'O SKBUBAJIEHTAa, HO UMEET CXOKEee BhIpaXKEHHUE MO cMbIcity. «Be quiet
as a lamb, humbler than dust» sBisieTcss ananorom yszb6ekckoro «suv quyg’andek
tinar-qolar». [TepeBon MOJIHOCTBIO KOMIIEHCUPYET CEMaHTHYECKHUE,
dpazeosnornueckue 0COOEHHOCTH OPUTHHAJNIA, aHAJIOT, KaK U OPUTHHAJ, TTOCTPOCH
Ha OCHOBE CpPAaBHEHHUS, HO B CTPYKTYpPHOM IIJIJaHE MOJHOCTBHIO OTJIMYAETCS OT
VCXOJHOW €TMHUIIBI.

B nepeBone M. Puusa (paszeonornueckas eqununa «suv quyg’andek tinar-
golar» Obuta mepeBeneHa kak «as still as watery. [lpunararensnoe «still» o3nauaer
«TUXHM, CTIOKOWHBIN, OecrryMHbINy. [lapHBIA COIO3 «as...as» HMCHOJIb3yeTCs s
CpaBHEHUS, B pe3yJibTaTe B AHIJIMHCKOM S3bIKE OOpa3oBajCsi CPaBHUTEIbHBIN
000pOT «CMOKOWHBIM Kak BoAa». OTOT BapHaHT INEpPeBOJia MOXKHO Ha3BaTh
NMOJHBIM JKBHBAJEHTOM, TaK KaK W OpUTMHAI, U TEpeBeACHHBIM 000pOT
UJICHTUYHBI B CMBICIOBOM U CTPYKTYPHOM COOTHOLIEHUSIX.

JlaHHBI TpUMEp TMOKa3bIBAE€T HWHBIE CHOCOOBI Tepeladd TEKCTa IyTeM
VCIOJIb30BAHNSI HEMOJHOI0 (YACTHUYHOI0) 3KBHUBAJIEHTA, KOTOPbIA HIACHTHUYEH
OpUTHHANTY MO CMBICTY M (pa3eosoruueckoil oOpa3HOCTH, OJHAKO YACTUYHO
oTiMyaeTcs nmo cTpykrype. VMcnonb3oBanue ¢pa3eosiorn4eckoro aHajaora, 4ro
TaKKe, KaK M DKBUBAJIGHT, WICHTUYEH OpUTHMHANY [0 CMBICIY U
¢dpazeonorndaeckoi 0Opa3HOCTH, HO TOJHOCTBHIO OTJIIMYAETCS OT OPHUTHUHAJNA TIO0
CTPYKTYype; a TakKXe UCIOIb30BaHUE MOJHOT0 3KBHBAJIEHTa, KOTOPbIN
MaKCHUMAaJIbHO OJIM30K K OpUTHMHATY, OBUTA PACCMOTPEHBI B TAHHOM TIPUMEPE.

Taxxe, BO BTOpOH riiaBe Aa€Tcsl aHanu3 nepeBoga nociosul. [lapemuu, To
€CTh MOCJIOBUIIBI M TOTOBOPKH, SBJISIOTCS OAHOM W3 COCTaBIISIONIUX KaTEropuid
yacTull, nepenaromux (oHOBYH HH(Mopmanuio. B 3Tux eaumHunax 3akitoyeHa
HapoJHas )KUTEWCKast MyIpoCTh. biarogaps cBoer CTPYKType U CTUIMCTUYECKOU
OKpacK€ HMEHHO IIOCJIOBUIBI M IIOrOBOPKM TMOJHOLUEHHO BBIPAXarT BCE
cBoeoOpasue s3pIka W KyJIbTypbl. Kak creacTBue, mepeBOj CTONb SIPKUAX
BBICKa3bIBaHUI TpeOyeT TIIATENbHOTO TMOJX0Ja, MPU KOTOPOM HEOOXOIUMO
U3YUYEHHUE UCTOPUH, KYJIbTYPhI U TPAJIULIMI HApOIa.

Opurunan Zo’ri behuda miyon shikanad. [329] (Behuda chiranish
belni chigaradi)

Pyccknii mepeBon | 3Vpu Oexyna Muén mmkanai. [331] (be3 Toynky Ty uThbCs

(M.Cadaposa) — CIIMHY HaJIOPBAaTh)

AHIJIMACKUH If you strain in vain you break your back. [277]
nepeBoj

(K.9pmaxkoBoii)

AHTITHHCKAIA Useless effort will only break your back. [464]

nepesoa (M.Pumn3)

BreimenenHass B JaHHOM TpUMeEpe MapeMHUOJIOTHYecKas eIWHMIA, Oymaydu
SPKUM ~ TPUMEPOM  BOCTOYHOM  MYJPOCTH, MpEArNoaracT  THIATEIbHBIN
KYJbTYPHBIN, CECMAHTUYECKUI U NIEPEBOTUECKUIN aHATIU3.

Tamxukckass mocioBuiia «Zo’ri behuda miyon shikanad» wucnonb3zoBana B
KOHTEKCTe poMaHa B peun FOcydoOeka-xomkbl. B 3ToM npumepe MCmoiab30BaHue
TAJPKUKCKOTO f3bIKa, COIJIAaCHO 33aJlyMKE aBTOpa, JOJKHO YKa3blBaTh HA OJWH U3
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BOKHEUIINX HCTOPUYECKUX M KYJbTYPHBIX COOBITMH Ha Tepputopuu CpenHein
Asun. Uznpesne, Ha tepputopun LleHTpanbHONW A3WM MPOKUBAIOT Pa3IUYHbBIC
HapOJHOCTH, KOTOPBIE UCIONB3YIOT pa3inyHble A3bIkH. OQHUM U3 TaKUX SI3BIKOB
SBIIETCS TAJDKUKCKUW, KOTOPBIM KaK 4YacTh TaJKUKCKOW KYJbTYpbI, TIyOOKO
IPOHUK B OBIT Hapoaa (YTO OCTABWJIO CBOM OTIEUYATOK B (opMme auaiexTa
Ta/PKUKCKOIO sI3bIKa Ha TEPpPUTOpPUM coBpeMeHHOoW byxapsl m Camapkanpaa), a
TaKK€ B JIMTEPATYPY MHOTMX HapoaHocte. IlomMmmo 3TOro, smoxa mnepBOro
Peneccanca B Magepannaxpe |X-XI| Beka crnocoOcTBOBajia pacHpoOCTPaHEHUIO
Ta/PKUKCKOIO A3bIKa CpEIM YYEHBIX M BEJIMKUX MblcauTenen. [1o 3Toil mpuunHe
nocioBulia B peun IOcydOeka-xoIxbl, KaKk YelIOBEKa W3 BBICHIEIO COCIOBUS,
JIOKa3bIBAET IIMPOKOE UCIOJIb30BAHUE TAHKUKCKOTO SI3bIKA Cpelld 00pa3oBaHHBIX
Y 3HATHBIX JII0JIel 001IecTBa.

C KOHTEKCTyalIbHOM TOYKH 3pEHUs U3pEUCHHE OBbLIO aJpeCcOBAHO Y30eK-auM,
c €€ OECKOHEYHBIMHU, HO TIIETHBIMU MOIBITKAMHU pa3iayyuTh ATabeka u Kymy.
Bynyan HenoBOmbHON JKEHUTHOOW ChIHA, Y30€K-auM TMbBITATach OTAAIUTH
BJIIOOJIGHHBIX pPa3iIuyHbIMU crocobamu. CHauana oHa J0OWJIach coryiacus Ha
BTOPYIO JKEHUTHOYy Artaleka, IMocie TMNpUOErHyB K Marud U KOJJOBCTBY,
NocTapalach OXJIAJWTh YyBCTBA ChblHA K MapruwiaHke. OIHaKO HH OJHa U3 €€
NOMBITOK HE YyBeHuanach ycnexoM. Ilo »toit mpuuune, HOcydOek-xomxu,
IIOCMEUBASACH HAJl KEHOW, FOBOPUT, YTO «ECIU 0€3 TOJIKY TYXKHUTbCA - MOYKHO
CIIMHY HaJI0pPBaTh», TO €CTh UCIIOPTUTH OTHOLUEHUS C CHIHOM.

AHanu3 BapUaHTOB MEPEBOJA MapeMHM YKa3blBa€T HAa TO, YTO, Kak U B
BBILIEIIPUBEICHHOM MIpUMeEpeE, MPHU MEePEeBOIC HA aHTIUNUCKUN S3bIK JPMaKOBOU U
Punszom ObuUT KCNIONB30BaH METOA KAJBKH, TO €CTh METO/] JOCIOBHOTO MEPEBOA
Tekcta. Jlpyrumu cioBaMu, Ta/KMKCKasi mociioBuiia «Zo’ri behuda miyon
shikanad» mnpeoOpa3zoBanace B «Iif you strain in vain you break your backy,
«useless effort will only break your back», kaxmoe M3 KOTOPHIX HIECHTHYHO IO
3HAYEHUIO.

OnHaKO CTOMT OTMETHUTh, UTO B EPEBOE DPMAKOBON OBLIN UCIOJIB30BaHbI U
ApYTHe CTHIMCTHYSCKHE TMPUEMBI, Takke Kak pupma U ammutepanms. «Strain in
vainy JaHHBIC CI0Ba B MpEIOKEHUH pUPMyIoTcs, a B cioBax «break backy, tak
e, KaKk W B BapuaHTe Pumsa, moBropsieTcs aHrimiickas OykBa «b». Omnako
BapuaHT DPMAKOBOW B pe3yJIbTaTe HUCIOIb30BaHUS pU(PMBI, OKa3ayucs B OOJbLIEH
Mepe CTWJIMCTHUYECKM OKpAIlEHHBIM M  BBIPA3UTEIbHBIM, YTO  CHAENAIIO
NPEIVIOKEHHE TOX0XKUM Ha TNApeEMUI0 WIH K€ MYAPOE HU3PEUCHHE s
WHOSI3BIYHOIO YNATATEIIA.

IIpy mnepeBoge Ha PYCCKHM $3bIK, B OTJIMYHE OT AHTIIMKCKOTO,
Myxammaanoaup CadapoB npeanoyen He MepeBOAUTh MMOCIOBULLY, a IepeaaTb €€
B OpPUTHHAIBHOW (opme, METOJOM TPAHCKPUNUMH, TO €CTh MOOYKBEHHBIM
nepeBofoM. JaHHBINM BRIOOp MEpeBOAYMKA MPUAAN U3PEUCHUIO ayTEHTHYHOCTHh U
HEKOTOPBII BOCTOYHBIN KOJOpUT. [Ipyn 3TOM nepeBOAYMK NPEAOCTaBUI YUTATEIIO
KaJIbKUPOBAHHYIO BEPCUIO TTAPEMHH Ha PYCCKOM SI3bIKE, KaK «0€3 TOJIKY TYXKHUThCS-
CIIMHY HaJOpBaTh», YTO BIOJIHE MEPEIACT OPUTMHAIBHBIA 3aMbicesl. VI IEeHTUYHBIM
IPUEMOM BOCIOJB30BAJICA CaM aBTOP pOMaHa, IPENOCTAaBHUB IIOCIOBUIY Ha
TaPKUKCKOM SI3BIKE, JIOTIOJIHUB €€ y30eKckuM repeBogoM «Behuda chiranish belni
chigaradi», B kauecTBe aBTOPCKOTO MPUMEUYAHHS.
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B 3akitoueHne aHanusza crocoOoOB mepesayd NapeMuil CTOUT OTMETHUTh, YTO
UCIIOJIb30BaHUE METO/1a KAaJIbKH, BMECTE C TAKUMHU CTUIMCTUYECKUMU PUEMAMU,
KaKk pupMa H ajuIMTEepalus, IPUAAIOT IEPEBOAY BBIPA3UTEIBHOCTD, IIPU OTOM
TPaHCAUTepalusl, Kak aJbTEPHATUBHBIA  CIOCOO, TaKK€  OKa3bIBaeTCA
3¢ (PEeKTUBHBIM.

B tpetpeli rmaBe - «/IMHrBOKYJBTYPOJOTHYECKHMH AHAJIHU3 pPeauil M MX
nepesoga B pomaHe «MuUHYBHIME JHH»» - HU3Yy4arOTCA CIOCOOBI Nepenaydu
peanuii.

B pesynprare aHanm3a yCTaHOBIIEHO, YTO IIEPEBOJ PEANUi, KaKk OJHOW W3
rpynin, nepearomux (poHoBy0 MH(GOPMaLMIO, MOXKHO Ha3BaTh OJHHUM M3 CaMbIX
TPYAOEMKHX IMPOLIECCOB, OO MMEHHO CIIOBa-peaMy, KaKk KOHLUENT OTpaXkKaroIIui
COLIMOKYJIBTYPHbIE OCOOEHHOCTH HapoJa WIHM K€ KOHKPETHOTO HOCHUTENs S3bIKa,
HO3BOJIIIOT IEPEBOAYUKY MAKCHUMaJbHO OJM3KO M AayTEHTHUYHO INepenaTb Hu
BOCCO3/1aThb B CBOEM II€PEBOJIC TAKWE NOHATHA KaK HAIMOHAJIBHBIM KOJIOPUT MU
UCTOpUUHOCTh. Poman y30ekckoro nucarens Ao6aymisl Kaapipy «Munysmme
JHW» KaK OJIMH M3 IPEKPACHBIX O00pa3LoB HCTOPUYECKOTO POMAHA, COIAEPIKUT
OOJBIION CIEKTP pazIuyHbIX cioB-peanuil. [lepeBoapl poMaHa, OCYyIIECTBICHHbBIE
Ha PYCCKHM W aHITIMMCKUHM SA3BIK, HA CBOEM MpPUMEpPE NEMOHCTPUPYIOT OTIUYHUE
METOZ0OB II€pEeBOJa CIIOB-peajuid, TaKue Kak M[PUHIUIBI HUCTOPUYECKOH,
KyJbTyPHOM, HAalMOHAJIBHOM aJEKBAaTHOCTU IIpU IEPEBOJE, & TAKXKE OTPAKAIOT
po0IeMBbl, BOSHUKAIOIIKE TIPH MIEPEBO/IE PeaTUii HA WHOM SI3bIK.

Opurunan Tashqarida bir qo’sha sozandalar dutor, tanbur, g'ijjak, rubob,
nay va amsoli sozlar bilan dunyoga jon suvi sepib shaharning
mashhur hofizlari ashula aytadirlar. [52]

-Tur Savra! Havlig a olov yoqib childirmangni gizit! [57]

Pyccxkuii Bo nBope He mepectaBasi 3By4dUT My3bIKa, UTPAIOT HA JlyTapax
nepeBoj u_TaHOypax, Ha THWDKakax M pyoOabax, Ha HasgxX, ca3ax H

(M.CadapoBa) | npyrux HHCTPYMEHTaX... [56]

-Bcrapaii, Caspa! Iloiinm BO 1BOp, pa3Beau KOCTEp U
pasorpeii goiipy. [60]

Anrymiickmii | The courtyard rings with music, the continuous melodies of so
nepeBoj many folk instruments, bright as the dawn chorus [54]
(K.9pmaxosoii) | -Get up, Savra! Go into the courtyard, light the fire and heat
up the duira-tambourine! [57]

Anrmmiickuii | The constant interplay of instruments resonated from the outer
nepeBoj yard; the dutars, tamburs, rababs, and nays were accompanied
(M.Pun3) by the most renowned singers of the city. [112]

Stand up, Sevara! Make a fire in the yard and heat your
childirma. [117]

My3bIKajdbHbIe HHCTPYMEHTBI, KaK €II€ OJHa IpyIna ObITOBBIX peaJiui,
ABJISIFOTCS. 00OBEKTOM JaHHOIO aHalIM3a. BelllenepeurncieHHbIe CI0BA, B KAUYECTBE
peanuii, B OOJILIIMHCTBE ClIy4aeB ObUIM MEPEBEICHBI HA PYCCKUN SI3bIK METOAOM
TPAHCKPUNIUMHU, U O0O03HAYEHbl KAaK «HAIMOHAJbHBIE CTPYHHBIE U JIyXOBbIE
WHCTPYMEHTB». AMEPUKAHCKUU NEPEBOAUYMK Mapk Prn3 Takxke BOCHOJIB30BaJICSA
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TPaHCKPHUIIIME#l TpU TepeBojie, OJHAKO B KOHEYHOM BapuaHTe «the dutars,
tamburs, rababs, and nays» B omin4me OT OpUTHHAIA, OTCYTCTBYIOT HEKOTODHIC
CJIOBa-peainy: «THKaK U ca3y». [Ipu 3ToM B mpuMedaHusx ObLIO JaHO AETallbHOE
obobsicuenue. «Dutars, tanburs, rababs, and nays: The author describes a four-piece
ensemble. A dutar is a two-stringed instrument with a pear-shaped resonator and
sounding board; strings are plucked. A tanbur is a long-necked lute with a deep
pear body with a number of frets and three to four strings often plucked with
fingers or plectrum. The strings are made of metal, silk, in the novel’s setting, at
times played upright with a bow, called a sato. The Rubab has five strings, and the
main body is made of wood and skin. The Nay is a central Asian flute»?’.

B oTinume OT BBILIENEPEUYNCICHHBIX BapUAaHTOB, INIPU IMEpPEBOJEC Ha
aHrMiickuil s3Ik K. DpMakoBa 3ameHusa ps OAHOPOAHBIX YJIEHOB MPEIJI0KEHUS
Ha oOooOmaromee cioBo «folk instruments», 4Tro mOCIOBHO MEPEBOIUTCS Kak
«HApOJIHbIE  HUHCTPYMEHThD». JlaHHBIA mMpHeM  MOXHO Ha3BaThb  THIO-
TUIICPOHMMHYECKAM MeTojoM. B manHoM ciydae cioBocoueranue «folk
Instruments» OyzeT SBIATHCS THIEPOHUMOM, TO €CTh IMOHATHEM, 0003HAYAFOIIINM
0ojiee MIMPOKYI CYIIHOCTh MO OTHOLIEHHIO K JAPYrOMYy MOHATHIO, a PEaHH
«yTap, TaHOyp, THKAK, py0ad, Hail ¥ ca3» - TUTIOHUMOM, T.€. TIOHATHEM ¢ OoJiee
OTPAaHUYEHHBIM CMBICIOM. VCIONB30BaHME MMEHHO TIMIIEPOHMMHUYECKOr0
nepeBoJa B JAaHHOM ClIyyae, MOXKHO CUMUTAThb BeCchbMa yJauyHbIM. «Upe3mepHoe
YBJICUCHHE TPAHCKPUOMPOBAHNEM HHOSI3BIYHBIX CIIOB, HA3BIBAIOIINX PEAIHH, a HE
TaK yX PEAKO MPUHUMAEMBIX 32 HHMX, HE TOJIBKO HE CIIOCOOCTBYET COXPaHEHUIO
HAI[MOHAJIBHOIO KOJIOPUTA, a HA00OPOT, YHUUTOXKAET €ro, 3arpoOMOXKAas pyccKoe
MIOBECTBOBAHUE U 3aCTABJISISI YUTATENS CIOTHIKATHCS HA KaXKOM IIary O HEHY>KHbIE
5K30TH3MBD» 8. U3 3TOro cremyer, 4Tto B HEKOTOPBIX CIydasX HpPEHEeOPEKCHHE
HEKOTOPBIMHU PEAIMSIMH B MEPEBOJIE BO3MOKHO U Jake HEOOXOJUMO, TaK KakK 3TO
OOJIErYnT YTEHHE B 1IEJIOM, @ UCIOJIb30BAaHUE THUIIEPOHHMA TO3BOJIUT COXPAHUTh
KOHHOTATUBHOE 3HAYCHHE.

Crnenyroiiee BBIJECICHHOE CIOBO B IPHUMEPE TAKKE OTHOCUTCS K OBITOBBIM
peajMsiM, a UMEHHO K TMOJTHUITY MY3bIKaJbHbIE WHCTPYMEHTHI. Y30E€KCKOE CIIOBO
«childirma», KoTOpoe TOJKyeTCs Kak «éeou eapouuiea mepu KOnIad Acanea,
yepmub uanunaouean mycuxa acbobu: oOoupa, uupmanoa, oagp» ¥ | Taxxe
0003HayaeT y30€KCKHI MYy3bIKAJIbHBIA HMHCTPYMEHT. Bynydu CHHOHMMOM CIJIOBa
«J10Mpay, TaHHBIM MHCTPYMEHT «COCTOUT U3 KPYIJIOH oOedaiiku (c/ieana u3 Cyxou
BUHOTPAHOM JI03bI, OPEXOBOT0 WM OYKOBOTO Je€peBa) W HATSHYTOW HA HEE C
OJIHOM CTOPOHBI MEeMOpaHbI (M3 PHIObEH WM KO3JIMHON KOXH, MHOTJAA KeNy/aKa
KUBOTHOT0) nuameTpoM 360-450 mm. Ilepen urpoit polipy HarpeBaroT Ha COJIHIIC
WIA Y OTHS 751 OOJBIIETO HATSDKEHUS MEMOpPaHbI, 4TO CIOCOOCTBYET YHCTOTE U
3BOHKOCTH 3BYy4YaHHsA. MalleHbKHE METAJUIMYECKUE KOJbLA IPUIIOKEHBI 110
BHYTPEHHEH dYacTH JEpeBSHHOTO Koyblia. Panbmie moifpa ObUT KEHCKUM

MHCTPYMEHTOM, OTOMY 4TO OBbLI CBSA3aH C KEHCKMMH PUTyanaMu»2’.

17 Qodiriy A. Bygone Days. Translated by Mark Reese. — USA: Coppel TS, 2020. - C. 602.

18 Bunorpanos B.C. Beezienue B epeBoioBeeHue (00IIHE U IeKCHIECKHE BOIIpockl). — Mocksa, 2001. — C. 117.

19 Mazpamues A. Y36ex Tunuamar n3oxm nyratu. U xapou. — Tomkent, 2006. — 5.483.

20 Barpipummn @. @. u3aiin y36eKCKUX HApOIHBIX HHCTPYMEHTOB. // Tpaauiuy ¥ MHHOBALMK B MOJATOTOBKE JETEH
W MOJIOIEXH K TBOPYECKOM JEATENFHOCTH B OOJIACTH JIEKOPaTUBHO-TIPHKIIAJHOTO MCKYCCTBa W JAM3aifHA.
Martepuansr MexayHapogHOH HaydHO-TIpakTHIecKoi koHpepenmn. — Kazans, 2016. — C.2-4.
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B kontekcte pomana, «childirma» wimm xe «doira» ynoMuHAIOTCS TpU
ormucannu cBaabObl Kymym. Kak ObL10 OTMEYEHO BBINIE, 3TOT HHCTPYMEHT
SIBIIIETCSl YaCThIO JKEHCKHX OOpSJIOB W B ATOM CIiydae BO BPEMsl CIICIIHAIHLHOTO
Bedepa I HEBECTHI U €€ MOAPYr, TO eCTh AeBHuHHKA, «Childirma» cranoButcs
TJIABHBIM MY3BIKaJIbHBIM HHCTPYMEHTOM.

B kauectBe peanuu, cioBo «childirma» Obiia mepeBeeHO Ha PYCCKHIA S3BIK
IIOCPEJICTBOM TPAHCKPUOMPOBAHWS CHHOHHMMA, B PE3yJIbTaTe YEro IMOSBUIIOCH
CIOBO «aoipay. OCHOBHOW NMPUYMHOW BHIOOpA CHHOHHMMA JJIsl NMEPEBOAA MOMKET
OBITh IIMPOKOE WCIOJIH30BAHUE CIIOBA «IOHpa» Cpelnd KOPEHHOTO HACENCHHs, B
orauune ot «childirma», xoropoe sBisiercs Oojee apxaMuyHbIM W MEHEE
pacnpoctpaneHHbIM. CaM TIepeBOYMK, OMPEIEsIeT peaanto Kak «0yOoeH», To ecTh
«yAapHBIA MEMOpaHHBIA MY3BIKAILHBI MHCTPYMEHT B BHJE 000/1a C HATSIHYTOM
Ha HEero KOoXei (MHorja ¢ OyOeHUYMKaMH WIIM METaUNIMYECKUMU TUTACTUHKAMH TI0
kpasm)» . CrenoBarenbHO, HCIOJIBE30BaHUE aOCOMIOTHO CHHOHMMHYHOIO CJIOBA
«JI0MPay MO3BOJIMIIO B IIEJIOM OOJIETYUTH TEKCT JJIs YTCHHSI M IIPU STOM COXPaHUTh
CMBICJI, 2 TAK)KE HAIIMOHAIBHBIN KOJIOPHT.

[TepeBon Kepon DpmakoBOil HEMHOTO OTJIMYAETCS OT TOTO, KOTOPBIA ObLI
OCYILECTBJICH IMOCPEJACTBOM PYCCKOTO si3blka. B 3TOM ciydae, CIIOBO-OpUTHHAI
«childirma» Ttakke OBUIO 3aMEHEHO CHHOHMMOM «dUira», OJHAKO OT PYCCKOIO
BapWaHTa, J3TOT IIEPEBOJ pa3iIuyacTcs HanmumuueM cioBa «tambourine». B
pe3yibTaTe, MEPEeBOIUYMK CO37al HOBOE CIIOKHOE ClIoBO «duira-tambouriney, B
KoTOopoM «duira»y — 3to peanus, a «tambourine» - cMexxHOE M0 3HAYSHUIO CIIOBO-
omnpenenenue. CormacHo KeMOpummkckoMmy cioBapro, «tambourine» - «small
musical instrument consisting of a circular wooden frame with metal discs loosely
attached to it, shaken or hit with the hand to make the discs ring»,?? To ecTb, 310
AHTJIMIICKOE CJIOBA SIBISIETCS] SKBUBAJICHTOM PYCCKOro «0yOHay. JlaHHbIN criocob
nepeBojia CleAyeT OTHOCHUTh K MeTOAY TPAHCKPHIIMHU, TaK KaK IepBas 4acTh
cJioBa OblIa TPaHCKPUOUPOBAHHOM BEpCUEN OT PYCCKOTO MEpPeBoOjia «I0ipa», B TO
XKe BpeMs nmepudpacTudecKuii MeTo OyIeT YMECTHBIM, ITOCKOJILKY BTOpasi 9acTh
ciioBa «tambourine» o0wsicHsCT cMbICT peaiuu. M3 3TOro cieayer, 4To JAaHHBIH
BapHUaHT CHHTE3UPYET JIBa CII0CO0a MepPeBOa CJIOB, B YACTHOCTH TPAHCKPHIIIIHIO U
nepudpacTUUCCKHA TEPEBO/I, PU 3TOM 3HAYCHUE U KYJIbTYPHBIH OTTCHOK CJIOBa-
peamuu coxpanstorcsi. CTOMT TaK K€ OTMETHTh, YTO TaKOW METOJ HUCKIIIOYaeT
HEOOXOJMMOCTh  CIICIMAJBHBIX  MPUMEYAHUH  TepeBOMYMKa, HOO0  BTOpPOE
OTIPEICTISIONIEE CIIOBO, 3HAKOMOE YUTATEI0, 00yCIIaBIUBACT CEMAaHTHUKY Peajii.

B nepeBoge Mapka Pumnza, aHaiormdHo pycckoMy, ObIT HCIIOIB30BaH METO/
TPAHCKPHIIIMHU, OgHAKO caMo ciaoBo «childirma» (y30.) ObLTO IepeBeleHO Ha
aHTTIMICKUH s3Ik, Kak «childirma» (anrn.). B srtom ciywyae mepeBOqYMK, He
UCTIONB3ysl Oojee OOMICYyNOTPEOUTENbHBIA CHHOHUM  «JI0Wpay, MPEeArnovesn
COXpPaHUTh CIIOBO-OpUTHHAN, U OoTMeTHTh, uTo «Doira or Childirma: both round
skin-covered tambourine-type instruments with rings around the edge of the frame.
Often musicians will heat the skin over the fire for better play»?*. B cBoux

2L Oskeros C.H., IlIsenosa H.JO. TonkoBklii cioBaph pyccKoro s3bika. — Mocksa, 1999. — C.61.
22 https://dictionary.cambridge.org/ru /tambourine
23 Qodiriy A. Bygone Days. Translated by Mark Reese. — USA: Coppel TS, 2020. — P. 603.
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npuMeuvaHusix M. Pum3 pa3bsicHSET U OMHUCHIBAET HAIMOHAJIBHBIA WHCTPYMEHT,
NMOXOXXKUM Ha OyOeH, a TakKe JOMOJIHSET, UTO <«JIOWpY» CJIeAyeT pa3orpeTh Ha
KocTpe nepes urpoil. Takum oOpa3oM, CIOKET caMoro TEKCTa, TO €CTh MPOChOy K
CaBpe 3axe4b OTOHb U PAa30TPETh UHCTPYMEHT, TaK K€ M3JIaraeTcs JJis YUTaTess,
HE 3HAKOMOTO € y30€KCKOM KYJIbTYPOH.

Taxxe B TpeTheil TiiaBe gaercs MOAPOOHOE OINMCAHWE M aHaJIu3 MepeBoja
apXam3mMOB M HCTOPU3MOB. «MHHYBIIME THW» Y30€KCKOro mnucarenss AOmysuibl
Kanpipu siBisieTcss He TOJBKO MEPBBIM POMAHOM B Y30€KCKOHM JIMTEpaType, HO U
IIEPBBIM MCTOPUYECKHM POMAHOM. B CBOEM IPOM3BEACHUM MHUCATEIb OMUCHIBAET
OBIT MPOCTOTO Hapoja, €ro oOblYau W Tpaauluu. Takke B pomMaHe MOJIPOOHO
JNEeTanu3upyroTcss ucrtopuss TypkecTtaHa, €ro TIpaBUTENH, MOJUTHYECKAs U
colMayibHast >ku3Hb y30ekoB. [lo 3Toil mpuunHe, B poMaHe BCTpedaeTcs: O0JIbIIoe
KOJIMYECTBO  CHEIU(PUYECKON  JIEKCHKH, B  OCOOCHHOCTH  YyCTapeBIIEH,
NpEACTAaBICHHON KakK apxau3MaMH, TaK U UcTOpu3Mamu. llenbio JaHHOTrO yacTu
UCCIICIOBAHUSI SIBJIAETCSl ONPEIEICHHE 3HAYUMOCTH HMCIOJIb30BAHUSI YCTApPEBIINUX
CJIOB JUISl BOCCO3JaHUSl ayTEHTHUYHOI'O XPOHOTONA B POMaHe, a TaKK€ H3y4YEHHUE
METOJOB IME€pEeBOJIa 3THX CJIOB, HAa OCHOBE KaTEropH3alUd MO NPU3HAKY U
3HAYEHUIO apXaUYHbIX CJIOB-pEAIUH.

Opurunan Ammo imorat qismi darboza bilan bir gatorda bo’lib, so’l
biginida devonxona, uning qatorida bo’yiga qirq, eniga
yigirma olchin joy olg’an o’n besh darichalik kattakon
chorzari uy... [71]

Pycckui Ho k getBepToit cropoHe, rje ObUTM BOPOTa, MPUMBIKAI

nepeBo/y oM, (...), a 3aTeM 11O 3/1aHKEe MSATHAALATA OKOHHOE 3/aHKE

(M.CadapoBa) | copoka apilliH B JUIMHY, IBAJIATH apIIKH B MIHPpUHY. [77]

AHIJIMACKUH To the left of the house was the ruler’s chacery, then a

nepeBo/y sizeble structure with fifteen windows, forty arshin wide and

(K.9pmakosoii) | twenty arshin long. [70]

AHIJIHACKAH On the north face, a substantial keep srood behind the

nepeBo/ inner gate, measuring forty meters by twenty meters; it was

(M.Pumn3) crenellated and had fifteen windows. [136]

[TepBBIM U3 UCTOPU3MOB SBJISCTCS CTAPOy30CKCKass Mepa JUTHHBI «0lchiny. B
npuMepe JaHHas €AUHUIA MCIOJIb3YETCSA [JIi W3MEPEHUS MJIMHbl U IIUPUHBI
3nanusi. B cinoBape «TonkoBoMm cioBape y30€KCKOro si3blka» OHa 00O03HadaeTcs
cinenyromuM obpa3zom: «OJUMH Y3yHJIMK YII9OB OWPJIMTH, aplidH Ba Ta3
KuiiMaTiapura TeHr»2*, Onpeenenre Takxke yKasbIBaeT Ha To, uTo cloBo «olchiny
PaBHSETCA PYCCKOMY CJIOBY «apUIMHY», KOTOpO€ B « TOJKOBOM CJIOBape PyCCKOIo
A3BIKA» ABJISAETCS «CTApOH PYCCKOM Mephl JMHBI, pasHOi 0, 71 m.»?°. U3 3TO0TO
ClenyeT 3aKII0YUTh, YTO B TEPEBOJIC 3TOTO HCTOPU3MA HA PYCCKUM SI3BIK OBLIT
WCII0JIb30BaH MOJIHBIA IKBUBAJIEHT.

B niepeBosie Kapon DpmakoBoii ycTapeBIree clIoBO OBLIO MEPEBEICHO IMyTeM
TPAHCKPUIIUKU PYCCKOTO CJIOBA «apIIMH», YTO B KOHEYHOM cYeTe o0pa3oBajio

24 Mansasues A. V36ek TUAMHEHT m3oxym ayratu. O xapdu. — Tomkent, 2006. — B.120.
25 Oxeros C.1., IlIsenosa H.IO. TonkoBklii cnoBaphb pycckoro siskika. — Mocksa, 1999. — C. 30.
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cioBo «arshiny wa anrnmiickom s3eike. JlaHHas peanust ObUIa JIONOJHEHA
IPUMEUYaHUSMU, TIE pa3zbicHseTcs e€ 3HaueHue. B mepeBone Mapka Punsa, B
OTJIMYUE OT APYTUX, CIOBO OBUIO MEPEJaHO MOCPEICTBOM IIMPOKO HUCIOJIB3YEMOTO
a”Hajiora «Mmeter», 4Yro IOJHOCTBI HCKIIYWIO HAlMOHAIbHO-UCTOPUYECKUI
KOJIOPUT UCTOpPU3MA B MIEPEBO/IE.

3AKIIOYEHHUE

1. CoBpemeHHasi Teopusi TiepeBojia B Y30€KHCTaHE - OJlHa W3 OBICTPO
Pa3BUBAIOIIMXCS HAyK Halledl COBpEeMEHHOCTH. B jomonHeHwe K OOUIMPHBIM
paboTaM, MOSBUBIIMXCS BO BTOPOH MOJIOBHHE XX BEKa, BEAYIIHUX CIECIHUATUCTOB B
JAHHOM 00JIaCTH, HA CETOJHSIIHUMN JCHb, MPOBOASTCS JIPYTHe€ MHOTOYHCICHHbBIC
UCCIIEIOBAHUS, KaK B IJIAHE TEOPETHUYECKOIro, TaK U MPAKTUUYECKOIrO IMEpPEeBOJa.
OcyuiecTBigeTcsl NEPEBOJ HE TOJIBKO MPOU3BEACHUN MHUPOBOM JUTEpATyphl Ha
y30€KCKUH s3BIK, HO WHTCHCHU(PUIIMPYETCS TPOIECC IMepeBoja IIeACBPOB
y30€KCKOI TUTepaTypbl HA HHOCTPAHHBIC SI3bIKH.

2. Poman «MwunyBmme aam» y30ekckoro nucarens AOmymsl Kagsipu crneayer
CUMTATh HE TOJHKO HA4yajloM Y30€KCKOM POMAHUCTUKU. DTOT POMaH OJHHUM W3
NEPBbIX ObLI MEPEBEICH Ha aHTVIMHUCKUHN S3BIK YCUIUSMU BEIYIINX WHOCTPAHHBIX
CIEHHAIUCTOB. B yacTHOCTH, EpeBO/ HA AHTIIMUCKUN S3BIK C TEKCTAa HA PYyCCKOM
o1 ocymectiieH Kapon DOpmakopoit B 2018 roay, a B 2019 Ha cBeT BbIIIEN
NEPEBOJ] aMEpPUKAHCKOro crnenuanucra Mapka Pumza, ocyliecTBICHHbBIN
HEMOCPEJICTBEHHO C Y30€KCKOr0 OpUTrhHAa.

3. OrnuuurensHOM uepToil mepeBoga Kapom DpmakoBoil MOXHO Ha3BaTh
OCOOEHHOCTH  f3bIKA, TO €CTh  HAIMOJHEHHOCTh TEKCTAa  Pa3IMYHBIMU
CTWIMNCTHYECKUMHU TIpUEMaMHi, TaKUMH Kak MeTadopa, ammureparusi U pHUTM,
KOTOpPbIE B COOTBETCTBUM C CIOKETHBIM  XPOHOTOIOM  CIIOCOOCTBOBAIU
COXPAHECHUIO OPUTHMHAIBHOW MOAITHUYHOCTH TpousBeacHUst Kanbipu, u npupanu
TEKCTY OTHOCUTEJIbHYIO UCTOPUYHOCTb.

4. TlepeBoa Mapka Pumnza umeer nnyio cnenu@uky, Tak Kak OH MOJ{YEPKUBAET
UCTOPUYECKUM (DOH MPOU3BENCHUS, B PE3YJbTAaTe Yer0 MOKHO OTMETUTh OOUJINE
KOHKPETHBIX JaT, Ha3BaHWM COOBITHI, MECTHOCTEH W UMEH JuuHocTed. OHol U3
IPUYMH TaKOM CTpaTeruu NepeBOIYUKA SIBISETCS €ro ri1y0oKas OCBEJIOMIICHHOCTh
00 y30€eKCKOW KyJIbType M MHOTOJIETHUN OIBIT M3yYEeHUS y30€KCKOTO S3bIKa U
UCTOPUH.

5. IlepeBojm JNEKCHUECKHX EIMHMII, OTpaxkaromux (OHOBYIO HH(POpMAIHIO,
SIBJISUUICS. OJTHOM M3 TJIABHEMIIMX 3a/lady MEPEBOJYMKOB, TAK KAK MMEHHO JIaHHBIN
IJIaCT CJIOB U BBIPAXKEHUM MepellaeT KyJbTYypHO-HAIMOHAIBHBINA KOJOPHUT S3BIKA.
Ucxonss w3 Toro, uto pomaH «MuUHyBIIME AHU» CUYUTAETCA HCTOPUUECKHU
JIOCTOBEPHBIM, MAaKCUMaJbHO TOYHBIM mepeBoa (GOHOBON HMH(OpMAIIMU OCTAETCs
OPUOPUTETHOM 3a7aueid B paboTe MepeBOAUMUKOB.

6. KoppekTHocTh BhIOOpa METO/a Mepeaaud TEKCTa, KaKk OCHOBBI M TapaHTa
3¢ (pexTUBHOrO mMepeBojia, B TNEPBYI OYepelb 3aBUCUT OT (POHETHUECKHX,
MOP(OJTOTUYECKUX, CEMAHTHYECKUX, CTUIMCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH s3bIKa
OpWUTMHAJIA U fA3bIKA, HA KOTOPBIM OCYHIECTBIISECTCS MEPEBOM; KyJIbTypa U UCTOPUS
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HOCUTEJIEH $3bIKa, a TaKKe HCTOPUS Pa3BUTHUS A3bIKAa SBJISIIOTCS OJHUM U3
KpUTEPHUEB BEIOOpA METOJIOB TIEPEBOIA.

7. OpHOM M3 KaTeropuil BBIPAKECHHH, mepenaronux (poHoBy0 uH(OpMAIUIO,
SIBJISIIOTCSL  (DPA3COJIOTUUECKUE EAMHUIBI, BBIPAKEHHBIE (Pa3eoJTOTHUECKUMU
obopoTamMu, a TakkKe TMapeMUsMU. bBOJbIIoe KOJIMYECTBO MCIOJIB30BAHHBIX
¢bpa3eosoru3MoB M MOCJIOBHUIL, TO3BOJIMJIO aBTOPY pOMaHa  HAarjsgHO
MPOJIEMOHCTPUPOBATH OOTaTCTBO U THMOKOCTh Y30EKCKOTO si3blKa, B 0Opa3HOU U
MOTUYECKOW MaHepe TMepeaTh ONBIT, HAKOIUICHHBIH Yy30€KCKUM HapOJOoM,
Onmarojmapss 4YeMy YHUTaTeNI0 YJAeTcs O3HAKOMHUTBCS C  XapaKTepHBIMU
0COOEHHOCTSIMU Y30€KCKOU KyJIbTypbl BTOpO# nosioBuHBI XIX Beka.

8. Ilpu mepeBoae dpazeonoru3smMoB B poMane « MUHYBIIME THW» HAOIIOIaeTCs
AKTUBHOE TPUMEHEHHE METOJIOB IMoA0Opa aHaJIOroB W HKBHUBAJICHTOB, YTO
000CHOBAaHO KOHIEMIIMENH YHUBEPCAIIBHOCTH HApPOJHOW MYJPOCTH, KOTOpas
OTPAXKAETCS B YCTOMYUBBIX BBIPAKECHUSX SA3bIKA. YUUTHIBAS UCKIIOYUTEILHOCTH
KYJbTYpbI y30€KCKOr0 HapoJa U CIOXKHOCTh 110100pa MOJHOLEHHOrO aHajaora Wiu
PaBHO3HAYHOTO PKBUBAJICHTA, MPH MepeBojie (HPa3eoorMuecKux eJINHUIl poMaHa
AKTUBHO HMCIOJI3YETCS METOJIa KaJbKUPOBAHUS, YTO, B OOJBIINHCTBE CIIy4aeB, HE
BHOCHUT OCOOBIX U3MEHEHHI B CEMAaHTHUYECKOE COACPIKAHNE TIEPEBOIUMBIX €IMHUII.

9. Peanuu u ycrapeBias JeKCHUKa, BIpAKEHHAs] UCTOPU3MAMU U apXau3MaMH,
TaKXKe OTpakaroT (OHOBYIO MH(MOPMAIIMIO, HO XapaKTEPU3YIOTCS 0003HAYECHUEM
KOHKPETHBIX NOHATUMN WIH K€ HA3BaHUU MPEIMETOB, XapaKTEPHBIX ONPEACICHHON
HAIMOHAJIBHOU KyJbType. B pomane « MuHyBIIME THUY» CIOBa-peaqud B OOJbIIEH
Mepe MPUCYIIHA OBITOBOM JKM3HHU Y30CKCKOTO HapoJa M 0003HAYaloT MPEAMETHI U
SIBJICHUSI U3 TTOBCEIHEBHOM KU3HU, B TO BPEMS KaK yCTapeBIlIasl JIEKCUKA BKIIOUYAET
Ha3BaHUSI MOJUTUYECKUX, PEIIUTUOZHBIX U SKOHOMHUUYECKUX TTOHSITUH.

10. Tlpu mepeBome peannii BO BCEX BapHWaHTax IMEpPEBOJA TIABEHCTBYET METO]
TPAHCKPUIILIMU CJIOB, B TO BpeMs KaK CIocoObl 1moadopa aHanora M 3KBUBAJICHTA
BCTpeUaroTcsl pefiko. [IpuumHOi 3TOMy SIBISIOTCS YHUKAIbHOCTh CEMAHTUYECKHUX
CBOWCTB CJIOB B y30€KCKOM SI3bIKE€ U OTCYTCTBUE PABHO3HAUHBIX MOHITUHN B SI3BIKE
nepeBojga. K ToMy 3Ke, HCNOAb30BAHWE TUIOHMMOB W THUIEPOHUMOB IS
0003HaueHus psja OJHOPOIHBIX pEAMid B 3HAUYUTEIHHONH MEpe KOMIEHCUPYET
cnenu@UIHOCTh CJIOB, U 00JIEr4yaeT YTeHHE U MOHUMAaHUE TEKCTA.

11. B nenom, aHanu3 crocoOOB MEPeBO/Ia BRIPAKEHUN, OTpaKarOIINX (HOHOBYIO
uHdopmario B poMaHe «MwuHYBIIME IHW», TOKA3all, YTO IEPEBOJ JIEKCHKH,
UMEIOIIEN KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKAss OKpackKa JOJKEH OCYUIECTBIATHCS MpHU
YCJIOBUY MOHUMAaHHUS €€ CEMaHTUYECKUX CBOMCTB MEPEBOAUYUKOM, TaK KaK B MHOM
ClIyyae MOTYT BO3HUKHYTh KOHTEKCTyalbHbIe KOH(Y3bI. B TO ke Bpemsi, yauThIBas
TOT (pakT, 4TO OOMIME HWHOKYJBTYPHBIX MOHSTUH U CJIOB MOXET BHU3yaJbHO
YTSKETUTh TEKCT U 3aTPYAHUTH MPOIECC YTEHUS, IOCKOHAIBHBIN NEPEBOJ] KK I0N
JIEKCUYECKOM €IMHUIIBI HEO0s3aTENCH.
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INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

The aim of the research work analysis of the choice and implementation of
translation methods for the transmission of background information and
determination of the characteristic features of the translation of Uzbek works on
the example of the novel “Days Gone By”/“Bygone Days” and its translations into
Russian and English.

The object of research work. The novel of the Uzbek writer Abdulla Kadyri
“Otkan kunlar”, as well as translations of the novel into Russian by M. Safarov
“Minuvshie dni”, translations into English by C. Ermakova “Days Gone by” and
the English translation by M. Reese “Bygone Days” comprise the object of the
work.

Scientific novelty of the research is as follows:

the effectiveness of translation methods such as transcription, copying,
periphrasis, analogue, equivalent, compensation, explication, generalization, hypo-
hyperonymic in the translation of phraseological units, paremias, realias, historical
words, archaisms, representing the national information was determined,;

it is proven that the phraseological units and paremies in Abdulla Kadyri's
novel “Days Gone By”/“Bygone Days” have preserved their figurative meaning
and cultural-historical information through the full disclosure of the semantics of
the translated units through the use of compensation, explication, analogical or
equivalent selection methods;

in the expression of the national-cultural information in Abdulla Kadyri's
novel “Days Gone By”/“Bygone Days”, the special lexical units characteristic of
the nation and the translation of realias are based on the primary value of
explication, generalization, hyponym and hyperonym methods;

the principles of intertextuality, contextual situation,
proportionality/disproportion of form and content, as well as the effectiveness,
functionality, and individual approach to the text, have all been demonstrated in
the representation of the national-cultural information through the realias
represented by historicism and archaisms.

Implementation of the research results. The obtained scientific results,
practical proposals for the study of translations of the novel by A. Kadyri “Days
Gone By”/“Bygone Days” into Russian and English and for the identification of
methods for translating background information in the original have found their
application:

scientific conclusions related to the effectiveness of translation methods such
as transcription, calquing, periphrasis, analogue, equivalent, compensation,
explication, generalization, hypo-hyperonymic in the translation of phraseological
units as well as ways to preserve the national background, reflected in the realias,
paremies, historical words, archaisms were used as the scientific basis of the
project OT-F1-18 “Development of methods and methodology for the formation of
popular linguistic culture”, (reference No. 39-08-542 of Andijan State University
dated March 5, 2022). As a result, the branches of translation studies, literary
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criticism, stylistics, lexicology and their methodology have been enriched with
new theoretical views;

the theoretical and practical materials on the preservation of figurative
meaning and cultural-historical landscape by fully revealing the semantics of
translated units through the use of compensation, explication, analogical or
equivalent selection methods of phraseological units and paremies in “Days Gone
By”/“Bygone Days” were used in innovative research project 561624-EPP-1-2015-
UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS + CBHE IMEP: “Processes of modernization
and internationalization of the higher education system in Uzbekistan” (Reference
No. 265/30.02.01 of Samarkand State Institute of Foreign Languages dated
February 17, 2022). As a result, the results of this study can be used as the basis for
a new approach in the development of textbooks designed to modernize the
foundations of translation studies, theory and practice of translation, strengthen and
internationalize educational processes;

the conclusions and results related to the intertextuality, contextual situation,
proportionality/disproportion of form and content inherent in the text in the
representation of the national-cultural landscape through the realias expressed by
historicism and archaism and the effectiveness, functionality and principles of the
individual approach to the method of calquing were used as the basis for creating
such television projects as “Assalom, Bukhoro” and “Sakkizinchi Mujiza” on the
Bukhoro TV channel (Reference of the Bukhara Regional TV and Radio Company
No. 1/28 dated February 7, 2022). As a result, the target audience has received
extensive information about translation studies and trends in its development, as
well as about literary translation and the expression of national identity in it; the
analysis made it possible to expand the audience's knowledge of the art of
translation and its ability to act as a link between different peoples, as well as
increase interest in reading.

The outline of the thesis. The dissertation consists of an introduction, three
chapters, a conclusion and a list of references. The total volume of the dissertation
Is 161 pages.
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